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ter algemene inligting gepubliseer word: — 

No. 85 van 1974: Inkomstebelastingwet, 1974.
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Wet No. 85, 1974 

Skale van normale 
belasting. 

Gedeelte van 
normale belasting 
betaalbaar 
deur sekere 
maatskappye 
word in die 
Inkomstefonds 
van die gebied 

- Suidwes-Afrika 
gestort. 

‘Sekere gedeelte _ 
van die normale . 
belasting is 

’ terugbetaalbaar 
aan belasting- 

_ pligtiges. - 

INKOMSTEBELASTINGWET, 1974 

WET 
Tot yasstelling van die skale van normale belasting betaalbaar 

deur ander persone as maatskappye ten opsigte van belas- 
bare inkomstes vir die jare van aanslag eindigende op 23 
Februarie 1975 en 30; Junie 1975, en deur maatskappye ter 
opsigte van belasbare inkomstes vir jare van aanslag eindi- 
gende gedurende die tydperk | van twaalf maande eindigende 

. Op 31 Maart 1975; om voorsiening te maak vir die storting 
in die Inkomstefonds van die gebied Suidwes-Afrika van ’n 
gedeelte van die normale belasting deur sekere maatskappye 
betaalbaar; om voorsiening te maak vir die terugbetaling aan 
die betrokke belastingpligtiges van ’n sekere gedeelte van die 
normale belasting wat; deur daardie belastingpligtiges betaal 
is; om die Inkomstebelastingwet, 1962, te wysig; om artikel 
99 van die Insolvensiewet, 1936, te wysig; en om vir bykom- 
stige aangeleenthede voorsiening te maak. 

  

(Afrikaanse teks deur die Staatspresident geteken. ) 
(Goedgekeur ap 11 November 1974.) 

Aan: WORD BEPAAL, deur die Staatspresident, die Senaat. 
en die Volksraad van die Republiek van Suid-Afrika, soos 

volg:— 

1. Die skale van norinale belasting wat ooreenkomstig 
artikel 5 (2) van die Inkomstebelastingwet, 1962 (Wet No. 58 
van 1962), hieronder die Hpofwet genoem, gehef moet word ten 
opsigte van— 

(a) die belasbare in ‘omste van ’n ander persoon as ’n 
maatskappy vir die jaar van aanslag eindigende op 
28 Februarte 1975,0f 30 Junie 1975; en 
die belasbare inkomste van ’n maatskappy vir ’n jaar 
van aanslag eindigende gedurende die tydperk van 
twaalf maande eindigende op 31 Maart 1975, 

is soos uiteengesit in die Bylae by hierdie Wet. 

) 

‘2. (1) Ondanks die bepalings van artikel 5 (1) van die Hoof- 
wet val ’n gedeelte gelyk aan een-sewende van ’n bedrag van 
belasting bereken ooreenkomstig item (i) van subparagraaf (6) 
van paragraaf | van die Bylae by hierdie Wet, voor die byvoeging 
van die som bedoel in die yoorbehoudsbepaling by bedoelde 
subparagraaf, toe ten bate van die Inkomstefonds van die gebied 
Suidwes-Afrika, en word dit in genoemde fonds gestort op di¢ 
wyse voorgeskryf in artikel 22 (2) (c) van die Wet op Aangeleent- 
be betrekking tot Suidwes-Afrika, 1969 (Wet No. 25 van 
1969 

(2) Die bepalings van hierdie artikel word geag in werking te 
getree het op 1 April 1974. : f 

3. Die gedeelte van die normale belasting wat ooreenkomstig 
_ die bepalings van paragraaf 1 (4) van die Bylae by hierdie Wet 

_ vasgestel is, is °n leningsgedeelte van daardie belasting, en waar 
daardie leningsgedeelte deur die betrokke persoon betaal i is, is 
dit aan daardie persoon terugbetaalbaar. 

u
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' INCOME TAX ACT;)1974. Act No, 85, 1974 

To fix the rates of normal tax-payable by persons other than com- 
panies in respect of taxable incomes for the years of assess- 

-Maent ending on 28 February 1975.and 30 June 1975, and by 
companies in respect of taxable incomes for years of assess- 
ment ending curing the peried of twelve months ending on 
3i March 1975; to provide for the payment of a portion of 

. the normal tax payable by certain companies into the 
Revenue Fund of the territory of South West Africa; to 
provide for the repayment to the taxpayers concerned of a 
certain portion of the normal tax paid by those taxpayers; 
to amend the Income Tax Act, 1962; to amend section 99 of 
the Insolvency Act, 1936; and to provide for incidental 

matters: oo So 

  

(Afrikaans text signed by the State President.) 
aa (Assented to 11 November 1974.) 

  

BE IT ENACTED by the State President, the Senate and the 
~ House of Assembly of the Republic:of South Africa, as 

follows:— _ os 

1, The rates of normal tax to be levied in terms of section Rates’of normal 
5 (2) of the Income Tax Act, 1962 (Act No. 58 of 1962), here- t2%- 
inafter referred to as the principal Act, in respect of— 

(a) the taxableincome of any person other than a company | 
for the year of assessement ending 28 February 1975 

. or 30 June 1975; and. : | . 
(6) the taxable income of any company for any year of 

‘assessment ending during the period of twelve months 
ending on 31. March 1975, |. 

shall be as set forth in the Schedule to this:Act. 

_2. (1) Notwithstanding the provisions of section 5 (1) of the Portion of normal 
principal Act, a portion equal to one-seventh of any amount of t@% Payable by __ 
tax determined in accordance with item (i) of subparagraph (b) fo be paid inte 
of paragraph 1 of the Schedule to this Act, before the addition the Revenue Fund 
of the sum referred to in the proviso to the said subparagraph, of the territory 
shall accrue for the benefit of the Revenue Fund of the territory of South West 
of South West Africa and shall be paid into the said fund in the “!"- 
manner prescribed in section 22 (2) (c) of the South-West Africa 
Affairs. Act, 1969 (Act No. 25 of 1969). 

(2) The provisions of this section shall; be deemed to have 
come into operation on 1 April 1974. 

__ 3. The portion of the normal tax determined in accordance Certain portion 
with the provisions of paragraph 1 (h) of the Schedule to this of jhe normal tax 
Act shall be a loan portion of that tax,-and where such loan 4, taxpayers. © 
portion. has been paid. by the person concerned. it shall be 
repayable to such person. Ep,
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Wet No. 85, 1974 INKOMSTEBELASTINGWET, 1974 

Wysiging van 4. (1) Artikel 1 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
i . Vo, “4 . 

Wet 58 van 1962, (a) deur die omskrywing van ,afhanklike” deur: die 

soos gewysig deur volgende omskrywing te vervang: 

art ee 1962 ,.,afhanklike’, met betrekking tot ’n belastingpligtige— 

artikel 1 van (a) iemand (behalwe ’n kind of stiefkind van dié 

Wet 6 van 1963, belastingpligtige ten opsigte van wie hy vir die 
artikel 4 van . l 1 an ink korti 

Wet 72 van 1963, jaar van aanslag op n im omstekorting 

artikel 4 van ingevolge artikel SA (3) (a) geregtig is) wat 

Wet 90 van 1964, weens |hoé ouderdom of swakheid of om ’n 

artikel 5 van ; - ander rede wat die Sekretaris voldoende ag, 
Wet 88 van 1965, 
artikel 5 van nie in staat is om homself te onderhou nie; en 

Wet 55 van 1966, (6) ’n kind (behalwe ’n kind of stiefkind van dié 

artikel 5 van belastingpligtige) onder die leeftyd van agtien 

wet 3° yan 1967, jaar op die laaste dag van die jaar van aan- 

Wet 76 van 1968, slag, | dechoud die bel ki 
artikel 6 van aan wie se onderhou ie belastingpligtige 

Wet & Yan 1969, gedurende die jaar van aanslag minstens honderd 

Wet 52 van 1970, rand in kontant of andersins bestee het of, waar 

artikel 4 van die aanslagtydperk minder as twaalf maande is, 

Wet 88 van 1971, ’n bedrag wat in dieselfde verhouding tot honderd 
artikel Na 72 rand staan jas die verhouding waarin die aanslag- 

en artikel 4 van tydperk tot: twaalf maande staan;”; 

Wet 65 van 1973. (b)_ deur die volgende omskrywing na die omskrywing van 
»bepaalde datuin” in te voeg: 

,,,binnelandse maatskappy’ ’n Suid-Afrikaanse maat- 
skappy of ’n maatskappy wat in die Republiek 
bestuur en beheer word;”; 

(c) deur die volgende omskrywing na die omskrywing van 

, boekjaar” in te voeg: . 

,, ,bonusobligasies of -effekte’ obligasies of effekte deur 
’n maatskappy uitgereik, hetsy by wyse van *n 
bonustoekenning of andersins, op so ’n wyse dat 
die maatskappy se reserwes of onverdeelde winste 

geheel en al of gedeeltelik aangewend word ter 
opbetaling van daardie obligasies of effekte;”’; 

(d) deur paragraaf.(j) van die omskrywing van »bruto 

' inkomste” deur die volgende paragraaf te vervang: 

»(/) soveel van die som van bedrae ontvang of toegeval 
gedurende |’n jaar van aanslag ten opsigte van 
vandiehandsettings van bates waarvan die koste 
geheel en al of gedeeltelik ingesluit is by kapitaal- 
uitgawe wat in berekening gebring is (hetsy inge- 
volge hierdie. Wet of ’n vorige Inkomstebelasting- 
wet of ’n Inkomstebelastingordonnansie van die 
gebied) vir) die doeleindes van ’n aftrekking ten 
opsigte van ’n myn ingevolge artikel 15 (@) van 

hierdie Wet of die ooreenstemmende bepalings 
van "n vorige Inkomstebelastingwet of, in die geval 

"van "n maatskappy, ingevolge bedoelde artikel of 

- artikel 11. (2) (i) van die Inkomstebelasting- 

ordonnansie, 1961 (Ordonnansie No. 10 van 

_ 1961), van die gebied, of die ooreenstemmende 

_ bepalings van ’n vorige Inkomstebelastingordon- 

nansie van die gebied, as wat meer is as die som 

van soveel van die kapitaaluitgawe wat op die in 

artikel 36 (7D) voorgeskrewe wyse delgbaar is, as 

wat in die geval van bedoelde myn ongedelg is aan 

die begin van bedoelde jaar van aanslag en die 

kapitaaluitgawe wat ten opsigte van bedoelde 

myn aangégaan word gedurende bedoelde jaar, 

“soos vasgestel voordat die omskrywing van 

skapitaaluitgawe aangegaan’ in artikel 36 (11) 

° toegepas word;”; 8 

. +(e) deur die volgende omskrywing na die omskrywing van 

sbruto inkomste” in te voeg: 

| 

| 

i 
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INCOME TAX ACT, 1974 . Act No. 85, 1974 

4..(1) Section 1 of the ‘principal Act is hereby amended— Amendment of 
section 1 of 

(a) by the insertion after the definition of “benefit fund” Act 58 of 1962, 
as amended by of the following definition: as tion 3 of 

“bonus debentures or securities’ means debentures or Act 90 of 1962, 
securities issued by a company, whether by way of section 1 of Act 6 
a bonus award or otherwise, 'in such manner that of es sets, 
the company’s reserves or unappropriated profits séction 4 of 
are in whole or in part applied in paying up such Act 90 of 1964, 

tures or securities ;’ i section 5 of . 

deben orsse | Act 88 of 1965, 

a) by the insertion after the’ said. definition of “bonus section Sof 
debentures or securities” of the following definition: section 5 of 
“ ‘capitalization shares’ means shares issued by a 5 Act ct 95 of 1967, 

company, whether by way of a bonus award or sect 76 of 1968, 
otherwise, in such manner :that the company’s section 6 of 

Act 89 of 1969, reserves (including any share premium account) action of 
or unappropriated profits are in whole or in part ‘ac 59 of 1970 
applied in paying up such shares;”; section 4 of 

Act 88 of 1971, 

(c) by the substitution for paragraphs (a), (b). and (c) of section sot 
the definition of “company” of the following para- ae 0 of 4 of 

graphs: : _ Act-65 of 1973. 
“(a) any association, corporation| or company incorpo- 

rated or deemed to be incorporated by or under 
any law in force or previously in force in the 
Republic or in any part thereof, or any body 
corporate formed or established or deemed to be 
formed or established by ; or under any such 
law; or 

(b) any association, corporation or company in- 
corporated under the law of any country other 
than the Republic or any body corporate formed 
or established under such law, if such association, 

_ corporation, company or’ body, as the case may 
+ be, ‘carries'on business or has an office or place 

of. business in the Republic. or derives income 
from any source within or deemed to be within 
the Republic or in which any person. ordinarily 
resident or carrying on business in the Republic 
is interested as a shareholder or member; or 

(c) any association, corporation or company in- 
--- corporated under the-‘law of any country other 

- than the Republic or any body corporate formed 
or éstablished under stich law; if such association, 
corporation, company, or body, as the case may 
be, is'a- shareholder in or member of any company 
as defined in paragraph (a) or (0), either directly, 
or indirectly by reason of! the fact that it is a 
-shareholder. in or member of f any other company; 

33, 

OF; 

@ by the substitution for the: definition of “dependant” 
of the following definition:. 

““dependant’, in relation to any taxpayer, means— 

(a) any person (other than any child or step- 
child of such taxpayer in respect of whom he 
is for the year of assessment entitled to an 
abatement in terms of section 5A (3) (a)) 
incapacitated by old age,.infirmity or any 
other reason satisfactory to the Secretary 
from maintaining himself; and 

(6) any child (other than a child or stepchild of 
such taxpayer) under: the age of eighteen 
years on the last day! ‘of the year of assess- 
ment,
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  Wet No. 85, 1974 INKOMSTEBELASTINGWET, 1974 

- y,;buitelandse maatskappy’ ’ *n ander maatskappy as ’n 
-binnelandse| maatskappy;”’;. 

( f Ye deur die omskrywing vari »dividend” deur die volgende 
omskrywing te ervang: 

»»:dividend’ ’n bedrag deur ’n ander’ maatskappy as ’n 
permanente’ bouvereniging of *n vereniging of 
inrigting waarop artikel 10 (1). (d) van toepassing 
is, aan sy aandeelhouers uitgekeer of ’n bedrag uit 
die bates met betrekking tot ’n effektegroep bedoel 
in- paragraaf’ (e) van die omskrywing van ,maat- 
skappy’ in hierdie artikel, aan aandeelhouers met 

_ betrekking tot sodanige effektegroep uitgekeer en 
omyat in hierdie omskrywing die uitdrukking 
»bedrag uitgekeer— —_ 

(a) met betrekking tot ‘n maatskappy wat gelikwi- 
deer word, alle uitgekeerde winste (behalwe 
.dié van ?’n ‘kapitale aard), hetsy in kontant of 
andersitls, wat voor of gedurende die likwi- 

| 
dasie verdien i is; 

(b) met bettekking tot ’n maatskappy wat nie 
gelikwideer word nie, alle uitgekeerde winste, 
hetsy in kontant of andersins, en hetsy van ’n 
kapitale'aard al dan nie, met inbegrip van ’n 

‘ bedrag gelyk aan die nominale waarde, ten 
_ tyde van die uitreiking daarvan, van kapita- 

lisasie-aandele aan aandeelhouers toegeken 
en die mominale waarde van enige bonus- 
obligasies of -effekte aan aandeelhouers toe- 
geken; 

(c)_ in die geval van die gedeeltelike vermindering 
van die! kapitaal van ’n maatskappy, enige 
kontant jen die waarde van enige bate wat 
aan °n dandeelhouer gegee word vir sover | 
dit die ekwivalent in kontant van die bedrag 
waarmee! die nominale waarde van die 
aandele yan daardie aandeelhouer verminder 
word, te bows gaan; en , 

(dZ) in die geval van die rekonstruksie van ’n 
maatskappy, enige kontant en die waarde 
van enige bate wat aan ’n aandeelhouer gegee 
word virjsover dit— 

(i) die nominale waarde van die aandele 
or die rekonstruksie deur hom. besit; 
of | 

di) waat die tweede voorbehoudsbepaling by 
hierdie omskrywing van toepassing is 
met | betrekking tot die aandele aldus 
besit, bedoelde nominale waarde min 
sovebl van die totaal van die bedrae wat 
ingevolge bedoelde voorbehoudsbepaling 
geag'word winste te wees wat beskikbaar 
is vir uitkering aan aandeelhouers, as 

' wat op bedoelde aandele betrekking het, 
te bowe gaan, 

maar val daaronder nie— 

(e) die nomtinale waarde van kapitalisasie- 
aandele aan ’n aandeelhouer toegeken vir 
sover daardie aandele opbetaal is by wyse 
van aanwending van die geheel of ’n gedeelte 
van die aandelepremierekening van ’n maat- 
skappy; of 

!
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‘“*, INCOME TAX ACT, 1974 © . 
! 

towards whose maintenance the taxpayer has 
expended in cash or otherwise during the year 
of assessment not less than ‘one hundred rand or, 

_ if the period assessed is less than twelve months, 
an amount which bears to one hundred rand the 
same ratio as the period assessed bears to twelve 
months;”; °°. ee 

~* (@) ‘by the substitution for the definition of “dividend” 
~ of the following definition: 

-“‘dividend’ means any amount. distributed by a 
company (not being a:permanent building society 

' -OF an association or institution to which section 
. 10. (1) @ applies). to its’ shareholders or any 

. amount distributed out of the assets pertaining 
to any unit portfolio referred to in paragraph (e) 
of the definition of ‘company’ in this section to 
shareholders in relation to such unit portfolio, 
‘and in this definition the expression ‘amount 
distributed’ includes— | 

(a2) in relation to.a company that is being wound 
up or liquidated, any profits distributed, 
whether in cash ‘or otherwise, other than 
those of a capital nature, earned before or 

- during the winding up.or liquidation; 

(6) in relation to a company that is not being 
wound up or liquidated, any profits distri- 

' buted, whether in cash or otherwise, and 

Act No. 85, 19745": 

whether of a capital nature or not, including 
. an amount equal to the nominal value, at 
the time of issue thereof, of any capitalization 
shares awarded. ‘to shareholders and the 
nominal value of any: bonus debentures or 
‘securities awarded to shareholders; 

(c) in the event of the partial reduction of the 
_ capital of a company, any cash and the value 

.. of any asset which is given to a shareholder 
in excess of the cash equivalent of the amount, 
by which the nominal ‘value of the shares of 

that shareholder is reduced; and 

(a) in the event of the ‘reconstruction of a com- 
" pany, any cash and the value of any asset 

which is given to a shareholder in excess of-— 

- @) the. nominal ~value of the shares held 
by him before the reconstruction; or | 

(ii) where the second’ proviso to this defi- 
nition is applicable in relation to the 
shares so held, the said: nominal value’ 
less so much of the sum of the amounts 
deemed by the said proviso to be profits 
available for distribution to shareholders 
‘as relates to the said shares, 

but does not include— 
| 

-(e) the nominal value of any capitalization shares 
' awarded to a shareholder to the extent to 
which such shares have been paid up by 
“means of the application of the whole or any 
portion of the share premium account of a 
company; or be
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(f) kontant len die waarde van ’n bate aan *n 
- aandeelhouer gegee vir sover die kontant en 

die waarde van die bate ’n vermindering van 
die aandéelepremierekening van ’n maatskappy 
verteenwoordig; of 

(g) soveel van die nominale waarde van kapita- 
lisasie-aandele aan aandeelhouers toegeken 
as deel van die ekwiteitsaandelekapitaal van 
’n maatskappy, deur ’n maatskappy wat 
gedurende die tydperk van tien jaar wat 

’ die dag voor die datum van bedoelde toe- 
kenning ‘eindig, ’n gedeeltelike vermindering 
van sy opbetaalde aandelekapitaal gemaak 
het -wat! ’n uitkering aan aandeelhouers 
van kontant of ander bates meegebring het, 
as wat die som van die bedrae wat volgens die 
Sekretaris se oordeel beskikbaar was vir uit- 
kering aan aandeelhouers op elke en iedere 
datum waarop die maatskappy ’n gedeeltelike 
vermindering van sy opbetaalde aandele- 
kapitaal gedurende bedoelde tydperk gemaak 
het, min die som van soveel van die nominale 
waardes van al die kapitalisasie-aandele deur 
-bedoelde; maatskappy gedurende daardie 
tydperk ‘((uitgesonderd enige gedeelte van 
bedoelde! tydperk wat voor 1-Julie 1957 val) 
toegeken, as wat dividende by die toepassing 
van hierdie omskrywing of die omskrywing 
van ,dividend’ in artikel.1 van die Inkomste- 
belastingwet, 1941, uitgemaak het, te bowe 

. gaan: Met dien verstande dat by die toe- 
passing van hierdie paragraaf die bedrag 
beskikbaar vir uitkering op ’n datum waarop 
die maatskappy ’n gedeeltelike vermindering 
van sy opbetaalde aandelekapitaal gemaak 
het, indien ‘daardie bedrag die nominale 
bedrag van sodanige vermindering te bowe 
gaan, geag word ’n bedrag gelyk aan sodanige 
nominale bedrag te wees; of 

a (h) die nominale waarde van kapitalisasie- 
aandele aan aandeelhouers toegeken as deel 
van die). ekwiteitsaandelekapitaal van "n 
maatskappy, deur ’n maatskappy wat gedu- 
rende die tydperk van tien jaar wat die dag 
voor die! datum van bedoelde toekenning 
eindig, nie ’n gedeeltelike vermindering van 

-'sy opbetaalde aandelekapitaal wat ’n uit- 
kering aan aandeelhovers van kontant of 
ander bates meegebring het, gemaak het nie: 

Met dien verstande dat. die bepalings van para- 
grawe (g) en'(h) nie van toepassing is nie ten 
opsigte van die nominale waarde (of ’n gedeelte 

' daarvan) van kapitalisasie-aandele wat voor 
1 Januarie 1974 toegeken is deur ’n maatskappy 
wat ingevolgejartikel 38 as ’n private maatskappy 

erken word: Met dien verstande voorts dat, by 

die toepassing van hierdie omskrywing— 

(i) waar ’n niaatskappy op of na 1 Januarie 1974 
’n bedrag uit reserwes (met uitsondering van 
enige aandelepremierekening) of onverdeelde 
winste oorgeplaas het na die aandelekapitaal 
of die aandelepremierekening van die maat- 
skappy sonder om die bedrag aan te wend ter 
opbetaling van kapitalisasie-aandele of die 
bedrag aangewend het ter opbetaling van
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INCOME TAX ACT, 1974 

. (f) -any. cash and the value of any asset given to 

(g) 

a shareholder to the extent to which - the 
cash and the value of the asset represents a 

. reduction of the share | premium account of a 
“company; or 

so much of the nominal value of any capita- 
lization shares awarded to shareholders as 
part of the equity.share capital of a company. 
by a company which during the period of 
‘ten years ending ‘the day before the date of 

- such.award has made! any partial reduction 
of its paid-up share capital involving a dis- 

: tribution to shareholders of cash or other 
_ assets, as exceeds the’ sum of the amounts 
which in the opinion of the Secretary were 
‘available for distribution to shareholders on 
_each and every date on which the company 
made a partial reduction of its paid-up share 
capital during the said period, less the sum 
of so much of the nominal values of all 

"capitalization shares awarded by such com- 
pany during that period (excluding any 
‘portion of that ‘period occurring prior to 

1 July 1957) as constituted dividends for the 
"purposes of this definition or the definition 

of ‘dividend’ in section 1 of the Income Tax 
‘Act, 1941: Provided that for the purposes of 

Wy 

this paragraph the amount available for 
distribution on any date on which the com- 
pany made a partial reduction of its paid-up 
share capital shall, if that amount exceeds the 
nominal amount of such reduction, be deemed 
to be an amount: equal to such nominal 
amount; or 

the nominal value of any capitalization shares 
awarded to shareholders as part of the equity 
share capital of a company by a company 
which during the period of ten years ending 
the day before the date of such award has not 

- made any partial reduction of its paid-up 
share capital involving a distribution to share- 

holders of cash or other assets: 

Provided that the | provisions of paragraphs. (g) 
and (h) shall not apply in respect of the nominal 
value (or any portion thereof) of any capitalization 

Shares awarded before 1 January 1974 by any 
company which is recognized as a private company 
in terms of section 38: Provided further that, for 
the purposes of this definition— 

@ where a company has on or after 1 January 
_ 1974 transferred. any ‘amount from reserves 

(excluding any. share premium account) 
or undistributed profits to the share capital 
or the share premium account of the com- 
pany without applying the amount in paying 

“up capitalization shares or has applied the 
‘amount in paying up capitalization shares the 

Act No. 85, 1974
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kapitalisasie-aandele waarvan die nominale 
waarde of ’n gedeelte daarvan nie ’n bedrag 
uitgekeer was soos in die voorgaande be- 
palings yan hierdie omskrywing beoog nie, 
die bedrag aldus oorgeplaas (verminder met 
soveel daarvan as wat so ’n bedrag uit- 
gekeer is), geag word— 

| 
(aa) vir sover bewys word dat bedoeide 

bedrag (soos aldus verminder) uit winste 
van!’n kapitale aard bestaan, ’n wins van 
’n kapitale aard te wees wat beskikbaar 
is vir uitkering deur die maatskappy aan 
aandeelhouers wat, in geval van °n uit- 
kering te eniger tyd deur die maatskappy 
(hetsy voor of tydens die likwidasie van 
die ,maatskappy) van winste van ’n 
kapitale aard, geregtig sou wees om in 
so ’n uitkering te deel; en 

(bb) vir sover subparagraaf (aa) nie van toe- 
passing is nie, "n wins te wees wat nie 
yan °n kapitale aard is nie en beskikbaar 
is vii uitkering deur die maatskappy aan 
aandeelhouers wat, in geval van ’n uit- 
kering te eniger tyd deur die maatskappy 
(hetsy voor of tydens die likwidasie van 
die inaatskappy) van winste wat nie van 
’n kapitale aard is nie, geregtig sou wees 
om in so ’n uitkering te deel, 

ongeag in albei gevalle of die maatskappy wel — 
winste het wat vir uitkering beskikbaar is al 
dan. nie; ' 

(ii) waar die jaandelekapitaal van die maatskappy 
uit verskillende klasse aandelekapitaal be- 
staan, ’n bedrag wat ingevolge paragraaf (i) 
van hierdie voorbehoudsbepaling geag word 
beskikbaar te wees vir uitkering aan aandeel- 
houers, by die toepassing van daardie para- 
graaf toegedeel word tussen daardie klasse 
aandelekapitaal volgens die regte van die 
besitters van die ooreenstemmende klasse 
aandele om te deel in uitkerings van winste 
van ’n kapitale aard of winste wat nie van ’n 
kapitale aard is nie, na gelang van die geval, 
en is die bedrag wat ingevolge bedoelde para- 
graaf geag word beskikbaar te wees vir uit- 
kering aan die aandeelhouers ten opsigte 
van ’n bedoelde klas aandele, die bedrag wat 
aan die aandelekapitaal van daardie klas 
toegewys is volgens bedoelde toedeling; , 

(iti) in geval van ’n daaropvolgende gedeeltelike 
vermindering van die aandelekapitaal (met 
inbegrip van enige aandelepremie) van die 
maatskappy, enige bedrag aan bedoelde 
aandelekapitaal wat teruggegee word— 

(aa) aan aandeelhouers wat geregtig is om te 
deel in uitkerings van winste wat nie 
van ’n kapitale aard is nie en ten opsigte 
van wie ’n bedrag ingevolge paragraaf 
(i) (66) van hierdie voorbehoudsbepaling 
geag word so ’n wins te wees wat beskik- 
baar|is vir uitkering aan daardie aan- 
declhouers, geag word (vir sover die 
bedrag wat aan daardie aandeelhouers 
teruggegee word nie meer is nie as die
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nominal value of which did not in whole or in 
part constitute an. amount distributed as 
contemplated inthe foregoing provisions of 
this definition, the amount so transferred 
(reduced by so much thereof as constitutes 
such an amount distributed) shall be 
deemed— 

7. (aa) to the extent that such amount (as ‘so 
reduced) is shown. to consist of profits of 
a capital nature, to be a profit of a 
capital nature available for distribution 

'.. by the company to shareholders who, in 
the event of a distribution by the com- 
pany at any time (whether before or 
during the winding-up or liquidation of 
the company) of profits of a capital 
nature would be’ entitled to participate 
in such a distribution; and 

(65) to the extent that subparagraph (aa) does 

(ii) 

not apply, to be a profit which is not of a 
_ capital nature and is available for distri- 
bution by the company to shareholders 
who, in the event:of a distribution by the’ 
company at.any time (whether before or 
during the winding-up or liquidation of 
the company) of profits which are not of 
a capital nature. would be entitled to 
participate in such a distribution, 

regardless of whether in either case the com- 
pany in fact has or has not any profits avail- 
able for distribution; i 

where the share capital of the company con- 
sists of different classes of share capital, any 
amount deemed. by paragraph (i) of this 
proviso to be available for distribution to 
shareholders shall, in applying that para- 
graph, be apportioned between such classes 
of share capital in accordance with the rights 

_ - iii) 

of the holders of the corresponding classes of 
shares to participate in distributions of 
profits of a capital nature or profits which are 
not of a capital nature, as the case may be, 
and the amount deemed by the said paragraph 

-to be available for distribution to the share- 
holders in respect of any such class of shares 
shall be the amount allocated to the share 
capital. of that class ‘under such apportion- 
ment; an 

in the event of, the subsequent partial re- 
duction of the share capital (including any 
share premium) of the company, any amount 
-of such share capital returned— 

(aa) to shareholders ‘entitled to participate 
in distributions of profits which are not 

-of a capital nature and in respect of 
whom any amount is deemed under para- 
graph (i) (65) of this proviso to be such 
a profit available for distribution to such 
shareholders, shall (to the extent that 

: the amount returned to such share- 
holders doés. not exceed the aggregate 

I 
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totaal van die bedrae van die winste 
wat aldus geag word beskikbaar te wees 

- vir uitkering aan daardie aandeelhouers) 
n wis te wees wat nie van ’n kapitale 
aardlis nie en wat aan bedoelde aandeel- 

houers uitkgekeer is, en word die bedrae 
wat aldus geag word beskikbaar vir uit- | 
kerinlg te wees, geag dienooreenkomstig 
verminder te gewees het; of 

-- (bb) aan aandeelhouers wat geregtig is om 

_ te deel in uitkerings van winste van *n 
kapitale aard en ten opsigte van wie ’n 

- bedrag ingevolge paragraaf (i) (aa) van» 
ay hierdie voorbehoudsbepaling geag word 

* - go ’n' wins te wees wat beskikbaar is vir 
- uitkering aan daardie aandeelhouers, 

geag word (vir sover die bedrag wat aan 
daardie aandeelhouers teruggegee word 
(min| soveel daarvan as wat ingevolge 
subparagraaf (aa) van hierdie paragraaf 
geag: word ’n wins van ’n nie-kapitale 
aardite wees wat aan bedoelde aandeel- 
houers uitgekeer is), nie meer is nie as 
die totaal van die bedrae van die winste 
wat ingevolge bedoelde paragraaf (i) (aa) 

geag word beskikbaar te wees vir uit- 
kering aan daardie aandeelhouers) ’n 

_ wins|van ’n kapitale aard te wees wat aan 
bedoelde aandeelhouers uitgekeer is, en 

- word die bedrae wat aldus geag word 
beskikbaar vir uitkering te wees, geag 
diengoreenkomstig verminder te gewees 

Co et; | 
(iv) waar die imaatskappy sy opbetaalde aandele- 

kapitaal (met inbegrip van enige aandele- 
premie) gedeeltelik verloor. het as gevolg 
van. verliese wat hy werklik gely het en 
bedoelde|aandelekapitaal gevolglik gedeelte- 
lik verminder word om daardie verliese in 
berekening te bring, enige bedrae wat inge- 
volge hierdie voorbehoudsbepaling op die 

datum van bedoelde gedeeltelike verminde- 
ring van bedoelde aandelekapitaal geag word 
winste te wees wat beskikbaar is vir uitkering 
aan aandeelhouers, géag word verminder te 
“gewees het vir.sover bedoelde verliese aldus 
in berekening gebring word en op so *n wyse 
dat, vir sover moontlik en op die grondslag, — 
waar nodig, van ’n toedeling tussen_ ver- 
skillende ‘klasse aandelekapitaal ooreenkom- 
stig die regte van aandeelhouers— 
(aa) enige bedoelde winste wat van ’n kapitale 

_ aard’is en betrekking het op aandeel- 
houets wat geregtig is om in winste van 
daardie aard te deel, verminder word 
met soveel van die bedrag waarmee be- 
doelde aandelekapitaal verminder word 
as wat toe te skryf is aan verliese van ’n 
kapitale aard; en 

(bb) enige bedoelde winste wat nie van ’n 
kapitale aard is nie en betrekking het op 
aandeelhouers wat geregtig is om te deel 
in winste wat nie van ’n kapitale aard is 

nie, yerminder word met soveel van die 
bedrag waarmee bedoelde aandelekapi- 
taal verminder word as wat toe te skryf 
is aan verliese wat nie van ’n kapitale 
aard/is nie; 

d
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of the amounts of the profits so deemed 

-to be available for distribution to such 
shareholders) be:deemed to be a profit, 

not of a capital: nature, distributed to 

such shareholders, and the amounts so 

deemed to be available for distribution 

' shall be deemed to have been reduced 
accordingly; or’ | 

‘f 

(68) to shareholders entitled to participate in 

distributions . of profits of a capital 

». -qature and in respect of whom any 

amount is deemed under paragraph (i) 

“(aay of this: proviso to be such a profit 
available for distribution to such share- 
holders, shall (to the extent that the 

amount returned to such shareholders 

: (less so much thereof as is deemed under 

subparagraph (aa) of this paragraph to 

‘bea profit, not ofa capital nature, dis- 

tributed to-'such| shareholders) does not 

‘exceed the aggregate of the amounts of 

‘ the profits deemed under the said para- 

‘graph ‘(i) (aa) to be available for dis- 

- tribution to such shareholders) be 
' deemed to be a profit of a capital nature 
distributed to such shareholders and the 

- amounts so available for distribution 

+ shall be deemed to have been reduced 
“accordingly; 

\ 
1 

(iy) where the. company has lost some of its 
paid-up share capital (including any share 

premium) as a result of losses actually in- 

‘cuired by it and ‘such share capital is in 

' consequence partially reduced to take account 
of such losses, any amounts which in terms 

"of this proviso are atthe date of such partial 
reduction of such share capital deemed to 
be profits available for distribution to share- 

holders shall be'deemed to have been reduced 
to the extent that such losses are so accounted 

for and in such manner that, as far as possible 

~ and on the basis, where necessary, of an 
apportionment between different classes of 

share capital in accordance with the rights 

(aa) any such profits which are of a capital 
~~” nature and relaté to shareholders entitled 

to participate in- profits of that nature, 
are reduced by 80 much of the amount 

- by which “the said share capital is 

reduced as'is attributable to losses of a 
capital nature; and 

. (bb) any - such profits which are not of a 
capital nature and relate to share- 
holders entitled to participate in profits 
which are not ofa capital nature, are 
reduced by'so much of the amount by 
which the said share capital is reduced 
as is attributable to losses which are 
not of a capital nature; 

No. 4516 
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(v) in die geval van die likwidasie van die maat- 
skappy— 
(aa) enige! winste wat ingevolge die voor- 

gaande bepalings van hierdie voorbe- 
houdsbepaling by aanvang van die 

_ likwidasie geag word beskikbaar te 
wees |'vir uitkering aan aandeelhouers, 
geag |word, indien die maatskappy °n 
gedeelte van sy opbetaalde aandele- 
kapitaal (met inbegrip van -enige aan- 
‘delepremie) verloor het as gevolg van 
verliese wat hy werklik gely het, ver- 
mind ic te gewees het op so ’n wyse 
dat, vir sover moontlik en op die grond- 

hens nodig, van ’n toedeling tussen 

  
    

   

   

  

   
    

  

   

Kapitale aard is en betrekking het 
‘Op aandeelhouers wat geregtig is 
m in winste van daardie aard te 
leel, verminder word met soveel 
an die.verlies van bedoelde aan- 
lelekapitaal as wat toe te skryf is 
an verliese van ’n kapitale aard; en 
nige bedoelde winste wat nie van 
1 kapitale aard is nie en betrekking 
et op aandeelhouers wat geregtig 

- is om te deel in winste wat nie van 
1 kapitale aard is nie, verminder 
ord met soveel van die verlies van 
edoelde aandelekapitaal as wat toe 

té skryf is aan verliese wat nie van 
1 kapitale aard is nie; en 

(6b) die totaal van enige kontant en die 
le van enige bates gegee aan aan- 

deelhouers wat geregtig is om in winste 
te deel wat nie van ’n kapitale aard is nie, 
geag word, vir sover daardie totaal meer 
is as soveel van die som van die aandele- 
kapitdal en enige aandelepremie deur 

- bedoeide aandeelhouers bygedra (min 
soveel van daardie aandelekapitaal en 

5 

(B) @Q 

  

   
   

    

  

  

, , nie van ’n kapitale aard nie, wat 
ge hierdie voorbehoudsbepaling 
oepassing van subparagraaf by te 

     
    

     

ingev 
(na t¢ 

y van daardie wins nie op ’n be- 
at voormelde bedrag oorskry, 

vasges tel word nie: 
verstande voorts dat by die toe- 

passing vat hierdie omskrywing ° n bate geag 
word aan ’n aandeelhouer van ’n maatskappy 
gegee te gewees het indien ’n bate of ’n 
belang, voordeel of bate wat in geld bepaal 
kan word, aan daardie aandeelhouer gegee of 
oorgedra word of indien die aandeelhouer 

   

' onthef! wotd van ’n verpligting wat in geld 
bepaal kan! word 37
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(v)}.in the event of the winding-up or r liquidation 
of the company— 

(aay any profits’ which in terms of the pre- 
ceding provisions of this proviso are, 
at the commencement of the winding-up 
or liquidation, deemed to be available 
for distribution to shareholders shall, 
if the company has lost some of its paid. 
up share capital. (including any share 
premium) as a result of losses actually 
incurred by it, be deemed to have been 
reduced in such. manner that, as far 
as possible .and:on- the basis, where 
necessary, of an apportionment between 
different’ classes of share- capital in 
accordance with: the: rights of share- 
holders— A 

(A) any such profits which are of a 
capital nature and relate to share- 
holders entitled to participate in 
profits of that nature, are reduced 
by so much of the loss of the said 
share capital as is attributable. to 
losses of a capital nature; and 

(B) any such profits which are not of 
a capital nature and relate to 
shareholders ‘entitled to participate 
in profits which are not of a capital 
nature, are reduced by so much of 
‘the loss of the said share capital 
as is attributable to losses which 
are not of a capital nature; and 

- (bb) the aggregate of any cash and the value 
of any assets given to shareholders en- | 
titled to participate in profits not of a 
capital nature shall, to the extent that 
such aggregate exceeds so much of the 
-sum of. the share! capital and any share 
premium contributed by such share- 
holders (less soi much of such share 
capital and share premium as has been 
lost) as remains ‘after deducting there- 
from .an amount. equal to so much of 
any profits, not: of a capital nature, 
which are deemed by this proviso (after 
‘applying stibparagraph (aa) of this 
paragraph) to be available for distri- 
bution to such shareholders at the com- 
mencement of the winding-up or liquida- 
tion, as relates to the said share capital, 
be deemed to be a profit, not-of a capital 
nature, distributed to.such shareholders, 
but the amount of that profit shall not 
be determitied at an amount which 
exceeds the aforesaid amount: 

Provided further'that for the purposes of this 
definition an asset shall be deemed. to have 

-been given to a shareholder of a company if 
any asset or any interest, benefit or advantage 
measurable in terms of money is given or 
transferred to such shareholder or if the 

_ Shareholder.is relieved of any obligation 
.- measurable in terms of money;”; 

i 
h
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~ (g) deur die volgende omskrywing na die omskrywing van 
»eKsekuteur” in te voeg: 

_ sekwiteitsaandelekapitaal’, met .betrekking tot ’n 
maatskappy; Isy uitgereikte aandelekapitaal, met 
uitsluiting van enige gedeelte daarvan wat nog wat. 
dividende betref nog wat kapitaal betref ’n reg 
verleen om boi’n vasgestelde bedrag in ’n verdeling 
te deel, en word die uitdrukking ekwiteitsaan- 

Rede dele’ dienooreenkomstig uitgelé;”’; 

(h) deur die omskrywing van ,,kapitaal aan gewone aan- 
dele” te skrap; 3 

(2) deur die volgende omskrywing voor die omskrywing 
van ,,kind” in te voeg: 

' y,skapitalisasie-aaridele’ aandele deur ’n maatskappy 
uitgereik, hets 
of andersins,   y by wyse van *n bonustoekenning 

‘op so ’n wyse dat die maatskappy 
se reserwes (met inbegrip van enige aandelepremie- 
rekening) of onverdeelde winste geheel en al of 
gedeeltelik aangewend word ter opbetaling van 
daardie aand: le; "5 

W/) ‘deur paragrawe (a), (6) en 1 (c) van die omskrywing van 
»Mmaatskappy” deur die. volgende paragrawe te ver- 
vang: 

(a) °n vereniging, 

0) 

(c) 

   
korporasie of maatskappy wat deur 

of ingevolge.’n wet wat in die Republiek of in ’n 
_ deel daarvan|van krag is of voorheen van krag 
was, ingelyf i is of wat geag word aldus ingelyf te 

. wees, of ’n regspersoon wat deur of ingevolge so 
’n wet opgerig of ingestel is of wat geag word 
aldus opgerig lof ingestel te wees; of 

  *n vereniging korporasie of maatskappy ingelyf 
ingevolge die reg van ’n land behalwe die Repu- 

- bliek, of ’n régspersoon opgerig of ingestel i inge- 
volge sodanige reg, indien daardie vereniging, 
korporasie, maatskappy of regspersoon, na gelang 
van die geval, in die Republiek besigheid dryf 
of *n kantoor/of besigheidsplek het of uit ’n bron 
wat in die Republiek is of geag word daarin te 
wees inkomst? verkry of waarin ’n persoon wat 
gewoonlik in! die Republiek woonastig is of 
daarin besigheid dryf, as ’n aandeelhouer of lid 
belang het; of 

n vereniging, korporasie of maatskappy ingelyf 
ingevolge die reg van ’n land behalwe die Repu- 
blick, of ’n regspersoon opgerig of ingestel i inge- 
volge sodanige reg, indien daardie vereniging, 
korporasie, maatskappy of regspersoon, na gelang 

  
van die geval, fa aandeelhouer is in of lid is van ’n 
maatskappy s¢ 

ander maatské 

os in paragraaf (a) of (6) omskryf, 
hetsy regstreel S, of onregstreeks uit hoofde van 
die feit dat hy * 

!PPY is; of’; 
n aandeelhouer in of ’n lid van ’n 

  (k) deur die volgende omskrywing na die omskrywing van 
139 »a-1966-goudmyn in te voeg: 

sy sna-1973-goudm im? *n onafhanklike ontginbare on- 
derneming tén opsigte waarvan die Staats- 
president of | die Minister van Mynwese na 

‘I Januarie 1974 op aanbeveling van die Mynver- 
huringsraad skriftelik sy besluit te kenne gegee 
het om ’n huur van die goudmynboureg toe te 
staan, en ook/enige ander goudmyn wat volgens
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(f) by the insertion after. the defiton of “dividend” of 

(g) 

(A) 

.@, 
-“Sexternal company’ means any company other than 

the following definition: 

“domestic company’ means a South African company 
or a company which is managed and controlled 
in the Republic;”; - - 

by the insertion in the Afrikaans version after the 
definition of ,,eksekuteur” of the following definition: 

“<ekwiteitsaandelekapitaal’, met betrekking tot ’n 

Act No. 85, 1974 

maatskappy, sy uitgereikte: aandelekapitaal, met — 
- uitsluiting van enige gedeelte daarvan wat nog wat 

dividende betref nog wat kapitaal betref ’ n reg 
verleen om bo ’n vasgestelde bedrag in ’n ver- 

- deling.te deel, en word die bitdrulcking »ekwiteits- 
: aandele’ dienooreenkomstig uitgelé;”’ 

by the deletion i in the Afrikaans version of the definition 
of »kapitaal aan gewone aandele”; 

by the insertion after the definition of “executor” of 
the following definition: 

a domestic company;” 3 

- -( ( j). by the substitution for paragraph ( i) of the definition 
of “gross income” of the following paragraph: 

ax j) so much of the sim of any amounts received or 
accrued during any year of assessment in respect 

- of. disposals of assets the cost of which has in 
- whole or in part been included in capital expendi- 
ture taken into account (whether under this Act 
or any previous Income Tax Act or any Income 
Tax Ordinance of the territory) for the purposes 
of any deduction in respect of any mine under 
section-15 (a) of this Act or the corresponding 
‘provisions of any previous Income Tax Act or, 
inthe case of a company, under the said section 
or section 11 (2) (i) of the Income Tax Ordinance, 

~ 1961 (Ordinance No. 10 of 1961), of the territory, 
or the corresponding provisions of any previous 
Income Tax Ordinance of the territory, as exceeds 
the sum of so much.of any capital expenditure 
redeemable in the manner provided in section 
36 (7D) as in the case of such mine is unredeemed 
at the commencement of the said year. of assess- 
ment and the capital expenditure that is incurred 
during that year in respect of such mine, as deter- 
mined before applying the'.definition of ‘capital 
expenditure incurred” in section 36 (11); 

.&) by the insertion after the definition of “new gold mine” 
of the following definition: 
‘nominal value’ means—_ 

(a). in relation to shares issued by a company— ; 

(i) if the shares have a par value, such par 
‘value; or : 

(ii) if the shares do not have a par value, an 
.. amount equal to the amount at which the 

par value of those shares would be 
determined if the company were to con- 
vert the shares into shares having a par 
value: 

Provided that in the case of capitalization 
shares the nominal value thereof at the time 
of the issue thereof shall be deemed to be the
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die Staatsmy ingenieur se oordeel ’n onafhanklike 
ontginbare onderneming is wat na genoemde 
datum as sodanig ingestel is;”; 

() deur die volgende omskrywing na die omskrywing 
van ,,na-1973-goudmyn” in te voeg: 
»mominale waarde’— 

(a) met betickking tot aandele deur *n maat- 
skappy uitgereik— 

Gi) indien die aandele ’n pari-waarde het, 
daardie pari-waarde; of 

(ii) indien die aandele nie °n pari-waarde 
het hie, *n bedrag gelyk aan die bedrag 
waarteen die pari-waarde van daardie 
aandele vasgestel sou word indien die 
maatskappy-die aandele in aandele met 
’n pari-waarde sou omgeskep het: __ 

Met. dien verstande dat in die geval van 
kapitalisasie-aandele die nominale waarde 
daarvan jten tyde van die uitreiking daarvan 
geag word te wees die bedrag van die maat- 
skappy se reserwes (met inbegrip van enige 
aandelepremierekening) en  onverdeelde 
winste wat aangewend is ter opbetaling van 
daardie aandele soos beoog in die omskrywing 
van ,kapitalisasie-aandele’ in hierdie artikel en 
die bedrag van bedoelde reserwes wat aan- 
gewend is ter opbetaling van enige aandele- 
premie ten opsigte' van bedoelde aandele; of 

(6) met betrekking tot bonusobligasies of -effekte 
deur ’n maatskappy uitgereik, die bedrag van 
die maatskappy se reserwes of onverdeelde 
winste wat aangewend is ter opbetaling van 
daardie obligasies of effekte soos beoog in 
die omskrywing van ,bonusobligasies of 
-effekte’ in hierdie artikel;’’; 

(nm) deur paragraaf (i) van die voorbehoudsbepaling by 
die omskrywing van ,,Republick” deur die volgende 
paragraaf te vervang: 
»(i) by die toepassing van die omskrywings van 

smaatskappy’, ,binnelandse maatskappy’ en _,ver- 
teenwoordigende belastingpligtige’ in hierdie 
artikel en die} ‘bepalings van artikels 98, 101, 103, 
106 en 108; en”; en 

“(n) deur die volgende omskrywing na die omskrywing 
van ,,Sekretaris” in te voeg: 

, .Suid-A frikaanse| maatskappy’ ’n vereniging, korpo- 
rasie, Oe of regspersoon bedoel in para- 

  

  

     

graaf (a) vanl. die omskrywing van ,maatskappy’ 
in hierdie artikel of ’n vereniging bedoel in para- 
graaf (d) van ¢ daardie omskrywing of ’n effekte- 
groep bedoel in paragraaf (e) van daardie om- 
skrywing;’ 

(2) Die wysiging deur subartikel (1) (a) aangebring, word, 
vir die doeleindes van aanslae en vasstellings van belasting in- 
gevolge die Hoofwet, geag in werking te getree het van die 
begin van jare van aansiag wat op of na 1 Januarie 1975 eindig. 

- Wysiging van “5. (1) Artikel 5A van die Hoofwet word hierby gewysig— 
artikel 5A van (a) deur subartikel ( ?) deur die volgende subartikel te 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg _ vervang: 
deur artikel 6 van »(2) In. die gev " van °n ander persoon as ’n maat- 
Wet 88 van 1971. skappy, word, belioudens die bepalings van subartikel 

(4), daar by wyse van ’n primére inkomstekorting toe- 
gelaat— : 
(a) ’n bedrag van eenduisend tweehonderd rand, in- 

. dien daardie persoon ’n getroude persoon is; of 
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amount of the company’ s reserves (including 
any share premium account) and unappropri- 
ated profits applied in paying up such shares 
as contemplated in the definition of ‘capitaliza- 
tion shares’ in this section and the amount of 
such reserves applied in. paying up any share 
premium in respect of the said shares; or 

(6). in relation to bonus debentures or securities 
issued by a company, the amount of the com- 
pany’s reserves or unappropriated profits 
applied in paying up such debentures or 
securities as contemplated in the definition of 
“bonus debentures or Securities’ in this 

section;”; 3 
| 

() by the insertion after the “definition of “post- 1966 
"gold mine” of the following definition: 

166 post-1973 gold mine’ means an independent work- 
able. proposition in respect of which the State 
President or the Minister of Mines has, after 
1 January 1974, on the recommendation of the 
Mining Leases Board signified in writing his 
decision to grant a lease of the right to mine for 
gold, and includes any other gold mine which, 
in the opinion of the Government Mining Engi- 
neer, is an independent workable proposition 
which was established as ‘such after. the said 
date;”’; i 

(m) by the substitution for paragraph (i) of the proviso 
to the definition of “Republic” of the following 
paragraph: 

“d) for the purposes of the definitions of § company’ 3 
‘domestic company’ and © 

‘payer’ in this section and 
‘representative tax- 
the provisions of 

sections 98, 101, 103, 106 and 108; and”; and 

(#) by the insertion after the definition of “shareholder” 
of the following definition: . 

“South African company’ means. any association, 
corporation, company or body corporate referred 
to in paragraph (a) of the definition of ‘ company’ 
in this section or any association referred to in 

‘paragraph (d) of that, definition or any unit 
portfolio referred to in 1 Paragraph (e). of that 
definition;” 

~Q) The amendment effected by subsection (1) (@) shail, for 
the purposes of assessments and determinations of tax under 
the principal Act, be deemed to have taken effect from the 
commencement of: years of assessment ending on or after 
1 January. 1975. 

5. (1) Section 5A of the principal Act is hereby amended— 

@ by the substitution for subsection (2) of the 
‘following subsection: 

“Q)y In the case of a person other than a company, 
there shall, subject to the provisions of subsection (4), 
be allowed by way of a primary abatement— 

(a) an amount of one thousand two hundred rand, 
if such person is a married person; or 

Act No. 85, 1974 

Amendment of 
section 5A of 
Act 58 of 1962, 
as inserted by 
section 6 of 
Act 88 of 1971.
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(6) ’n bedrag ve in sewehonderd rand, indien daardie 
_ persoon nie 'n getroude persoon is nie.’ 

(6) deur paragraaf (2) van subartikel (3) deur die volgende 
paragraat te vervang: 
(a) °n bedrag or vyfhonderd rand ten opsigte van 

elke kind o 
wat oe 
slag in lewe 

@) 

  
stiefkind van die belastingpligtige 

e enige gedeelte van die jaar van aan- 
was, en wat— 

op die laaste dag van die jaar van aanslag 
ongetroud was en nie bo die leeftyd van . 
agtien jaar, of, as hy geheel en al of gedeel- 
telik van ‘die belastingpligtige vir sy onder- 
houd afhanklik was en nie vir die betaling 
van normale belasting ten opsigte van be- 
doelde jaar aanspreeklik geword het nie, bo 
die cuderdom van een-en-twintig jaar, of, 
as hy geheel en al of gedeeltelik van die 
belastingpligtige afhanklik was vir sy onder- 
houd eh mie vir die betaling van normale 
belasting ten opsigte van bedoelde jaar aan- 
spreeklik geword het nie en die Sekretaris 
oortuig)is dat hy ’n voltydse student aan “n 

~ opvoed. c<undige inrigting van °n openbare 

i) 

aard was, bo die ouderdom van _ ses-en- 
twintig|jaar was of sou gewees het as hy die 
‘lewe behou het nie; of 
in die geval van ’n ander kind of stiefkind, 
-weens liggaams- of geestesgebrek nie in staat 
was om homself te onderhou nie en geheel 
en al of gedeeltelik van die belastingpligtige 
vir sy onderhoud afhanklik was en nie vir 
die betaling van normale belasting ten opsigte 
van die|jaar van aanslag aanspreeklik geword 
het niet 

“Met dien verstande dat— — 
(aa) waar de belastingpligtige ingevolge hierdie   

 paragrdaf op inkomstekortings ten opsigte 
van meer as twee kinders geregtig is, die 
inkomstekorting wat vir elke- kind bo en 
behalwe twee toegelaat - moet word, ses- 
honderd randis; - 

(6b) waar die belastingplistige geregtig is op ’n 

(cc) 

inkomstekorting ten opsigte van ’n kind 
wat aan hom -gedurende die jaar van aanslag 
geborelis, daardie inkomstekorting met twee- 
honderd rand vermeerder word ; 
aan | ouer wat ingevolge °n egskeidings 
bevel of skeidingsbevel toegestaan as gevolg 
van geregtelike stappe wat nie later as 21 
Maart |1962 ingestel is nie, uit die eg of van 

_ tafel en bed geskei is, of ingevolge ’n skrifte- 
like sk sidingsooreenkoms, nie later as daar- 
die datum aangegaan nie, van tafel en bed 
geskei is, die inkomstekorting nie toegelaat 
word ten opsigte van ’n kind gebore uit die 
huwelik wat deur die egskeidingsbevel ont- 
bind is of waarop die skeidingsbevel of 
skeidingsooreenkoms betrekking het nie, 
tensy hy die kind gedurende die aanslag- 
tydperk onderhou het en die koste van 
sodanige onderhoud nie ooreenkomstig artikel 
21 vanisy belasbare inkomste afgetrek i is nie; 
  

(dd) waar die belastingpligtige nie ’n getroude     persoon is nie en ingevolge hierdie paragraaf 
geregti ig is op ’n inkomstekorting ten opsigte 
van eeh of meer kinders aan hom gebore wat, 
tot bevrediging van die Sekretaris bewys



No. 4516 21 
  

GOVERNMENT GAZETTE, 29 NOVEMBER 1974 

so 
INCOME TAX ACT, 1974 

-(b) an amount of seven hundred rand, if such person 
is not a married person.”’; , 

~ “()- by the substitution for paragraph (a) of sub- 
section (3) of the following paragraph: 

“(a) an amount of five hundred rand in respect of each 
child or stepchild of the taxpayer who was alive 
during any portion of the year of assessment, and 
-who— way 

(i) on the last day of the year of assessment was 
unmarried and was not! or would not had he 
lived have been over ‘the age of eighteen 
years, or, if he ‘was wholly or’ partially 
dependent for his maintenance upon the 
taxpayer and has not become liable for the 
payment of normal tax in respect of such 
year, over the age of twenty-one years, or, 
if he was wholly or partially dependent for 
his maintanance upon the taxpayer and has 
not become liable for the payment of normal 
tax in respect of such year and the Secretary 
is satisfied that he was.a full-time student 
at an. educational institution of a public 
character, over the age of twenty-six years; 
or a! ‘ 

(ii) in the case of any other child or stepchild, 
was incapacitated.. by! physical or mental 

 . infirmity from maintaining himself and was 
wholly or partially dependent for his main- 
tenance upon the taxpayer and has not 
become liable for the payment of normal 
tax in respect. of the year of assessment: 

Provided that— 
. iu f 

(aa) where the taxpayer is in terms of this para- 
- graph entitled to abatements in respect of 

more than two children, the abatement to be 
‘allowed in respect of each child in excess 
of two shall be six hundred rand; 

(bb) where ‘the taxpayer is entitled to an abate- 
ment in respect of a child born to him during 
the year of assessthent, that abatement shall 
be increased by two hundred rand; 

(ec) a parent who has been divorced or separated. 
under an order-of divorce or judicial separa- 

- tion granted in consequence of proceedings 
instituted not later than 21 March 1962, or 
separated under :a written agreement of 
separation entered. into not later than that 
date, shall not be allowed the abatement in 

respect of any child born of the marriage 
which has been dissolved by the order of 
divorce or to which the order or agreement 
of separation relates, unless he has main- 
tained such child duritig the period assessed 
and the cost of such maintenance has not in 
terms of section 21 been deducted from his 
taxable income; — 

(dd) where. the taxpayer is not a married person, 
and is entitled to an abatement in terms of this 
paragraph in respect of any one or more 
children born to him who are proved to the 
satisfaction of the Secretary to have been 

: 

Act No, 85, 1974
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  ~ word, gedurende die aanslagtydperk geheel 
en al of hoofsaaklik van die belastingpligtige 
vir hul onderhoud afhanklik was uit middele 
van. die| belastingpligtige op ’n ander wyse 
verkry as by wyse van onderhoud of toelae 
deur die: belastingpligtige van die ander ouer 
van sodanige kind ontvang, en wat nie kinders 
is ten opsigte van die onderhoud waarvan 
die belastingpligtige se belasbare inkomste 
ingevolge artikel 21 verminder is nie, daar ’n 
verdere inkomstekorting van vyfhonderd rand 
afgetrek|word, ongeag die getal van sodanige 
kinders ;’ ; 

(c) deur paragrawe (b) en (c) van genoemde subartikel (3) 
te skrap; en 

(d) deur paragrawe ‘a, (e), Uf ) en (g) van genoemde 
subartikel deur die volgende paragrawe te vervang: 

(4) ’n bedrag ech aan die totaal van— 
(i) premies deur die belastingpligtige gedurende 

die jaar van aanslag betaal op polisse inge- 
volge waarvan hy of sy eggenote of kinders 
of stiefkinders in paragraaf (a) bedoel teen 
dood, ongeluk of siekte-verseker is; 

(ii) gelde, subskripsies of bydraes deur hom 
gedurende daardie jaar aan ’n voorsorgs- 
fonds off bystandsfonds betaal; 

(iti) bydraes| deur hom gedurende daardie jaar 
as ’n werknemer gemaak aan ’n fonds inge- 
stel ingevolge ‘n wet op werkloosheid- 
versekering wat in die Republiek geld; en 

(iv) bedrae (behalwe bedrae wat deur die be- 
lastingpligtige verhaalbaar is) wat volgens 
die Sektetaris se. oortuiging gedurende die 
jaar van aanslag deur die belastingpligtige 
betaal is— 
(aa) aan: ’n tandarts of geneesheer vir tand- 

heelkundige en mediese dienste gelewer 
aan; of 

(0b) aan ’n behoorlik geregistreerde ver- 
pleeginrigting of hospitaal of ’n behoorlik 
geregistreerde of ingeskrewe verpleegster, 
vroedvrou of verpleegassistent (of aan ’n 
verplegingsagentskap ten opsigte van 
die dienste van so ’n verpleegster, vroed- 
vrou of verpleegassistent) ten opsigte van 
siekte of ’n bevalling van; of 

(ec) aan enige behoorlik geregistreerde ap- 
teker vir medisyne (behalwe medisyne 

. waarvan die koste ingevoige artikel 
2lquat van die belastingpligtige se in- 
komste afgetrek is) wat op die voorskrif 
van ’n tandarts of geneesheer. verskaf 
is Vir, 

die belastingpligtige of sy vrou of sy kinders 
of stiefkinders in paragraaf (a) bedoel, 

maar onderworpe aan ’n maksimum-inkomste- 
korting ingevolge hierdie paragraaf van sewehon- 
derd rand waar die belastingpligtige ’n getroude 
persoon is of geregtig is op die verdere inkomste- 
korting bedoel in paragraaf (dd) van die voorbe- 
houdsbepaling by paragraaf (a) of ’n inkomste- 
korting ingevolge paragraaf (f), of seshonderd 
rand in enige ander geval: Met dien verstande dat 
geen inkomsiekorting ten opsigte van versekering 

| 
| 
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wholly or mainly: dependent for their main- 
tenance upon the taxpayer during the period 
assessed from resources of the taxpayer 
derived otherwise than by way of any alimony 
or allowance or maintenance received by the 
taxpayer from the other parent of any such 

Act No, 85, 1974 

child, and who are not’ children in Tespect of 
whose maintenance the taxpayer’s taxable 
income has been reduced in terms of section © 
21, a further abatement of five hundred rand 
shall be allowed irrespective 0 of the number of 
such children;”’; . 

(c) by the deletion of paragraphs 0 and (c) of the said 
subsection (3); and 

(d) by the substitution for: paragraphs (d), (e), (7) and (g) 
of the said subsection of the following paragraphs: 

“@ ‘an amount equal to the aggregate of— 

(i) 

(ii) 

(i) 

(iv) 

premiums paid by the taxpayer during the 
year of assessment upon policies under which 
he or his wife or any children or stepchildren 
referred to-in paragraph (a) is or are insured 
against death, accident or sickness; 

fees, subscriptions or contributions paid by 
him during that year to'any provident fund or 
benefitfund; === 

contributions made by him during that year 
-as an employee to.any fund established under 
‘any law in force in the Republic relating to 
unemployment i insurance; and. 

any amounts (other than amounts recover- 
able by the taxpayer) which the Secretary is 
satisfied were paid:by the taxpayer during the 
year of assessment to— 

(ga) any dentist or medical practitioner for 
dental and medical services rendered to; 
or . 

(6b) any duly registered nursing home or 
hospital or ariy duly registered or enrol- 
led nurse, midwife or nursing assistant 

- (or to any nursing agency in respect of 

the services of such a nurse, midwife or 
nursing assistant) in respect of the illness 
or confinement of; or 

(cc) any duly registered pharmacist for 
medicines (other than medicines the cost 
of which has’ been deducted from. the 
taxpayer’s income under section 21quat) 

’ supplied on ‘the | prescription of any 
dentist or medical practitioner for, 

the taxpayer or his wife or his children or 
stepchildren referred to in paragraph (a), 

but subject to a maximum abatement under this 
paragraph of seven hundred rand. where the tax- 
payer is a married person or is entitled to the 
further abatement referred to in paragraph (dd) of 
the proviso to paragraph (a) or an abatement 
under paragraph (f), or six hundred rand in any 
other case: Provided that no abatement shall be 
allowed in respect of insurance under a policy of 
motor insurance, nor under any other policy if
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ingevolge °n} motorversekeringspolis toegestaan 
word nie en ook nie ten opsigte van enige ander 
polis nie ler po die bedrag by wyse van premie op 

  
so ’n ander polis betaal, ingevolge die bepalings 
van artikel 1/1 as ’n aftrekking van die inkomste 
van. die belastingpligtige toegestaan is; 

(e) °n bedrag van honderd rand ten opsigte van elke 
persoon wat gedurende die jaar van aanslag ’n 
afhanklike van die belastingpligtige was, maar uit- 
gesonderd °n| afhanklike ten opsigte van wie ’n 
korting ingevolge paragraaf (/) aan die belasting- 
pligtige toelaatbaar is; 

(f) ’n bedrag van tweehonderd-en-vyftig rand ten op- 
sigte van elke persoon wat gedurende die jaar van 
aanslag *n af tianklike van die belastingpligtige was, 
indien die totale bedrag in kontant of andersins 
wat gedurendé die jaar deur die belastingpligtige 
aan die ondérhoud van dié afhanklike bestee is, 

-minstens tweehondered-en-vyftig rand. was, of, 
waar die aanslagtydperk minder as twaalf maande 
is, die totale|bedrag gedurende bedoelde tydperk 
aldus bestee, iminstens ’n bedrag is wat in dieselfde 
verhouding tot tweehonderd-en-vyftig rand staan 
as die verhouding waarin die aanslagtydperk tot 
twaalf maand¢le staan; 

_ (g). indien die belastingpligtige op die laaste dag van 
die jaar van jaanslag bo die ouderdom van sestig 

‘jaar was of jsou gewees -het indien hy die lewe 
behou het, ’n: bedrag van vierhonderd rand, indien 
die aanslagtydperk twaalf maande is, of, waar die 
aanslagtydperk minder as twaalf maande is, ’n 
bedrag wat in dieselfde verhouding tot vierhonderd 
rand staan as die verhouding waarin die aanslag- 

, tydperk tot twaalf maande staan.”’. 
_ (@) Die wysigings deur isubartikel (1) aangebring, word, vir 
die doeleindes van aanslae en vasstellings van belasting ingevolge 
die Hoofwet, geag in werking te getree het van die begin van die 
jaar van aanslag wat op 28 Februarie 1975 eindig. 

  

6. Artikel 6bis van die Hoofwet word hierby deur die volgende 
artikel vervang: 

d »Korting | 6bis. Van | ie normale belasting (soos bereken 
fen qpsigte voor byvoeging van enige som wat ingevolge ’n 
landse Inkomstebelastingwet ’n leningsgedeelte is wat aan 
inkomste- die betrokke persoon terugbetaalbaar is) wat betaal- 
belasting baar is deur eriige persoon, by wie se belasbare in- 
op tantiéme komste enige bedrag ingereken is deur hom ontvang 
eelyke of aan hom toegeval ten opsigte van die gebruik of 
inkomste. reg van gebruik in ’n ander land as die Republiek 

of die verlening van toestemming vir die gebruik in 
so ’n ander land van ’n patent soos in die Wet op 
Patente, 1952 (Wet No. 37 van 1952), omskryf, of ’n 
model soos in ¢ie Wet op Modelle, 1967 (Wet No. 57 
van 1967), omskryf, of ’n handelsmerk soos in die 
Wet op Handelsmerke, 1963 (Wet No. 62 van 1963), 
omskryf, of *n outeursreg soos in die Wet op 
Outeursreg, 1965. (Wet No. 63 van 1965), omskryf, 
of ’n ontwerp, patroon, plan, formule of proses, of 
enige ander eiendom of reg van dergelike aard, of ’n 
rolprentfilm, of ’n film of videoband of -plaat vir 
gebruik in verpand met beeldradio, of ’n klankop- 
name of advertensiestuk gebruik of bedoel om ge- 
bruik te word in verband met sodanige rolprentfilm, 
film of videoband of -plaat, word die som van enige 
belastings op inkomste wat tot bevrediging van die 
Sekretaris bewys word deur bedoelde persoon sonder 
enige reg van verhaal, aan die regering van ’n 
ander land as die Republiek ten opsigte van bedoelde
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’ the:amount paid as premium for such other policy 
has been allowed as a deduction from the income 

~ of the taxpayer under the provisions of section 11; 

(e) .an amount of one hundred rand in respect of each 
person who was during the. year of assessment a 
dependant of the taxpayer, but excluding any 
dependant in respect of whom an abatement is 
allowable to the taxpayer under paragraph (/); 

(f) an amount of two hundred and fifty rand in 
respect of each person who was during the year of 
assessment a dependant of, the taxpayer, if the 
total amount expended in cash or otherwise by 
the taxpayer in maintaining such dependant during 
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such year was not less than two hundred and. 
fifty rand, or, where the period assessed is less 
than twelve months, the total amount’so expended 
during that period is not less than an amount 
which bears to two hundred and fifty rand the 
same ratio as the period assessed bears to twelve 
months; boos, 

(g) if the taxpayer was or would had he lived have been 
over the age of sixty years on the last day of the 
year of assessment, an amount of four hundred 
rand, if the period assessed.is twelve months, or, 
where the period assessed, is less than twelve 
months, an amount which bears to four hundred 
rand. the same ratio as the period assessed bears 
to twelve months.”. | 

' (2) The amendments effected by subsection (1) shall, for the 
purpose of assessments and determinations of tax under the 
principal Act, be deemed to have taken effect as from the 
commencement of the year of assessment ending on 28 February 
1975.0 , Ee 

: . . I. 

6, The following section is hereby substituted for section 6bis 

of the principal Act: so 

“Rebate in’ . 6bis. ‘There shall be deducted from the normal 
facies of tax (as calculated before the addition of any sum 
cometaxes . Which in terms of:any Income Tax Act is a loan 
on royalties portion which is repayable to the person concerned) 
and similar payable by any person, in whose taxable income 
Income. there is included any amount received by or accrued 

to him in respect of the use or right of use in any 
country other than the Republic or the grant of 
permission to use in such other country any patent as 
defined in the Patents Act, 1952 (Act No. 37 of 1952) 

- or any design as defined in the Designs Act, 1967 
(Act No. 57 of 1967), or any trade mark as defined 
in the Trade Marks Act, 1963 (Act.No. 62 of 1963), 
or any copyright as defined in the Copyright Act, 
1965 (Act No. 63.of 1965), ot any model, pattern, 

' plan, formula or process,:or any other property or 
right of a similar nature, or any motion picture film, 
or any film or video tape or disc for use in connection 
with television, or any sound recording or advertising 
matter used or intended to be used in connection 
with such motion picture film, film, video tape or 

. disc, the sum of any taxes on income proved to the 
satisfaction of the Secretary to be payable, without 
any right of recovery, by such person to the govern- 

t i 
| 
I 

t 

Substitution of 
section 6bis of 
Act 58 of 1962, 
as inserted by 
section 7 of 
Act 88 of 1965.
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bedrag betaalbaar is, afgetrek: Met dien verstande 
dat die korting ingevolge hierdie subartikel nie soveel 

. van die normale belasting (soos voormeld bereken) 
deur die belastingpligtige betaalbaar as wat volgens 

_ vasstelling van die Sekretaris toe te skryf is aan die 
inrekening by sy belasbare inkomste van bedoelde 

_ bedrag, te bowe gaan nie.’ 

7. Artikel 6ter van. die Hoofwet word hierby gewysig deur 
die woorde ,,na aftrekking ‘van die kortings waarvoor in artikel 
6 voorsiening gemaak word en” te skrap. 

8. Artikel 8 van die Hoofwet word hierby gewysig— 

@ 

i) 

(c) 

deur subartikel 2) deur’ die volgende subartikel te 
vervang: 

»(2) Indien ’n \maatskappy voor 1 Januarie 1974 
kapitalisasie-aandele toegeken het waarvan die nomi- 
hale waarde ingevolge paragraaf (g) of (4) van die om- 
skrywing van ‘dividend’ in artikel 1 nie geheel en al’n 
dividend uitgemaak het nie, en, binne die tydperk van 
tien jaar vanaf die datum van bedoelde toekenning, 
kontant of ’n bate aan ’n aandeelhouer van daardie 

_ maatskappy gegee word vanweé die likwidasie of re- 
konstruksie van die maatskappy of die gedeeltelike 
vermindering van sy aandelekapitaal, word daar, 
behoudens die bépalings van subartikel (3), by die 
belasbare inkomste van die maatskappy ingesluit— 
(a) in die geval van die rekonstruksie van die maat- 

skappy of die gedeeltelike vermindering van sy 
aandelekapitaal, *n bedrag gelyk aan die som van 
die bedrag van bedoelde kontant en die waarde 
van so °n bate; en 

(b) in die geval! van die likwidasie van die maat- 
skappy. f 

@) indien Hie Sekretaris oortuig is dat die 
likwidasie bona fide geskied het en nie teweeg- 
gebring is uitsluitlik of hoofsaaklik met die 
doel om!aanspreeklikheid vir belasting inge- 
volge hierdie subartikel te vermy nie, die 
bedrag waarmee die som van al-die bedrae 
aan sodanige kontant en die waarde van alle 
sodanige bates aldus aan aandeelhouers 
toegeken, die som van die opbetaalde kapitaal 
van die maatskappy en die bedrag (as daar is) 
wat tot krediet van sy aandelepremierekening 
staan onmiddellik voor die aanvang van die 
likwidasie van die maatskappy, te bowe 
gaan; of! 
as die Sekretaris nie aldus oortuig is nie, 
n bedrag volgens voorskrif van paragraaf 
(a) bepaal: 

Met dien verstande dat die bedrae wat ingevolge hierdie 
subartikel by ’n imaatskappy se belasbare inkomste 
ingesluit word, nie in totaal meer is nie as soveel van 
die nominale waarde van bedoelde kapitalisasie-aan- 
dele as wat nie ’n dividend soos voormeld uitgemaak 
het nie, min enige bedrag wat vir bedoelde aandele 
opbetaal is deur aanwending van die maatskappy se 
aandelepremierekening.’ 
deur in subparagraaf (ii) van paragraaf (2) van sub- 

Gi) : 

” artikel (3) die woord ,,bonusaandele” deur die woord 
»Kapitalisasie- aandele” te vervang; 
deur in paragraaf (b) van subartikel (3) die woord 
bonusaandele” | deur die woord _ ,,kapitalisasie- 
aandele’’.te vervang; 

| 
|
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“ment ofiany country other'than the Republic in 
respect of the said amount: Provided that the rebate 
under this subsection shall not exceed so much of the 
normal tax (calculated as aforesaid) payable by the 

‘taxpayer as the Secretary determines to be attri- 
butable to the inclusion in his taxable income. of the 

said amount.” 

7, ‘Seotion 6ter of the principal A Act is hereby amended by the Amendment of 
deletion of the words “after deducting the rebates provided for S&tion 6ter of 

7 Act 58 of 1962, 
in section 6 and”’. . : as inserted by 

section 8 of 
Act 95 of 1967. 

' §. Section 8 of the principal Acti ds hereby amended— Amendment of 
| (a) by the substitution for subsection (2) of the following ee 862, 

- subsection: as amended by 
~“Q) If, prior to 1 J anuary 1974 any company section 6 of 
awarded any capitalization shares the nominal value of Act 90 of 1962, 
which in terms of paragraph (g);or (/) of the definition section 6 Mea 
of ‘dividend’ in section 1: did ‘not wholly rank as a section 9 of 

' dividend, and, within the period of ten years from the Act 88 of 1965, 
date of such award, ‘any cash or any asset. is given to section 10 of 
any shareholder of that company in consequence of the ¢ Act 55 of 1966, 
liquidation or reconstruction of the company or the Act 99 of 1969 

~ partial reduction of its share capital, there shall, and section 6 of 
subject to the provisions of, subsection (3), be included Act 90 of 1972. 

’ in the taxable income of the company— 

(a). in the case of the reconstruction of the company or 
the partial reduction, of its share capital, an 
amount equal to the sum of the amount of any 
such cash and the value of any such asset; and 

6) in the case of the liquidation of the company— 

(i). if the Secretary is) \satisfied that such liquida- 
tion is bona fide and was not brought about 
solely or mainly for the purpose of avoiding 

. liability for tax under this subsection, the 
amount.by which the sum of all the amounts 
of any such cash:and the value of all such 
assets.so given to. shareholders exceeds the 
sum of the paid-up capital of the company 
and the amount (if any) standing to the 
credit of the share premium account of the 
company immediately prior to the commence- 

. ment of the liquidation of the company; or 

(ii) if the Secretary is not so satisfied, an amount 
determined as provided j in paragraph (a): 

Provided that the amounts included i in the company’s 
taxable income under this subsection shall not in 
total exceed so much of the nominal value of such 

- capitalization shares as didnot rank as a dividend as 
aforesaid, less any amount: paid | up on such shares by 
the application of the company’ s share premium 

a account.” 

(6) 

©) 

by the. substitution in. subparagraph (ii) of paragraph 
- (a) of subsection (3) for the word: “bonus” of the word 

“capitalization” ; 

by the substitution .in paragraph. (b) of subsection (3) 
_for the word “bonus” of the word “capitalization” ; 

. 

i
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  (d) deur paragraaf (a) van subartikel (4) deur die volgende 

ola) 

(4) 

agraaf te vervang: 
By die belastingpligtige se inkomste word inge- 
teken alle bedrae wat ingevolge die bepalings 
van artikels 11 tot en met 20 van hierdie Wet, 
behalwe artikel 11 (k), (p) en (qg), artikel liguin, 
artikel 12 (2) of artikel 12 (2) soos toegepas deur 
artikel 12 (3), artikel 12A (3), artikel 13 (5) of 
artikel 13 (5) soos toegepas deur artikel 13 (8), 
of artikel 13bis (7), of artikel 15 (a), of ingevolge 
die ooreenstemmende bepalings van *n vorige 
Inkomstebelastingwet of, in die geval van ’n 
maatskappy, ingevolge bedoelde bepalings of die 
bepalings van artikel 11 (2), behalwe paragraaf 
(r) daarvan, | van die Inkomstebelastingordon- 
nansie, 1961 | Ordonnansie No. 10 van 1961), 
van die gebied, of artikel 11 (3) van daardie 
Ordonnansie of die ooreenstemmende bepalings 
van °n vorige, Inkomstebelastingordonnansie van 
die gebied, toegelaat is, hetsy in die lopende of 
*n vorige jaar, van aanslag of °n jaar van aanslag 

’n Ordonnansie, om afgetrek of 
verreken te word, en gedurende die lopende jaar 
van aanslag verhaal of vergoed is.”; en 

            
  

(e) deur subparagraafi(bb) van paragraaf (b) van subartikel 
deur die volgende subparagraaf te vervang: 

(08) indien dit verhaal of vergoed is op of na 17 
Augustus 1966, nie by die inkomste van daardie 
persoon vir voormelde j jaar van aanslag ingereken 
nie, behalwe vir sover bedoelde bedrag nie inge- 
volge die omskrywing van ,veranderbare koste’ of 
,veranderbare kosprys’ in artikel 14 (2), van die 
koste of geraamde Kosprys van bedoelde verdere 
skip aftrekbaar i is nie.’ 

9. Artikel 9 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur paragraaf (b) van subartikel (1) deur die volgende 

paragraaf te vervang: 
.(b) die gebruik of reg van gebruik in die Republiek, 

_ of die verlening van toestemming vir die gebruik 
in die Republiek, van— 
@ ’n patent soos in die Wet op Patente, 1952 

(Wet No. 37-van 1952), omskryf, of ’n model 
soos in die Wet op Modelle, 1967 (Wet No. 
57 van 1967), omskryf, of ’n handelsmerk soos 
in die Wet op Handelsmerke, 1963 (Wet No. 

~ 62 van 1963), omskryf, of ’n outeursreg soos 
_ in die Wet op Outeursreg, 1965 (Wet No. 63 

van 1965), omskryf, of ’n ontwerp, patroon, 
plan, formule of proses of enige ander eien- 

’ dom of reg van dergelike aard; of 
di) ’n rolpre ntfilm, of ’n film of videoband of 

-plaat vit gebruik i in verband met beeldradio, 
of ’n klankopname of advertensiestukke 

- gebruik of bedoel om gebruik te word in 
verband met sodanige rolprentfilm, film of 
videoband of -plaat, 

_ ongeag waar ‘daardie patent, model, handelsmerk, 
outeursreg, lontwerp, patroon,. ‘plan, formule, 
proses, eiendom, reg, rolprentfilm, film, video- 
band of -pladt, Klankopname of advertensiestukke 
voortgebring! of gemaak of daardie reg van gebruik 
of toestemming verleen is of betaling vir bedoelde 
gebruik, reg van gebruik of verlening van toe- 
stemming geskied het of moet geskied, en ongeag 
of sodanige betaling geskied het of moet geskied 
deur ’n persoon wat in of buite die Republiek 
woonagtig ‘ Met dien-verstande dat die bepalings 

I 
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(d) by the substitution for paragraph (a) of subsection (4) 
of the following paragraph: 

“(a) There shall-be included in the taxpayer’s income 

all amounts allowed to be deducted or set off 

under the provisions of sections 11 to 20, inclusive, . 

of this Act, except section 11 (k), (p) and (), 

section llguin, section 12 (2) or section 12 (2) as 

applied by section 12 (3), section 12A (3), section 
13 (5) or section 13 (5) as applied by section 13 (8), 

or section 13bis (7), or section 15 (a), or under the 

corresponding provisions of any previous Income 

Tax Act, or, in the case of a company, under the 
said provisions or the provisions of section 11 (2), 
except paragraph (r) thereof, of the Income Tax 

Ordinance, 1961 (Ordinance No. 10 of 1961), of 

the territory, or section 11 (3) of that Ordinance, 

or the corresponding provisions of any previous 
Income Tax Ordinance of the territory, whether 

in the current or any previous year of assessment 
or any year of assessment under any such Ordi- 
nance, which have been recovered or recouped 

during the current year of assessment.”; and 

_ (©) by the substitution for subparagraph (bb) of paragraph 

(6) of subsection (4) of the following subparagraph: 

“(bb) if it was recovered or recouped on or after 17 
August 1966, not be included in the income of that 

person for the aforesaid year of assessment except 
to the extent that such amount is not, in terms of 

the definition of ‘adjustable cost’ or ‘adjustable 
cost price’ in section 14 (2), deductible from the 
cost or estimated cost price of such further ship.”’. 

9, Section 9 of the principal Act is hereby amended— Amendment of 
section 9 of 

(a) by the substitution for paragraph (6) of subsection (1) Act 58 of 1962, 
of the following paragraph: as amended by 

section 7 of 

“(b) the use or right of use in the Republic of, or the Act 90 of 1962, 
as . . section 6:of 

grant of permission to use in the Republic— Act 72 of 1963, 

() any patent as defined. in the Patents Act, ner oO 6s, 

1952 (Act No. 37 of 1952), or any design as section 9 of 
defined in the Designs Act, 1967 (Act No. 57 Act 95 of 1967, 
of 1967), or any trade mark as defined in the sce poe 
Trade Marks Act, 1963 (Act No. 62 of 1963), and section 6 of 
or any copyright as defined in the Copyright Act 65 of 1973. 

Act, 1965 (Act No. 63 of 1965), or any model, : 
pattern, plan, formula or process or any 
other property or right of a similar nature; or 

(ii) any motion picture film, or any film or video 
tape or disc for use in connection with tele- 
vision, or any sound recording or advertising 
matter used or intended to be used in connec- 
tion with such motion picture film, film or 
video tape or disc, 

_ wheresoever such patent, design, trade mark, 
copyright, model, pattern, plan, formula, process, 
property, right, motion picture film, film, video 
tape or disc, sound recording or advertising matter 
has been produced or made.or such right of use 
or permission has been granted or payment for 
such use, right of use or grant of permission has 
been made or is to be made, and whether such 

- payment has been made or is to be made by a 
person resident in or outside the Republic:
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van hierdie paragraaf nie van toepassing is nie 
met betrekking tot ’n bedrag wat op of na 1 Julie 
1962 ontvang is deur of toegeval het aan ’n 
persoon (behalwe ’n maatskappy) wat nie gewoon- 
lik in die Republiek woonagtig is nie, of aan ’n 
buitelandse maatskappy, ten opsigte van die ge- 
bruik (andersins as vir reklamedoeleindes in ver- 
band met ’n rolprentfilm of andersins as in verband 
met beeldradio) in ’n gedrukte publikasic van 
enige outeursreg soos voormeld;”’; 

(6) deur paragraaf (c) van genoemde subartikel deur die 
volgende paragraaf te vervang: 

»(€) ’n besigheid deur so iemand wat gewoonlik in 
die Republick woonagtig is of, in die geval van 
*n maatskappy, *n binnelandse maatskappy is, 
gedryf as cienaar of bevragter van ’n skip of viieg- 
tuig, of die van die hand sit deur sc iemand van 
handelsware in verband met die eksploitering van 
so ’n skip of vliegtuig verkry, ongeag waar so ’n 
skip of vliegtuig geéksploiteer of dié handelsware 
van. die hand gesit mag word;’’; en 

(c) deur subartikel (3) deur die volgende subartikel te 
vervang: 

(3) Rente wat \ten opsigte van ’n lening aan of 
deposito in ’n bankinstelling geregistreer ingevolge 
die Bankwet, 1965 (Wet No. 23 van 1965), of *n 
dergelike instelling, ongeag waar dit ingelyf, opgerig of 
ingestel is en ongeag waar dit besigheid dryf, ontvang 
is deur of toegeval het aan ’n persoon (behalwe ’n 
maatskappy) wat gewoonlik in die Republick woon- 
agtig is of ontvang is deur of toegeval het aan ’n binne- 
landse maatskappy, word geag uit ’n bron in die 
Republiek verkry te gewees het, ongeag waar so ’n 
lening of deposito gemaak of gehou word of bedoelde 
rente betaalbaar is.”’. 

10. (1) Artikel 10 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
_ (@) deur paragraaf (c) yan subartikel (1) deur die volgende 

paragraaf te vervang: 
»(c) (i) die salaris en besoldiging betaalbaar aan die 

Staatspresident; 
(ii) enige bedrag wat op of na 1 Maart 1973 

betaalbaar word of geword het by wyse van 
"n pensioen wat ingevolge artikel 15 van die 
Grondwet van die Republiek van Suid- 

Afrika, 1961 (Wet No. 32 van 1961), betaal- 
baar is of nog betaalbaar is aan iemand 
wat die amp van Staatspresident beklee het 
of aan die weduwee van so iemand of aan 
die weduwee van iemand wat die amp van 
Goewerneur-generaal beklee het; 

(iii) die salaris en besoldiging betaalbaar aan 
enige persoon wat in die Republiek ’n amp 
beklee as ’n amptenaar van enige regering, 
behalwe die Regering van die Republiek of 
die Administrasie van die gebied, mits so ’n 
persoon vir daardie doel in die Republiek 
gestasioneer is en nie gewoonlik in die 
Republiek woonagtig is nie; 

(iv) enige salaris en besoldiging betaalbaar aan ’n 
huisbediende of private bediende van ’n 

' persoon jbedoel in subparagraaf (iii) ten 
opsigte van huishoudelike of private dienste 
wat deur;so ’n bediende aan so ’n persoon 
gelewer is' of moet word indien so ’n bediende 
nie ’n ‘Suid-Afrikaanse burger-is nie en nie 
gewoonlik ‘in’ die Republick woonagtig is 
nie; |; : 

|
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Provided that the provisions of this paragraph 
shall not apply in respect of any amount which on 
or after 1 July 1962 is: received by or accrues to 
any person (other than.a company) who is not or- 
dinarily resident in the Republic, or to any external 
company, in respect of the use (otherwise than 
for advertising purposes in connection with any 
motion picture film or otherwise than in con- 
nection with television):in any printed publication 
of any copyright as aforesaid;’’; 

(b) by the substitution for paragraph (c) of the said sub- 
section of the following paragraph: 

“(c) any business carried on by any such person who is 
ordinarily resident in the Republic or in the case 
of a company is a domestic company, as owner 

_ or charterer of any ship or aircraft, or the disposal 
by such person of any commodity acquired in 
connection with the operation of such ship or 
aircraft, wheresoever such ship or aircraft may be 
operated or such disposal of the commodity 
may be effected;”; and: 

2) by the substitution for subsection (3) of the following 
subsection: 

(3) Any interest which has been received by or has 
accrued to any person (other than a company) who is 
ordinarily resident in the Republic or has been received 
by or has accrued to any domestic company, in respect 
of any loan to or deposit in any banking institution 
registered under the Banks Act, 1965 (Act No. 23 of 
1965), or any similar institution, wheresoever it is 
incorporated, formed or established and wheresoever 
it carries on business, shall: be deemed to have been 
derived from a source within the Republic, wheresoever 

_ such loan or deposit is made or held or such interest 
is payable.”. EO 

10. (1) Section 10 of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the substitution for paragraph (c) of subsection (1) 
of the following paragraph:: 

“(c). - (i) the salary and emoluments payable to the 
State President; . i 

Gi) any amount which becomes or became 
payable on or after;1 March 1973 by way of 
any pension which is payable or continues to 
be payable in terms of section 15 of the 
Republic of South Africa Constitution Act, 
1961 (Act No. 32 of. 1961), to any person who 
has occupied the office of State President or 
to the widow of any such person or to the 
widow of any person who occupied the office 

~ of Governor-General;. 

(iii) the salary and emoluments payable to any 
person who holds office in the Republic as an 
official of any government, other than the 
Government of the, Republic or the Admin- 
istration of the territory, provided such 
person is stationed:in the Republic for that 
purpose and is not ordinarily resident in the 
Republic; ae 

(iv) any salary and emoluments payable to any 
domestic or private servant of any person 
referred to in subparagraph (iii) in respect of 
‘domestic or private: services rendered or to 
be rendered by such servant to such person 
if such servant is not.a South African citizen 
and is not ordinarily resident in the Republic; 

Act No. 85, 1974 — 

Amendment of 
section 10 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 8 of 
Act 90 of 1962, 
section 7 of 
Act 72 of 1963, 
section 8 of 
Act 90 of 1964, 
section 10 of 
Act 88 of 1965, 
section 11 of 
Act 55 of 1966, 
section 10 of 
Act 95 of 1967, 
section 8 of 
Act 76 of 1968, 
section 13 of 
Act 89 of 1969, 
section 9 of 
Act 52 of 1970, 
section 9 of 
Act 88 of 1971, 
section 7 of 
Act 90 of 1972 
and section 7 of 
Act 65 of 1973.
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(v) enige salaris en besoldiging betaalbaar aan 
os *n onderdaan van ’n vreemde staat wat tydelik 

; in die Republiek werksaam is, mits die vry- 
i stelling |van bedoelde salaris en besoldiging 

gemagtig word deur *n ooreenkoms aange- 
gaan ogur die regerings van daardie staat 
en die cepubliek ;”’; 

- (6) deur paragraaf (cA) van genoemde subartikel deur 
die volgende paragraaf te vervang: 

»(cA) die ontvangste en toevallings van— 
| @) ’n instelling, raad of liggaam (behalwe ’n 

; maatskappy geregistreer of geag geregistreer 
te wees| ingevolge die Maatskappywet, 1973 
(Wet No. 61 van 1973), of ingevolge ’n wet 

| wat detir genoemde Wet herroep is, en ’n 
| kodperatiewe vereniging of maatskappy in- 

| - gevolge| die Wet op Kodperatiewe Vereni- 
| gings, 1939 (Wet No. 29 van 1939), of die 

| Ordonnansie op Kodperatiewe Verenigings, 
1946 (Qrdonnansie No. 15 van 1946), van 
die gebied geregistreer) wat by of ingevolge 
’n wet lingestel is en wat, by die uitvoering 

| van sy enigste oogmerk of van een van sy 
vernaatnste oogmerke, wetenskaplike, teg- 
niese of industriéle navorsing doen of aan 
die Staat (met inbegrip van die spoorweg- 

] administrasie, die administrasie van die 
gebied len ’n provinsiale administrasie) of 
lede van die algemene publiek noodsaaklike 
of nuttige goedere, geriewe of dienste verskaf 
of bedrywighede (met inbegrip van die 
Jewering van geldelike hulp by wyse van 

, lenings | of andersins) voortsit wat daarop 
gemik is om die handel, nywerhede of land- 
bou off enige sektor daarvan te bevorder, 
mits bedoelde instelling, raad of liggaam 
volgens wet of ingevolge sy reglement nie 
die bevoegdheid besit om enige van sy 
profyte of winste aan enige persoon uit te 

to keer nie en hy verplig word om sy fondse 
uitsluitlik vic belegging of die oogmerke 
waarvoor hy ingestel is, te. gebruik; 

| (ii) *n Suid-Afrikaanse maatskappy waarvan al 
4 \ , die aandele deur ’n bedoelde instelling, raad 

of liggaam besit word, indien die Sekretaris 
oortuig is dat die werksaamhede van daardie 
maatskappy bykomstig of aanvullend is by 
die oogmerke van daardie instelling, raad of 
liggaam;”’; 

(c) deur die volgende paragrawe na paragraaf (cA) van 
genoemde subartikel in te voeg: 

»(cB) die ontvangste en toevallings van ’n maatskappy, 
genootskap, of ander vereniging van persone, 
hetsy ingevolge ’n wet geregistreer al dan nie 

_ (behalwe °n kodperatiewe vereniging of maat- 
| skappy kragtens die Wet op Kodperatiewe 

Verenigings, 1939 (Wet No. 29 van 1939), of die 
bo Ordonnansie op Kodéperatiewe Verenigings, 1946 
I (Ordonnansie No. 15 van 1946), van die gebied, 

geregistreer , indien— 
(i) die enigste of vernaamste oogmerk van 

daardie maatskappy, genootskap of ver- 
. eniging soos volg is, te wete— 

. (aa) ota wetenskaplike, tegniese of industriéle 
: navorsing te onderneem of bevorder; of 

| oo, -(6b) orn ~mediese, tandheelkundige, bloed- 
| - oortappings-, hospitaal- of verpleeg- 

dienste te verskaf; of 
  

| fl | | | 
| 7 
!
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any salary and emoluments payable to any 
subject of a foreign state who is temporarily 
employed in the Republic, provided the 
exemption of such salary and emoluments is 
authorized by an agreement entered into by 
the governments of such foreign state and 
the Republic;”’; 

(6) by the substitution for paragraph (cA) of the said 
subsection of the following paragraph: 

“(cA) the receipts and accruals of— 

(i) 

(ii) 

any institution, board or body (other than a 
company registered or deemed to be regis-. 
tered under the Companies Act, 1973 (Act 
No. 61 of 1973), or under any law repealed 
by that Act and any co-operative society or 
company registered under the Co-operative 
Societies Act, 1939 (Act No. 29 of 1939), 
or the Co-operative Societies Ordinance, 
1946 (Ordinance No. 15 of 1946), of the 
territory) established by or under any law 
and which, in the furtherance of its sole object 
or one of its principal objects, conducts 
scientific, technical or industrial research or 
provides necessary or useful commodities, 
amenities or services to the State (including 
the railway administration, the administration 
of the territory and any provincial adminis- 
tration) or members of the general public or 
carries on activities (including the rendering 
of financial assistance by way of loans or 
otherwise) designed to -promote commerce, 
industry or agriculture or any branch there- 
of, provided such institution, board or body 
is by law or under its constitution not per- 
mitted to distribute any of its profits or gains 
to any person and is required to utilize its 
funds solely for investment or the objects for 
which it has been established; 

any South African company all the shares 
of which are held. by any such institution, 
board or body, if the Secretary is satisfied 
that the operations of such company are 
ancillary or complementary to the objects of 
such institution, board or body;”; 

(c) by the insertion after paragraph (cA) of the said sub- 
section of the following paragraphs: 

(cB) the receipts or accruals of any company, society 
or other association of persons, whether or not 
registered under any law (other than a co-operative 
society or company registered under the Co- 
operative Societies Act, 1939 (Act No. 29 of 1939), 
or the Co-operative Societies Ordinance, 1946 
(Ordinance No. 15 of 1946), of the territory), if— 

(i) the sole or principal object of such company, 
society or association is as follows, namely— 

(aa) to conduct or promote scientific, tech- 
nical or industrial research; or 

(6b) to provide medical, dental, blood trans- 
fusion, hospital or nursing services: or 

Act No. 85, 1974
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Gii) 

Gv) 

(cc).om,|, aan. natuurbewarings- of diere- 
beskermingsbedrywighede deel te neem 
of om dit te bevorder; of 

(dd) om aan: bedrywighede deel te neem wat 
volgens die oortuiging van die Sekretaris 
van) °n kulturele aard As of om dit te 
bevorder; of. 

(ee) om) sosiale of ontspanningsgeriewe of 
-fasiliteite. vir die Iede van bedoelde 
maatskappy, genootskap of vereniging 
te verskaf; of 

(f):om, die gemeenskaplike belange van 
persone wat ’n besigheid, professie of 
beroep van ’n besondere soort beoefen, 
te bevorder op ’n ander wyse as die 
beoefening deur bedoelde maatskappy, 
genootskap of vereniging van handels- 
bedrywighede. of ander bedrywighede 
met winsoogmerk, of deelname deur 
bedoelde maatksappy, genootskap of 
vereniging aan enige besigheids-, pro- 
fessionele of beroepsbedrywighede van 
enige van sy lede, of die voorsiening aan 
enige van sy lede van geldelike hulp of 
vai enige perseel of aanhoudende dienste 
of fasiliteite wat deur sy lede benodig is 
vir! die beoefening van ’n besigheid, 
professie of beroep; 

die bedrywighede van bedoelde maatskappy, 
genootskap of vereniging geheel en al of 
hoofsaaklik daarop gemik is om sy enigste 
of vernaamste oogmerk te bevorder; 
bedoelde maatskappy, genootskap of ver- 
eniging; nie ingevolge sy reglement die 
bevoegdheid besit om enige van sy profyte 
of winste aan enige persoon wit te keer nie 
en hy erplig word om sy fondse uitsluitlik 
vir belegging of die oogmerke waarvoor. hy 
ingestellis, te gebruik; en 
ingevolge die reglement van bedoelde maat- 
skappy,| genootskap of vereniging, hy by sy 
likwidasie of ontbinding verplig sal wees om 
sy bates wat oorbly, na. voldcening aan sy 
verpligtinge, te gee of oor te maak aan ’n 
ander maatskappy, genootskap of vereniging 
met oogmerke soortgelyk aan dié van voor- 
melde maatskappy, genootskap of vereniging; 

  

  

  

  

(c€) die ontvangste en toevallings van ’n vereniging 
wat kragtens artikel 21 van die Maatskappywet, 
1973, opgerig en ingelyf is of wat ingevolge 
daardie artikel geag word aldus opgerig en inge- 
lyf te wees, indien— 

(i) dit die lenigste of vernaamste oogmerk van 
die vereniging is om woonhuise op te rig of 
om pas opgerigte woonhuise of ander pas 
opgerigt e huisvesting te koop, vir okkupering. 
deur persone wat— 
(aa) werknemers is van ’n werkgewer wat ’n: 

lid| van die vereniging is of van ’n werk- 
gewer wat met eersbedoelde werkgewer 
geassosicerd is; of - 

(bb) lede van die algemene publiek is, 
of om aan bedoelde persone hulp te verleen 

/om woonhuise op te rig of om pas opgerigte 

Gi) 

woonhuise of ander pas opgerigte hnuis- 
vesting ite koop; 
bedoelde enigste of vernaamste oogmerk. 
aktief uitgevoer word; 

| 

| 
|
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(cc) to engage in or promote nature conserva- 
tion or animal protection activities; or 

. (dd) to engage in. or promote activities which 
the Secretary is satisfied are of a cultural 
nature; or 

Act No. 85, 1974 

(ee) to provide social: or recreational ameni- 
ties or facilities for the members of such 
company, society’ or association; or 

(ff) to promote the common interests of 
persons carrying on any particular kind 
of business, profession or occupation by 
means other than the carrying on by 
such company, society or association of 
any trading or! other profit-making 
activities, or the participation by such 

' company, society! or association in any 
business, profession or occupation 
carried on by any of its members, or 
the provision to any of its members of 
financial assistance or of any premises or 
continuous services or facilities required 
by its members for. the purpose of carry- 
ing on any business, profession or 
occupation; |; 

(ii) the activities of ‘such’ company, society or 
association are wholly, or mainly directed to 
the furtherance of its sole or principal object; 

(iii) such company, society or association is under 
its constitution not permitted to distribute any 
of its profits or gains to any person and is 
required to utilize its funds solely for invest- 
ment or the objects for which it has been 
established; and 

(iv) under the constitution of such company, 
society or association it will upon its wind- 
ing-up or liquidation be obliged to give or 
transfer its assets‘ remaining after the satis- 
faction of its liabilities to some other com- 
pany, society or: association with objects 
similar to those of the aforesaid company, 
society or association; | , 

_ -(cC) the receipts and accruals of any association formed. 
and incorporated under section 21 of the Com- 
panies Act, 1973, or deemed by that section to be 

' so formed and incorporated, if— 

. @ the sole or principal object of the association 
is to build dwelling houses or to purchase newly 

'-built dwelling houses or other newly built 
residential’: accommodation for occupation. 
by. persons who are— ||. 

(aa) employees of.any employer who is a 
member of the association or of an 
employer who is associated with the 
aforesaid employer; or 

(6b) members of the general public, 
_-or to assist such persons. to build dwelling: 
houses or to purchase jnewly built dwelling: 

_- houses or other newly built residential accom-- 
‘ modation; 

(i) such sole or principal object is actively. 
_ pursued ;
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(iii) die Sekretaris oortuig is dat die winste wat 
die vereniging uit transaksies met bedoelde 
persone verkry, met inagneming van die 
vereniging se toekomstige behoeftes, tot die 
minimum beperk word; 

(iv) die vereniging geen besigheid dryf nie 
behalwe 'besigheid wat, na die mening van 
die Sekretaris, regstreeks in verband staan 
met bedoelde enigste of vernaamste oogmerk; 
en 

(v) in die geval van ’n vereniging waarop die 
bepalings van item (bb) van subparagraaf (i) 
van toepassing is, die direkteure van die 
vereniging onafhanklike persone is wat geen 
vergoeding vir hul dienste aan die vereniging 
verkry nie en minstens een van daardie 
direkteure ’n persoon is wat deur die Minister 
van Gemeenskapsbou benoem is; 

(cD) die ontvangsie en toevallings van ’n vereniging 
wat na die mening van die Sekretaris ’n amateur- 
sportvereniging is;”; 

(d) deur paragraaf (¢) van genoemde subartikel deur die 

volgende paragraaf te vervang: 
,(d) die ontvangste en toevallings van ’n tydelike 

bouvereniging, pensioenfonds, voorsorgsfonds, 
uittredingannuiteitsfonds of bystandsfonds of van 
’n inrigting wat volgens die Sekretaris se oordeel 
’n onderlinge spaarbank, ’n onderlinge lenings- 
vereniging, ’n getrouheids- of vrywaringsfonds, *n 
vakvereniging, ’n sake- of nywerheidskamer (of 
’n vereniging van sulke kamers), ’n plaaslike 
publisiteitsvereniging of °n nie-ciendomseffekte- 
beurs is;”’; | 

(e) deur paragraaf(¢) van genoemde subartikel deur die 
volgende paragraaf te vervang: | 

w(e) die ontvangste en toevallings van ’n maatskappy, 
genootskap of ander vereniging van persone, 

hetsy ingevolge ’n wet geregistreer al dan nie 

(behalwe ’n kodperatiewe vereniging of maat- 
skappy kragtens die Wet op Kodperatiewe 
Verenigings, 1939 (Wet No. 29 van 1939), of die 

Ordonnansie op Kodperatiewe Verenigings, 1946 

(Ordonnansie No. 15 van 1946), van die gebied, 
‘geregistreer) waarvan die profyte of winste, 

behalwe profyte of winste uit beleggings (met 

inbegrip van die verhuur van eiendom), uitsluitlik 

uit transaksies met of ten behoewe van sy indi- 

widuele ledé verkry word, en waarvan die regle- 

ment nie die verdeling van sy profyte of winste 
aan ander persone as die lede met of ten behoewe 

van wie die transaksies plaasgevind het, toelaat 

nie, en aan niemand enige ander voordeel as 

voordele wat aan daardie pérsoon toeval uit 

transaksies met of ten behoewe van daardie 

persoon verleen nie, behalwe vir sover dit ont- 

vangste of toevallings uit beleggings (met inbe- 

grip van die verhuur van eiendom aan nie-lede) 
deur so ’n maatskappy, genootskap of vereniging 

betref: Met dien verstande dat die bepalings van 

hierdie paragraaf nie uitgelé word nie asof dit 

vereis dat die belasbare inkomste van bedoelde 

maatskappy, genootskap of vereniging uit beleg- 

gings (met inbegrip van die verhuur van eiendom 

aan nie-lede) vasgestel word op ’n bedrag wat 
groter is as'’n bedrag wat tot bevrediging van die 

Sekretaris vasgestel word as die bedrag wat die 

belasbare jinkomste -voorstel waarop daardie 
maatskappy, genootskap of vereniging ingevolge
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(iii) the Secretary is satisfied that the profits of the 
association derived from transactions with 
the said persons are, having regard to the 
future needs of the association, kept to a 
ininimum; 

(iv) the association does not carry on any business 
other than business which, in the opinion of 
the Secretary, is directly connected with the 
said sole or principal object; and 

(v) in the case of an association to which the 
provisions of item (6b) of subparagraph (i) 
apply, the directors of the association are 
independent persons who do not derive any 
remuneration for their services to the asso- 
ciation and at least one of those directors is 
a person nominated by the Minister of Com- 
munity Development; 

(cD) the receipts and accruals of any association which 
in the opinion of the Secretary is an amateur sport- 
ing association;’’; 

(d) by the substitution for paragraph (d) of the said sub- 
section of the following paragraph: 

“(d) the receipts and accruals of any terminating 
building society, pension fund, provident fund, 
retirement annuity fund or benefit fund or of any 
institution which in the opinion of the Secretary 

- is a mutual savings bank, a mutual Joan associa- 
tion, a fidelity or indemnity fund, a trade union, 
a chamber of commerce or industries (or an 
association of such chambers), a local publicity 
association or a non-proprietary stock exchange ;”’; 

(e) by the substitution for paragraph (e) of the said sub- 
section of the following paragraph: 

“(e) the receipts and accruals of any company, society 
or other association of persons, whether or not 
registered under any law (other than a co-operative 
society or company registered under the Co- 
operative Societies Act, 1939 (Act No. 29 of 1939), 
or the Co-operative Societies Ordinance, 1946 
(Ordinance No. 15 of 1946), of the territory), the 
profits or gains of which, other than profits or 
gains from investments (including the letting of 
property), are derived solely from transactions 
with or on behalf of its individual members, and 
the constitution of which does not admit of the 
distribution of its profits or gains to any persons 
other than the members with whom or on whose 
behalf the transactions took place, and does not 
confer upon any person any benefit other than 
benefits accruing to that person from transactions 
with or on behalf of that person, except as regards 
any receipts or accruals from investments (in- 
cluding the letting of property to non-members) 
by any such company, society or association: 
Provided that the provisions of this paragraph 
shall not be construed as requiring the taxable 
income of such company, society or association 
from investments (including the letting of property 
to non-members) to be determined at an amount 
greater than an amount determined to the satis- 
faction of the Secretary as representing the taxable 
income on which such company, society or 

Act No. 85, 1974
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hierdie Wet belasbaar sou gewees het indien die 
vrystelling deur hierdie paragraaf verleen nie van 
toepassing was nie;”; 

(f) deur subparagraafi (ii) van paragraaf (7) van genoemde 

subartikel deur die volgende subparagraaf te vervang: 

(ii) soveel van die rente op Posspaarbanksertifikate 
deur ’n enkele persoon besit as wat die bedrag van 

vyfhonderd-en-vyftig rand nie te bowe gaan 
nie;”; 

(g) deur die volgende subparagraaf na subparagraaf (xiB) 

van genoemde paragraaf (i) van genoemde subartikel 

in te voeg: | 

»(XiC) soveel van dielrente op Republick van Suid-Afrika 
Tweede Reeks Premie-obligasies deur die Tesourie 
uitgereik as wat in die geval van ’n belasting- 
pligtige nie in' die jaar van aanslag die bedrag van 
eenduisend vyfhonderd rand te bowe gaan nie en 
soveel van enige premie op bedoelde Obligasies as 
wat in die geval van ’n belastingpligtige nie in 
die jaar van aanslag die bedrag van agthonderd 
rand te bowe|gaan nie;”; 

(h) deur subparagraaf (xiii) van genoemde paragraaf (i) 

van genoemde subartikel deur die volgende subpara- 
graaf te vervang: | 

,(xiii) in die geval van ’n belastingpligtige wat ’n natuur- 
like persoon is, soveel van die totaal van die bedrae 
ontvang of toegeval as dividende op Spesiale 
Belastingvrye Onbepaalde Termyn-aandele in 
bouverenigings as wat in ’n jaar van aanslag 

sewehonderd+en-vyftig rand nie te bowe gaan 
nic: Met dien verstande dat hierdie vrystelling 
nie van toepassing is nie— 
(aa) ten opsigte van ’n bedoelde dividend waarvan 

die koers sewe-en-’n-half persent per jaar te 
bowe gaan; of 

(bb) ten opsigte van ’n bedoelde dividend wat deur 
~"‘, bouvereniging betaalbaar word na die 

verstryking van ’n tydperk van vyf jaar, 

gereken vanaf die datum waarop daar by die 
betrokke bouvereniging aansock gedoen is 

om die aandele waarop daardie dividend 
betaalbaar is; of 

(ec) ten opsigte van ’n dividend op bedoelde aan- 
dele waarom aansoek by ’n bouvereniging 
gedoen is op of na-’n datum wat deur die 
Minister van Finansies in die Staatskoerant 
aangekondig word;”; 

(i) deur in subparagraaf (v) van paragraaf (x) van genoem- 

de subartikel die woorde wat item (aa) van daardie 

subparagraaf voorafgaan, deur die volgende woorde te - 

vervang: | 
,(v) dividende ontvang deur of toegeval aan ’n persoon 

(behalwe ’n maatskappy) wat gewoonlik in die 

Republiek woonagtig is, van ’n maatskappy wat 

nie ’n Suid-Afrikaanse maatskappy is nie, ten 

opsigte van aandele wat deur so ’n persoon 

verkry is—"); 
(j) deur in item (dd) van genoemde subparagraaf (v) van 

genoemde paragraaf (k) die woord ,,bonusaandele” 

deur die woord ',Kapitalisasie-aandele” te vervang; 

(k) deur die volgende subparagraaf by paragraaf (f) van 
genoemde subartikel (1) te voeg: 

»(Vvii) van die S.W.A. Water- en Elektrisiteitskorporasie 

(Eicndoms) Beperk wat op 9 Desember 1964 

ingevolge die Maatskappy-Ordonnansie, 1928 

(Ordonnansie No. 19 van 1928), van die gebied, 
geregistreer is;”’; 

  

i 
i 
I 
|
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association would have been taxable under this 
Act is the exemption conferred by this paragraph 
had not been applicable;”; 

(f) by the substitution for subparagraph (ii) of paragraph 
' (i) of the said subsection. of the following subpara- 
graph: 

“(i) so much of the interest on Post Office Savings 
Bank Certificates held. by any one person as does 
not exceed the sum ‘of five hundred and fifty 
rand;”; 

(g) by the insertion after subparagraph (xiB) of the said 
paragraph (i) of the said-subsection of the following 
subparagraph: 

. “@iC) so much of the interest on Republic of South 
Africa Second Series Premium Bonds issued by 
the Treasury as in the case of any taxpayer does 
not in the year of assessment exceed the sum of 
one thousand five hundred rand and so much of 
any premium on such Bonds as in the case of any 
taxpayer does not in the year of assessment exceed 
the sum of eight hundred rand;”; 

(h) by the substitution for subparagraph (xiii) of the said 
paragraph (i) of the said subsection of the following 
subparagraph: : 

“(xiit} in the case of a taxpayer who is a natural person, 
so much of the aggregate of the amounts received 
or accrued as dividends on Special Tax-Free 
Indefinite Period shares in building societies as 
does not exceed seven hundred and fifty rand in 
any year of assessment: Provided that this ex- 
emption shall not apply— — 

(aa) in respect of any such dividend the rate of 
which exceeds seven and a half per cent per 
annum; or , 

(bb) in respect of any such dividend which be- 
comes payable by a building society after the 
expiration of a period of five years reckoned 
from the date of the application to the 
building society concerned for the shares on 
which such dividend is payable; or 

(cc) in respect of any dividend.on any such shares 
for which application is made to a building 
society on or after a date notified by the 
Minister of Finance in the Gazette;’’; 

@ by the substitution in subparagraph (v) of paragraph 
(k) of the said subsection for the words preceding item 
(aa) of that subparagraph of the following words: 

“(v) dividends received by or accrued to any person 
(other than a company) ordinarily resident in the 
Republic from any company which is not a 
South African company in respect of shares 
acquired by such person——”; 

(j) by the substitution in item (dd) of the said subpara- 
graph (v) of the said paragraph (k) for the word 
“bonus” of the word “capitalization”; 

(Kk) by the addition to paragraph (¢) of the said subsection 
(1) of the following subparagraph: 

“(vii) of the S.W.A. Water and Electricity Corporation 
(Proprietary) Limited registered under the Com- 
panies Ordinance, 1928 (Ordinance No. 19 of 
1928), of the territory, on 9 December 1964;”;
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deur verder die volgende subparagraaf by genoemde 
paragraaf (tf) van genoemde subartikel te voeg: 

(viii) van SAFTO, ’n maatskappy wat op 7 Mei 1963 
ingevolge die [Maatskappywet, 1926, geregistreer 

is;” > 

(m) deur in paragraaf (w) van genoemde subartikel die 

(n) 

(0) 

woorde wat subparagraaf (i) van daardie paragraaf 
voorafgaan, deur die volgende woorde te vervang: 

(Ww) rente ontvang deur of toegeval aan ’n persoon 
(behalwe ’n maatskappy) wat gewoonlik in die 
Republiek woonagtig is of ’n binnelandse maat- 
skappy, ten opsigte van *n lening aan of deposito 
in ’n bankinstelling geregistreer ingevolge die 
Bankwet, 1965 (Wet No. 23 van 1965), of ’n 
dergelike instelling, ongeag waar dit ingelyf, 
opgerig of ingestel i is en ongeag waar dit besigheid 
dryf, indien daar tot oortuiging van die Sekretaris 
bewys word—”: 

deur paragraaf (zA) van genoemde subartikel deur die 
volgende paragraaf te vervang: 
(ZA) °n bedrag by wyse van ’n korting of ander hulp 

ontvang deur of toegeval aan of ten gunste van ’n 
uitvoerder (soos in artikel 11bis (1) omskryf) 
ingevolge ’n skema vir die bevordering of finan- 
siering van uilvcere wat die Minister van Ekono- 
miese Sake, in oorleg met die Minister van 
Finansies, goe dkeur vir die doeleindes van hierdie 
paragraaf:” 3"3 sen 

deur paragraaf (zB) van genoemde subartikel deur die 
volgende paragraaf te vervang: 

»(ZB) waar n bedrag ontvang is deur of toegeval het 
aan °n werkgewer uit *n fonds wat ingevolge ’n 
ooreenkoms van *n nywerheidsraad ingestel is 
soos in artikel 48 (1) @) of 48A (1) van die Wet 
op Nywerheidsversoening, 1956 (Wet No. 28 van 
1956), beoog, vir die opleiding van werknemers 
vir geskoolde arbeid en daardie werkgewer 
sodanige opleiding ten opsigte van sy werknemers 
onderneem het, ’n som gelyk aan— 

(i) vyftig. persent van die bedrag wat aldus ont- 
vang is of toegeval het indien dit op of na 
29 Maart 1973 en op of voor 14 Augustus 
1974 aan hom betaalbaar geword het ten 
opsigte van die opleiding aldus onderneem; 
of 

(ii) die volle bedrag aldus ontvang of toegeval 
indien dit op of na 15 Augustus 1974 aan hom 
betaalbaar geword het ten opsigte van die 
opleiding aldus onderneem.”. 

(2) Vir die doeleindes van aanslae en vasstellings van be- 
lasting ingevolge die Hoofiwet— 

(@) 

0) 

(c) 

(4) 

word die wysigings deur subartikel (1) (c), @), (e). *), 
(g), (4) en (2) aangebring, geag in werking te getree 
het van die begin van jare van aanslag wat eindig op of 
na | Januarie 1975; 

word die wysiging deur subartikel (1) (kK) aangebring, 
geag in werking ‘te getree het van die begin van jare 
van aanslag wat eindig op of na 1 Januarie 1972; 
word die wysiging deur subartikel (1) (n) aangebring, 
geag in werking te getree het van die begin van jare 
van aanslag wat bindig op of na 28 Maart 1973; en 

word die wysiging deur subartikel (1) (0) aangebring, 
geag in werking te getree het van die begin van jare 
van aanslag wat eindig op of na 29 Maart 1973.
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(2) by the further addition to the said paragraph (¢) of 
the said subsection of the following subparagraph: 

“(ili) of SAFTO, a company registered under the 
Companies Act, 1926, on 7 May 1963; 

(m) by the substitution in paragraph (w) of the said sub- 
section for the words preceding subparagraph (i) of 
that paragraph of the following words: 

“(w) interest received by or accrued to any person 
(other than a company) who is ordinarily resident 
in the Republic, or any domestic company, in 
respect of any loan to or deposit in any banking 
institution registered under the Banks Act, 1965 
(Act No. 23 of 1965), or any similar institution, 
wheresoever it is incorporated, formed or estab- 
lished and wheresoever it carries on business, if 
it is proved to the satisfaction of the Secretary—”; 

(n) by the substitution for paragraph (zA) of the said 
subsection of the following paragraph: 

““(zA) any amount by way of a rebate or other assistance 
received by or accrued to or in favour of any 
exporter (as defined in section 11bis (1)) under 
any scheme for the promotion or financing of 
exports which is for the purposes of this para- 
graph approved by the Minister of Economic 
Affairs in consultation with the Minister of 
Finance; ; and 

(0) by the substitution for paragraph (zB) of the said sub- 
section of the following paragraph: 

“(zB) where any amount has been received by or has 
accrued to any employer from a fund which has 
under an industrial council agreement been 
established as contemplated in section 48 (1) (d) 
or 48A (1) of the Industrial Conciliation Act, 
1956 (Act No. 28 of 1956), for the training of 
employees for skilled work and such employer 
has undertaken such training in respect of his 
employees, a sum equal to— 

(i) fifty per cent of the amount so received or 
accrued if it has become payable to him on or 
after 29 March 1973 and on or before 14 
August 1974 in respect of the training so 
undertaken; or 

(ii) the full amount so received or accrued if it 
has become payable to him on or after 15 
August 1974 in respect of the training so 
undertaken.”’. 

(2) For the purposes of assessments and determinations of 
tax under the principal Act— 

(a) the amendments effected by subsection (1) (c), (d), (e), 
(f), (g), (4) and (J) shall be deemed to have taken effect 
from the commencement of years of assessment ending 
on or after 1 January 1975; 

(5) the amendment effected by subsection (1) (k) shall be 
deemed to have taken effect from the commencement 
of years of assessment ending on or after 1 January 
1972; 

{c) the amendment effected by subsection (1) (n) shall be 
\, deemed to have taken effect from the commencement 
‘ of years of assessment ending on or after 28 March 
1973; and 

(d) the amendment effected by subsection (1) (0) shall be 
deemed to have taken effect from the commencement 
of years of assessment ending on or after 29 March 
1973.
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Wysiging van 11. (1) Artikel 10A van die Hoofwet word hierby gewysig— 
artik e104 1062 (a) deur in subartikel (a) die omskrywing van ,,aanvang” 
soos ingevoeg deur deur. die volgende omskrywing te vervang: 
artikel 8 van , aanvang’, met betrekking tot ’n jaargeldkontrak, die 
Wet 65 van 1973. datum waarop die jaargeldkontrak gesluit word;”’; 

(6) deur in genoemde subartikel die omskrywing van 
» jaargeldkontrak” deur die volgende omskrywing te 
vervang: 
»,jaargeldkontrak’ °’n ooreenkoms gesluit deur ’n 

versekeraar itn die loop van sy versekerings- 
besigheid en ‘nm natuurlike persoon (hieronder die 
koper genoem), waarkragtens— — , 
(a) die versekeraar onderneem om aan die koper 

of die koper se eggenoot of langslewende 
eggenoot: ’n jaargeld of jaargelde te betaal 
(hetsy aan een van bedoelde persone of aan 
elk van iiulle) tot die dood van die jaargeld- 
trekker. of die verstryking van ’n bepaalde 
termyn; - 

(6) die koper onderneem om aan die versekeraar 
’n enkelbedragvergoeding in kontant vir 
bedoelde, jaargeld of jaargelde te betaal; en 

~ (c) geen bedrae deur die versekeraar aan die 
koper of ’n ander persoon betaalbaar is of 
betaalbaar sal wees nie, behalwe bedrae . 
betaalbaar by wyse van bedoelde jaargeld of 
jaargelde of, waar °n jaargeld vir ’n minimum 
termyn betaalbaar is en daardie jaargeld, in- 
geval van die dood van die jaargeldtrekker 
voor die end van daardie termyn, aan ’n 
derde persoon betaalbaar bly vir die res van 
daardie {ermyn, bedrae wat aldus aan daardie 
derde petsoon by wyse van bedoelde jaargeld 
betaalbaar mag wees, 

maar nie ook:’n ooreenkoms vir die betaling deur 
’n versekeraar van ’n jaargeld wat ingevolge die 
reéls van ’n pensioenfonds of ’n voorsorgsfonds 
of ’n uittredingannuiteitsfonds aan ’n lid van daar- 
die fonds of aan die weduwee van bedoelde lid of : wi, 
aan enige ander persoon betaalbaar is nie;”’; 

(c) deur in genoemde subartikel die omskrywing van 
»Vverwagte opbrengs” deur die volgende omskrywing 
te vervang: i 
» verwagte opbrengs’, met betrekking tot ’n jaargeld 

ingevolge ’njaargeldkontrak, ’n bedrag wat op 
die in hierdie artikel beoogde wyse vasgestel word 
as ’n voorstelling van die som van al die jaar- 
geldbedrae wat na verwagting, soos by aanvang 
van die jaargeldkontrak, by wyse van die jaargeld 
betaalbaar sal word vanaf bedoelde aanvang;”; 

(d) deur subartikel (? deur die volgende subartikel te 
vervang: mo 

»(5) no Waardeerder wat °n berekening maak 
volgens voorskrif\van subartikel (4) of ’n herberekening 
maak volgens voorskrif van subartikel (6) (6), moet 
dit ooreenkomstig algemeen aanvaarde aktuariéle 
beginsels of gebruik doen, en waar ’n vasstelling van 
die lewensverwagting van ’n persoon gemaak moet 
word ten einde ’n|berekening te maak van die verwagte 
opbrengs van ’n jaargeld of die waarskynlike aantal 
jare waarin jaargeldbedrae ingevolge °’n jaargeld- 
kontrak betaal sal word, is die sterftetabelle wat vir 
bedoelde vasstelling gebruik moet word die ,select’ 
tabelle in die buridel tabelle wat in 1953 uitgegee is by 
die University Press, Cambridge, vir die ,Institute of 
Actuaries’ en die Faculty of Actuaries’, getiteld ,The 
a (55) Tables for Annuitants’, en vir die doeleindes van
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11. (D) Section 10A of the principal Acti is hereby amended— Amendment of 
ection 10A of 

(a) by the substitution in subsection (1) for the definition Act 58 of 1962, 

) 

(c) 

(@) 

of “annuity contract” of the following definition: 
eee 

annuity contract’ means an agreement concluded 
between an insurer in the course of his insurance 
business and a natural person (hereinafter referred 
to as the purchaser), in terms of which—. 

(a) the insurer agreés to pay to the purchaser or 
the purchaser’s spouse or surviving spouse 
an annuity or, annuitiés (whether to one such 
person or to each of them) until the death of 
the annuitant or the expiry of a specified term; 

- (b) the purchaser agrees to pay to the insurer a 
lump sum cash consideration for such 
annuity or annuities; and 

(c) no amounts are or will be payable by the 
insurer to the purchaser or any other person 
other than amounts payable by way of such 

- annuity or annuities or, where an annuity is 
payable for a minimum term and such 
annuity is in the event of the death of the 
annuitant before the end of such term to 

_ continue to be payable to some third person 
for the balance of that. term, amounts which 
may be so payable to. such third person by 
way of such annuity, - 

but does not include any agreement for the pay- 
ment by any insurer of any annuity which is under 

‘the rules of a pension fund or of a provident fund 
or of.a retirement annuity fund payable to a 
member of such fund’ or to the widow of such 
member or to any other person;’ 

by the substitution in the said subsection for the 
definition of “commencement” of the following 
definition: 
commencement’, in relation to an annuity contract, 

means the date on which the annuity contract is 
concluded;”’; 

by the substitution in the said subsection for the 
definition of “expected return” of the following 
definition: 

“expected return’, in relation to an annuity under an 
annuity contract, means at amount determined 
in a manner contemplated in this section as 
representing the sum of all*the annuity amounts 
which may, as at the commencement of the 
annuity contract, be expected to become payable 
by way of the annuity from the said commence- 
ment;”’; 

by the substitution for subsection (5) of the following 
subsection: 

“(5) A valuator who . makes any calculation as. 
provided in subsection (4) or lany recalculation as 
provided in subsection (6) (6), shall do so in accordance 
with generally accepted actuarial principles or practice, 
and where a determination has to be made of the life 
expectancy of any person for the purpose of a calcu- 
lation of the expected return of any annuity or the. 
probable number of years during which annuity 
amounts will be paid under an annuity contract, the 
mortality tables to be used for such determination shall 
be the select tables in the volume of tables published 
in 1953 at the University Press, Cambridge, for the 
Institute of Actuaries and the Faculty of Actuaries, 
entitled “The a (55) Tables for Annuitants’, and the 

as inserted by 
section 8 of 
Act 65 of 1973.
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daardie vasstelling word as die ouderdom van die 
betrokke persoon jaanvaar sy ouderdom op sy ver- 
jaarsdag wat die aanvang van die betrokke jaargeld- 
kontrak onmiddellik voorafgaan.”’; en 

(e) deur paragraaf (a) van subartikel (7) deur die volgende 
paragraaf te vervang: 

(a) Waar die kapitaal-element van jaargeldbedrae 
volgens voorskrif van subartikel (4) bereken is, of 
herbereken is\ volgens voorskrif van subartikel 
(6) (b), moet |die betrokke versekeraar aan elke 
jaargeldtrekker ingevolge die betrokke jaargeld- 
kontrak, binne een maand na die datum waarop 
die berekening of herberekening gemaak word, na 
gelang van die geval, of binne die verdere tydperk 
wat die Sekretaris toelaat, twee afskrifte van be- 
doelde berekening of herberekening, na gelang van 
die geval, verstrek.”’. 

(2) Die bepalings van subartikel (1) word geag in werking te 
“ getree het op 1 Oktober 1973, en die wysigings deur daardie 

subartikel aangebring, is vir doeleindes van aanslae en vasstel- 
lings van normale belasting ingevolge die Hoofwet, van toe- 
passing ten opsigte van enige toepaslike jaargeldbedrae wat ver- 
skuldig word of verskuldig geword het op of na 1 Maart 1973. 

12. (1) Artikel 11 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur die volgende’ paragraaf na paragraaf (ii) van die 

voorbehoudsbepaling by paragraaf (e) in te voeg: 
(iA) waar enige masjinerie, gereedskap, werktuig of 

_ artikel wat ingevolge . hierdie paragraaf vir ’n 
vermindering:in aanmerking kom, op ’n beton- 
of ander fondament of steunende bouwerk 
gemonteer of daaraan vasgeheg is en die Sekretaris 
oortuig is— 
(aa) dat die fondament of steunende bouwerk vir 

bedoelde! masjinerie, gereedskap, werktuig of 
artikel ontwerp is en op so ’n wyse opgerig is 
dat dit met die masjinerie, gereedskap, werk- 
tuig of artikel geintegreer is of dat dit aldus 
as geintdgreer beskou moet word; 

(bb) dat die nuttige lewe van die fondament of 
steunende bouwerk beperk word of beperk 
sal word tot die nuttige lewe van die masji- 
nerie, gereedskap, werktuig of artikel wat 
daarop gemonteer of daaraan vasgeheg is, 

bedoelde fondament of steunende bouwerk, by die 
toepassing van hierdie paragraaf, nie geag word 
’n bouwerk pf werk van ’n permanente aard te 
wees nie maar, by die toepassing van hierdie 
Wet, geag word deel uit te maak van die masji- 
nerie, gereedskap, werktuig of artikel wat daarop 
‘gemonteer of daaraan vasgeheg is;”’; 

(b) deur paragraaf (v) van die voorbehoudsbepaling by 
paragraaf (0) deur die volgende paragraaf te vervang: 

,(v) by die toepassing van hierdie paragraaf die koste 
van ’n skip ten opsigte waarvan ’n vermindering 
ingevolge die bepalings van artikel 14 aan die 
belastingpligtige toegestaan is, geag word die. 
werklike koste te wees min enige bedrag (behalwe 
’n bedrag wat ingevolge artikel 8 (4) (d) by die 
inkomste vain die belastingpligtige vir enige jaar 
van aanslag! ingereken is) waarmee die koste of 
-geraamde kosprys van bedoelde skip by die 
berekening yan bedoelde vermindering ingevolge 
die omskrywing van ,veranderbare koste’ of 
,veranderbare kosprys’ in artikel 14 (2) verminder 
is;’5 en
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age of the person concerned shall for the purposes of 
such determination be taken'to be his age on his 
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birthday immediately preceding the commencement of 
the annuity contract in question.”’; and 

(e) by the substitution for paragraph (a) of subsection (7) 
of the following paragraph: . 

“(a) Where the capital elemerit of annuity amounts 
has been calculated as provided in subsection (4) 
or has been recalculated: as. provided in sub- 
section (6) (6), the insurer concerned shall furnish 
each annuitant under the annuity contract in 
question, within one month after the date on 
which the calculation or recalculation is made, 
as the case may be, or within such further period 
as the Secretary may,allow, with two copies of 
such calculation or recalculation, as the case may - 
be.” 

(2) The provisions of subsection (1) shall be deemed to have 
come into operation on 1 October 1973, and the amendments 
effected by that subsection shall, for the purposes of assessments 
and determinations of normal tax under the principal Act, 
apply in respect of any relevant annuity amounts which became 
due or have become due on or after 1 March 1973. 

12. (1) Section 11 of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the insertion after paragraph (ii) of the proviso to 
paragraph (e) of the following paragraph: 

“GiA) where any machinery, implement, utensil or 
article qualifying for an allowance under this 
paragraph is mounted on or affixed to any con- 
crete or other foundation or supporting structure 
and the Secretary is satisfied— 
(aa) that the foundation or supporting structure 

is designed for such machinery, implement, 
utensil or article and| constructed in such 
manner that it is or should be regarded as 
being integrated with the machinery, imple- 
ment, utensil or article; 

(6b) that the useful life of the foundation or 
supporting structure is'or will be limited to 
the useful life of the machinery, implement, 
utensil or article mounted thereon or affixed 
thereto, 

the said foundation or supporting structure shall 
for the purposes of this paragraph not be deemed 
to be a structure or work of a permanent nature 
but shall for the purposes of this Act be deemed 
to be a part of the machinery, implement, utensil 
or article mounted thereon or .affixed thereto;”; 

. (6) - by the substitution for paragraph (v) of the proviso to 
paragraph (0) of the following paragraph: 

“(v) for the purposes of this paragraph the cost of any 
ship in respect of which any. allowance has been 
made to the taxpayer under the provisions of 
section 14 shall be deemed to be the actual cost 
less any amount (not being an amount which has 
been included in the income’ of the taxpayer for 
any year of assessment in terms of section 8 (4) 
(d)) by which the cost or estimated cost price of 
such ship has in the calculation of such allowance 

Amendment of 
section’ 11*of 
Act 58 of 1962, 
‘as amended by 
section 9 of 
Act 90 of 1962, 
section 8 of 
Act 72 of 1963, 
section 9 of 
Act 90 of 1964, 
section 11 of 
Act 88 of 1965, 
section 12 0f | 
Act 55 of 1966, 
section 11 of 
Act 95 of 1967, 
section 9 of 
Act 76 of 1968, 
section 14 of — 
Act 89 of 1969, 
section 10 of. 
Act 52.of 1970, 
section 10 of 
Act 88 of 1971, 
section 8 of 
Act 90 of 1972 
and section 9 of 
Act 65 of 1973. 

been reduced in terms of the definition of ‘adjust- 
able cost’ or ‘adjustable ‘cost price’ in section 14 
(2);”; and 5
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(c) deur in paragraaf ) die woorde wat die voorbehouds- 

bepaling voorafgaan deur die volgende woorde te 
vervang: i 

(t) in die geval van ’n belastingpligtige (behalwe ’n 

" ‘belastingpligtige wat inkomste verkry uit die 

verkoop van vaste eiendom aan persone wat nie 

by hom in diens is nie) wat gedurende ’n jaar 

van aanslag onkoste aangaan in verband met die 

oprigting van ‘in woning, of wat, met die doel om 

die oprigting van ’n woning deur. enigiemand 
gedurende genoemde tydperk ten volle of gedeel- 

telik te finansier, ’n bedrag aan iemand gedurende 

so °n jaar van|aanslag voorskiet of skenk, en wat 

die Sekretaris daarvan oortuig dat -bedoelde 

-woning uitsluitend deur persone of die gesinne © 

van persone wat sy werknemers is en wat vir die 

doeleindes vai sy bedryf (behalwe mynbou of 

boerdery) by hom in diens is, bewoon sal word, 

’n vermindering ten opsigte van bedoelde jaar 

van aanslag gélyk aan vyf-en-twintig persent van 

die onkoste aldus aangegaan of van die bedrag 

me -  aldus voorgeskiet of geskenk:”. 
(2) Die wysigings deur sbartikel (1) (@) en (c) aangebring, 

word, vir die doeleindes van 'aanslae en vasstellings van belasting 

ingevolge die Hoofwet, geag in werking te getree het van die 

begin van jare van aanslag wat op of na 1 Januarie 1975 eindig.   
13. Artikel 11bis van die Hoofwet word hierby gewysig— 

(a) deur in die Engelse teks van subartikel (4A) na die 

uitdrukking » subsection (4)” die woorde ,,has been 
incurred” in te voeg; en 

(b) deur in genoemde subartikel (4A) die woorde ,,land- 

bouvereniging of ’n -maatskappy’” deur die woorde 

,landbouvereniging of -maatskappy” te vervang. 

| 
( | 

| 
14. (1) Die volgende artikel word hierby in die Hoofwet na 

artikel llsex ingevoeg: | 

»Bantoe- 11sept. (1) By die toepassing van hierdie artikel, 
werkersop- beteken— | 
ledingsveropleidingskema’ ‘a skema vir die opleiding van Bantoewerkers wat— 

(a) ingevolge artikel 9 van die Wet op Bantoe- 

onderwys, 1953 (Wet No. 47 van 1953), 
geregistreer is; 
deur die Sekretaris van Bantoe-onderwys 
vir dié doeleindes van hierdie artikel goed- 

gekeur is;.en 
(c) nie soos dit die belastingpligtige raak, 

opgeliou het om so ’n skema te wees nie, 
soos in subartikel (2) beoog; 

jopleidingsperseel’ ’n gebou of ander perseel wat 

geheel en’al of hoofsaaklik vir die doeleindes 

_. van ’n opleidingskema gebruik word. 

(2) By die toepassing van hierdie artikel, waar 

_.. die Sekretaris) van Bantoe-onderwys, by wyse van 

« ’n skriftelike kennisgewing gerig aan die admini- 

strateur, bestuurder of beheerder van ’n opleiding- 

skema of aa die betrokke werkgewer, daardie 

| 

| i Hl 
I 

: )
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(c) by the substitution in paragraph (t) for the words 
preceding the proviso of the following words: 

“() in the case of any taxpayer (excluding any tax- 
payer who derives income from the sale of 
immovable property to persons. who are not ° 
employed by him) who during any year of 
assessment incurs expenditure in connection with 
the erection of any dwelling or who, for the pur- 
pose of financing in whole or in part.the erection 
by any person during the said period of any 
dwelling, advances or donates to any person any 
amount during any such year of assessment, and 
who satisfies the Secretary that that dwelling will 
be occupied exclusively by persons or the house- 
holds of persons who:are his employees and are 

_ employed by him for! the purposes of his trade 
(other than mining or:farming), an allowance in 
respect of the said year of assessment equal to 

_ twenty-five per cent of the expenditure so incurred 
or of the amount so advanced or donated; 

(2) The amendments effected by. subsection (1) (a) and (c) 
shall, for the purposes of assessments and determinations of 
tax under the the principal Act, be deemed to have taken effect 

‘from the commencement of years of assessment ending on or 
after; January 1975. , 

13. Section 11bis of the principal Act is hereby amended— Amendment of 
(a) by the insertion in subsection (4A) after the expression oe a 1962 

6¢ . 39 &é . cry ‘> subsection (4)” of the words “has been incurred”’; as inserted by 

and rn Act 90 of 1982 os a . ct 90 0 (6) by the substitution in the Afrikaans version of the and amended by 
said subsection (4A) for the words “landbouvereniging section 9 of 

Ie 23 “ton tor Act 72 of 1963, of *n -maatskappy” of the words landbouvereniging section 13 of 
of -maatskappy”. . Act 55 of 1966, 

, . section 12 of 
<3 ; Act 95 of 1967, 

section 10 of 
Act 76 of 1968, 
section 11 of 
Act 52 of 1970, 
section 9 of. 
Act 90 of 1972 
and section 10 of 
Act 65 of 1973. 

14, @ The following section is hereby inserted in the principal Insertion of _ 
Act after section llsex; . oy section I1sept in ‘ : . Act 58 of 1962. Bantu . Ilsept. (1) For the purposes of this section— 
workers ‘training premises’ means any building or other 
allowanne. premises used wholly or mainly for the purposes 

of any training scheme; - - 
‘training scheme’ means a ‘scheme for the training of 

Bantu workers which— 
(a) is registered under section 9 of the Bantu 

Education Act, 1953 (Act No. 47 of 1953); 
(6) is approved by the Secretary for Bantu 

Education for the purposes of this section; 
and 

(c) has not as concerns the taxpayer ceased to 
be such a scheme, as contemplated in 
subsection (2). |: 

. (2) For the purposes of this section, where the 
Secretary for Bantu Education has, by way of a_ 
written notification addressed to the administrator, 
manager or controller of a training scheme or to 

.the employer concerned, notified such person that
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persoon in ems gestel het dat die skema nie 
meer geregistreer of goedgekeur is soos in die 
omskrywing van ,opleidingskema’ in subartikel (1) 
beoog nie, word) die skema, soos dit ’n belasting- 
pligtige raak, geag op te gehou het om ’n opleiding- 
skema te wees met ingang van die begin van die 
eerste jaar van ‘aanslag van die belastingpligtige 
wat volg op die jaar van aanslag van die belasting- 
pligtige waarin bedoelde kennisgewing uitgereik is. 

(3) Indien ’n belastingpligtige in die loop van ’*n 
bedryf (behalwe. mynbou) wat deur hom in die 
Republick beoefen word, opleidingskoste (soos 
volgens voorskrif van subartikels (5), (6) en (7) 
vasgestel) gedurende ’n jaar van aanslag aangegaan 
het ten opsigte yan Bantoewerkers wat hy vir die 
doeleindes van bedoelde bedryf geémplojeer het, 
word daar as ’n aftrekking op sy inkomste vir 
daardie jaar van aanslag ’n vermindering (die 
Bantoewerkersopleidingsvermindering genoem) toe- 
gelaat waarvan die bedrag (behoudens die bepalings 
van subartikel (4)) ’n som is gelyk aan honderd 
persent van daardie opleidingskoste. 

(4) Waar voormelde opleidingskoste geheel en 
al of gedeeltelik ibestaan uit ’n bedrag (tot bevredi- 
ging van die Sekretaris vasgestel) wat opleidings- 
koste voorstel wat aangegaan is ten opsigte van 
Bantoewerkers wat die belastingpligtige geémplojeer 
het vir die doeleindes van ’n bedryf deur hom in ’n 
ekonomiese ontwikkelingsgebied beoefen en in die 
loop waarvan ’n vervaardigingsproses of ’n ander 
proses wat volgens die Sekretaris se oordeel van 
dergelike aard lis, uitgevoer word, word, indien 
die Minister van Finansies, met inagneming van die 
omstandighede van die geval, aldus gelas, die 
Bantoewerkersopleidingsvermindering ten opsigte 
van bedoelde bedrag bereken teen die persentasie 
(wat hoér as honderd persent, maar hoogstens 
honderd vyf-en-twintig persent, van bedoelde be- 
drag is) wat genoemde Minister gelas. 

(5) By die toepassing van hierdie artikel word, 
behoudens die bepalings van subartikels (6) en (7), 
die opleidingskoste wat ’n belastingpligtige in die 
loop van °’n bedryf (behalwe mynbou) aangaan, 
vasgestel as die jsom van soveei van die bedrae wat 
ingevolge artikel 11 toegelaat is as ’n aftrekking 
op die inkomste wat deur hom verkry is uit die 
beoefening van bedoelde bedryf gedurende die 
betrokke jaar van aanslag as wat, volgens die oor- 
tuiging van die Sekretaris, betrekking het op die 
opleiding van Bantoewerkers wat die belasting- 
pligtige vir die doeleindes van bedoelde bedryf 
geémplojeer hetien bestaan wit— 
(a) die besoldiging van onderrigs-, toesighoudende 

en klerklike personeel ten opsigte van die dien- 
ste van daardie personeel wat regstreeks in 
verband staan met die uitvoering van ’n oplei- 
dingskema, met inbegrip van soveel van die 
bydraes deur die belastingpligtige gemaak aan ’n 
bystandsfonds, pensioenfonds of voorsorgs- 
fonds as wat op bedoelde personeel betrekking 
het en, indien dit as besoldiging behandel was, 
betrekking op bedoelde dienste sou hé; 

(b) die besoldiging van Bantoekwekelinge ten 
opsigte van opleidingstydperke ingevolge ’n 
opleidingskema, min soveel van daardie besol- 
diging as wat op die grondslag van ’n billike en 
redelike toedeling beskou kan word as aange- 
gaan te gewees het ten opsigte van produktiewe
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the scheme is no ionger registered or approved as 
contemplated in the definition of ‘training scheme’ 
in subsection (1), the scheme shall, as it concerns 
any taxpayer, be deemed to have ceased to be a 
training scheme as from the beginning of the first 
year of assessment of the taxpayer succeeding the 
year of assessment of the taxpayer during which 
the said notification was issued. 

(3) If any taxpayer in the course of any trade 
(other than mining) carried on by him in the Re- 
public has during any year of assessment incurred 
training expenses, determined as provided in sub- 
sections (5), (6) and (7), in respect of Bantu workers 
employed by him for the purposes of the said trade; 
there shall be allowed as a deduction from his 
income for that year of assessment an allowance (to 
be known as the Bantu workers training allowance) 
the amount of which shall, subject to the provisions 
of subsection (4), be a sum equal to one hundred 
per cent of such training expenses. 

(4) Where the aforesaid training expenses in 
whole or in part consist of an amount, determined 
to the satisfaction of the Secretary, which represents 
training expenses incurred in respect of Bantu 
workers employed by the taxpayer for the purposes 
of any trade carried on by him in an economic 
development area and in the course of which a 
process of manufacture, or any other process which 
in the opinion of the Secretary is of a similar nature, 
is carried on, the Bantu workers training allowance 
in respect of the said amount shall, if the Minister 
of Finance, having regard to the circumstances of 
the case, so directs, be calculated at such percentage 
exceeding one hundred per cent, but not exceeding 
one hundred and twenty-five per cent, of the said 
amount as the said Minister may direct. 

(5) For the purposes. of this section the training 
expenses incurred by a taxpayer in the course of any 
trade (other than mining) shall, subject to the pro- 
visions of subsections (6) and (7), be determined as 
the sum of so much of the amounts which have been 
allowed under section 11 to be deducted from the 
income derived by him from carrying on that trade 
during the relevant year of assessment as the Secre- 
tary is satisfied relates. to the training of Bantu 
workers employed by the taxpayer for the purposes of 
such trade and consist of — 

(a) the remuneration of instructional, supervisory 
and clerical personnel in respect of the services 
of such personnel which are directly connected 
with the operation of a training scheme, in- 
cluding so much of the contributions made by 
the taxpayer to any benefit fund, pension fund 
or. provident fund, as relate to such personnel 
and would, if treated as remuneration, relate to 
the said services; 

(6) the remuneration of Bantu trainees in respect of 
training periods under a training scheme, less so 
much of such remuneration as may, on the 
basis of a fair and reasonable apportionment, 
be regarded as having been incurred in respect 
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werk wat deut daardie kwekelinge verrig is ge- 
durende die betrokke opleidingstydperke; 

(c) onkoste ten opsigte van ’n opleidingsperseel of 
toerusting ge ieel en al of hoofsaaklik gebruik 
vir die doeleindes van ’n opleidingskema, met 
inbegrip van—+ 

(i) huurgeld vir bedoelde perseel of toerusting; 
(ii) instandhoudingskoste en die koste van her- 

stelwerk;| 
(iii) eiendomsbelastings gehef deur ’n munisi- 

paliteit of ’n dergelike bestuur; 
(iv) versekering van bedoelde perseel of toerus- 

ting; 
(v) rente op ’n lening aangegaan ten einde die 

koste van verkryging, oprigting, bou of 
uitbreiding van of toevoeging tot bedoelde 
perseel of toerusting te finansier; 

(d) ’n vermindering toegestaan ingevolge artikel 
11 (e) ten opsigte van toerusting wat geheel en 
al of hoofsaaklik vir die doeieindes van ’n 
opleidingskema gebruik word; 

(e) dic koste van stowwe, brandstof of krag ver- 
bruik vir die doeleindes van ’n opleidingskema, 
min soveel van daardie koste as wat, op die 
grondslag van ’n billike en redelike toedeling, 
beskou kan word as aangegaan te gewees het 
ten opsigte van stowwe, brandstof of krag ver- 
bruik ten opsigte van produktiewe werk wat 
verrig is deur die kwekelinge by bedoelde skema; 

(f) reiskoste aangegaan by die uitvoering van ’n 
opleidingskema ; 

(zg) gelde betaal ten opsigte van die opleiding van 
Bantoekwekelinge ingevolge ’n opleidingskema 
wat nie deur die belastingpligtige uitgevoer 
word nie of die onderrig van onderrigters wat vir 
die doeleindes van *n opleidingskema geémplo- 
jeer word; | 

(hf) onkoste van ’n ander aard regstreeks aangegaan 
by die uitvoering van ’n opleidingskema. 

(6) Waar bedrae:wat ingesluit is by opleidingskoste 
deur ’n belastingpligtige aangegaan (soos volgens 
subartikel (5) vasgéstel ten opsigte van die lopende of 
’n vorige jaar van ‘aanslag) deur die belastingpligtige 
verhaal of aan horn vergoed is, word die opleidings- 
koste deur die belastingpligtige aangegaan (soos 
volgens bedoelde subartikel vasgestel) gedurende die 
jaar van aanslag van die belastingpligtige waarin 
bedoelde bedrae aldus verhaal of vergoed is, ver- 
minder met soveel van daardie bedrae as wat nie 
meer is nie as laasgenoemde opleidingskoste, en 
word die bedrag van sodanige vermindering nie 
ingevolge die bepalings van artikel 8 (4) by die belas- 
tingpligtige se inkomste as ’n verhaling of vergoeding 
van ’n bedrag wat ingevolge hierdie artikel as ’n 
aftrekking toegelaat is, ingesluit nie: Met dien ver- 
stande dat waar in subsidie betaalbaar is aan die 
belastingpligtige ten opsigte van besoldiging bedcel 
in paragraaf (a) van subartikel (5), daardie subsidie 
by die toepassing, van hierdie artikel geag word ’n 
bedrag te wees wat die belastingpligtige verhaal het 
of wat aan hom vergoed is gedurende die jaar van 
aanslag van die belastingpligtige ten opsigte waarvan 
bedoelde besoldiging ingevolge genoemde paragraaf 
in berekening gebring is. 

(7) Die opleidingskoste wat ingevolge subartikel (5) 
vasgestel word, word beperk tot sodanige onkoste 
as wat op of na ii April 1974 aangegaan word en 
tot soveel van *n|vermindering bedoel in paragraaf 

  

 



GOVERNMENT GAZETTE, 29 NOVEMBER 1974 No. 4516 51 
  

INCOME TAX ACT, 1974 

of productive work done by such trainees during 
the training periods in question; 

(c) expenditure in respect of training premises or 
equipment used wholly or mainly for the pur- 
poses of a training scheme, including— 

(i) rent for such premises or equipment; 

(ti) maintenance costs and the cost of repairs; 

(iii) property rates levied by a municipality or 
a similar authority; 

(iv) insurance of such premises or equipment; 

(v) interest on any loan incurred in order to 
finance the cost of acquisition, erection, 
construction of or of any extension or ad- 
dition to such premises or equipment; 

(d) any allowance granted under section 11(e) in 
respect of equipment wholly or mainly used for 
the purposes of a training scheme; 

(e) the cost of materials, fuel or power consumed 
for the purposes of a training scheme, less so 
much of such cost as may, on the basis of a fair 
and reasonable apportionment, be regarded as 
having been incurred in respect of materials, 
fuel or power consumed in respect of productive 
work done by the trainees under such scheme; 

({) travelling expenses incurred in the operation of 
a training scheme; 

(g) fees paid in respect of the training of Bantu 
trainees under a training scheme not operated. 
by the taxpayer or the tuition of instructors 
employed for the purposes of a training scheme; 

(A) expenditure of any other nature directly in- 
curred in the operation of a training scheme. 

(6) Where any amounts which have been included 
in training expenses incurred by any taxpayer (as 
determined under subsection .(5) in respect of the 
current or any previous year of assessment) are 
recovered or recouped by the taxpayer, the training 
expenses incurred by the taxpayer (as determined 
under the said subsection) during the year of assess- 
ment of the taxpayer during which the said amounts 
are so recovered or recouped shall be reduced by so 
much of those amounts as does not exceed such 
last-mentioned training expenses, and the amount 
of such reduction shall not be included in the tax- 
payer’s income under the provisions of section 8 (4) 
as a recovery or recoupment of an amount allowed 
as a deduction under this section: Provided that 
where any subsidy is payable to the taxpayer in 
respect of remuneration referred to in paragraph 
(a) of subsection (5), such subsidy shall for the 
purposes of this section be deemed to be an amount 
recovered or recouped. by the taxpayer during the 
year of assessment of the taxpayer in respect of 
which the said remuneration was taken into account 
under the said paragraph. 

(7) The training expenses determined under 
subsection (5) shall be restricted to such expenditure 
as is incurred on or after 1 April 1974 and to so much 
of any allowance referred to in paragraph (@) of the 
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Wysiging van 
artikel 12 van 
Wet 58 van 1962, 
soos vervang deur 
artikel 15 van 
Wet 55 van 1966 
en gewysig deur 
artikel 12 van 
Wet 52 van 1970, 
artikel 11 van 
Wet 88 van 1971, 
artikel 11 van 
Wet 90 van 1972 
en artikel 12 van 
Wet 65 van 1973. 
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{d) van genoemde subartikel as wat betrekking het 
op ’n tydperk wat begin op of na bedoelde datum. 

(8) ’n Beslissing van die Sekretaris by die uit- 
oefening van enige diskresionére bevoegdheid wat 
deur hierdie artikel aan hom verleen word, is onder- 
hewig aan beswaar en appél.”’. 

(2) Die wysiging deur subartikel (1) aangebring, word, vir die 
doeleindes van aanslae en vasstellings van beiasting ingevolge 
die Hoofwet, geag in werking te getree het op 1 April 1974 en is 
van toepassing ten opsigte van jare van aanslag wat op of na 
daardie datum eindig. 7 

15. (1) Artikel 12 van die'Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subartikel (1) deur die volgende subartikel te 

vervang: 
»(1) Ten opsigte van nuwe of ongebruikte masjine- 

rie of installasie— 
(a) wat deur ’n belastingpligtige vir die doeleindes 

van. sy bedryf (behalwe mynbou) in gebruik ge- 
neem word en deur hom regstreeks gebruik word 
by ’n vervaardigingsproses of ’n ander proses 
wat volgens die. Sekretaris se oordeel van derge- 
like aard is; of . 

(b) wat vir die eerste maal op of na 17 Augustus 
1966 deur ’n belastingpligtige verhuur word en 
deur die huurder vir die doeleindes van die huurder 
se bedryf (behalwe mynbou) in gebruik geneem 
word en deur|die huurder regstreeks gebruik 
word by ’n vervaardigingsproses of °’n ander 
proses wat volgens die Sekretaris se oordeel van 
dergelike aard is, 

word daar vir die jaar van aanslag waarin dié masji- 
nerie of installasie aldus in gebruik geneem word, 
aan die belastingpligtige °n vermindering op sy in- 
komste, genoem die ,masjinerie-aanvangsverminde- 
ring’, toegelaat.”; | , 

(6) deur die volgende subartikels na subartikel (1) in te 
voeg: 

»(1A) Die masjinerie-aanvangsvermindering inge- 
volge subartikel (1)| word op die koste (soos volgens 
voorskrif van die bepalings van subartikel (1B) vas- 
gestel) vir die betrokke belastingpligtige van die 
masjinerie of installasie wat vir die vermindering in 
aanmerking kom, bereken, en die skaal van daardie 
vermindering is— | 

Gi) ten opsigte van masjinerie of installasie wat op 
of voor 14 Augustus 1974 in gebruik geneem is, 
vyftien persent) van bedoelde koste: Met dien 
verstande dat waar sodanige masjinerie of instal- 
lasie in ’n ekonomiese ontwikkelingsgebied in 
gebruik geneem is, die Minister van Finansies, 
met behoorlike inagneming van die omstandig- 
hede van die geval, kan gelas dat die vermindering 
tot °n bedrag van hoogstens dertig persent van 
bedoelde koste verhoog word; of 

(ii) ten opsigte van masjinerie of installasie wat op 
of na 15 Augustus 1974 in gebruik geneem is of 
word, vyf-en-twintig persent van bedoelde koste: 
Met dien verstande dat waar sodanige masjinerie 
of installasie in ’n ekonomiese ontwikkelings- 
gebied in gebruik geneem is, die Minister van 
Finansies, met’ behoorlike inagneming van die 
omstandighede van die geval, kan gelas dat die 
vermindering tot ’n bedrag van hoogstens veertig 
persent van bed oelde koste verhoog word. 

(1B) By die toepassing van subartikel (1A) word 
die koste vir ’n belastingpligtige van masjinerie of 
installasie wat vir die masjinerie-aanvangsvermindering
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said subsection as relates to any périod commencing 
on or after the said date. ; 

(8) Any decision of the Secretary in the exercise of 
any discretionary power conferred on him by this 
section shall be subject to objection and appeal.” 

(2) The amendment effected by subsection (1) shall, for the 
purposes of assessments and determinations of tax under the 
principal Act, be deemed to have taken effect on 1 April 1974 
and shall apply i in respect of years of assessment ending on or 

after that date. , 

15. (1) Section 12 of the principal Act i is hereby amended— Amendment of 

_ (a) by the substitution for subsection (1) of the following ‘Act 58 of 1962, 
as substituted by 

© 

‘subsection: 

“(1) In respect of new or - unused machinery or Act 55 of 1966 
and amended by plant— 

(a) which is brought into use , by any taxpayer for the 
purposes of his trade (other than mining) and is Act 88 of 1971, 

Act No. 85, 1974 

ection 12 of 

section 15 of 

section 12 of 
Act 52 of 1970, 
section 11 of 

used by him directly in a process of manufacture section 11 of 
or any other process which in the opinion of the 
Secretary is of a similar nature; or 

(b) which is first let by any taxpayer on or after 17 
August 1966 and is brought into use by the lessee 
for the purposes of the lessee’s trade (other than 
mining) and is used by :the lessee directly in a 
process of manufacture or, any other process which 
in the opinion of the Secretary’ is of a similar 
nature, 

there shall be allowed to be deducted from the income 
of such taxpayer for the year of assessment during 
which such machinery or plant is so brought into use 
an allowance, to be known: as the machinery initial 

~ allowance.” 

by the insertion after subsection ( of the following 
subsections: 

“(1A) The machinery initial allowance under sub- 
section (1) shall be calculated on the cost (as determined 
in accordance with the provisions of subsection (1B)) 
to the taxpayer concerned of the machinery or plant 
which qualifies for the allowance and the rate of the 
‘allowance shall be— : i. 

(i) in respect of machinery or plant brought into use 
on or before 14 August 1974, fifteen per cent of 
such cost: Provided: that if such machinery or 
plant has been brought into use in an economic 
development area, the Minister of Finance may, 
having due regard to the circumstances of the 
case, direct that the allowance be increased to a 
sum not exceeding thirty per cent of such cost; or 

(ii) in respect of machinery ‘or plant brought into 
use on or. after 15 August 1974, twenty-five per 
cent of such cost: Provided that if such machinery 
or plant has been brought into use in an economic 
development area, the Minister of Finance may, 
having due regard to the circumstarices of the 
case, direct that the allowance be increased to a 
sum not exceeding forty per cent of such cost. 

(1B) For the purposes of subsection (1A) the cost 
to a taxpayer of machinery or plant qualifying for 
the machinery initial allowance shall be deemed to 

Act 90 of 1972 
and section 12 of 
Act 65 of 1973. 

N
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in aanmerking kom, geag die koste daarvan te wees 
soos tot bevrediging van die Sekretaris vasgestel of, 
waar die masjinerie’ of installasie verkry is ter ver- 
vanging van masjinerie of installasie wat beskadig of 
vernietig is, die koste aldus vasgestel min enige bedrag . 
wat ten opsigte van die beskadigde of vernietigde 
masjinerie of installasie teruggekry of vergoed is en 
ingevolge artikel 8|(4) (e) van die belastingpligtige 
se inkomste uitgesluit is, hetsy in die lopende of ’n 
vorige jaar van aanslag.”’; 

(c) deur in subartikel (2) die woorde wat paragraaf (i) 
voorafgaan deur die volgende woorde te vervang: 

(2) Waar enige nuwe of ongebruikte masjinerie 
of installasie— 
(a) deur ’n belastiingpligtige vir die doeleindes van 

sy bedryf (behalwe mynbou) in gebruik geneem 
word en deur hom regstreeks. gebruik word by ’n 
vervaardigingsproses of ’n ander proses wat 
volgens die Sekretaris se oordeel van dergelike 
aard is; of 

(b) vir die eerste tnaal op of na 17 Augustus 1966 
deur ’n belastingpligtige verhuur word en deur 
die huurder vit die doeleindes van die huurder 
se bedryf (behalwe mynbou) in gebruik geneem 
word en deur die huurder regstreeks gebruik 
word by ’n vervaardigingsproses of ’n ander 
proses wat volgens die Sekretaris se oordeel van 
dergelike aard ts, 

word daar bowendien vir die jaar van aanslag waarin 
dié masjinerie of irstallasie aldus in gebruik geneem 
word, aan die belastingpligtige °n vermindering op sy 
inkomste (genoem| die ,masjineriebeleggingsvermin- 
dering’) toegelaat indien—” ; : 

(d) deur paragraaf (iv) yan subartikel (2) deur die volgende 
paragraaf te vervang: 

(iv) dié masjinerie |of installasie (behalwe masjinerie 
of installasie wat ingevolge die bepalings van 
paragraaf (ii) of (iii) vir die vermindering in aan- 
merking kom)'deur ’n belastingpligtige op of na 
13 Augustus 1970 maar nie later nie as 30 Junie 
1978 in gebruik geneem word.”’; 

(e) deur subparagraaf (ii) van paragraaf (c) van subartikel 
(2A) deur die volgende subparagraaf te vervang: 

(ii) ten opsigte van masjinerie of installasie wat op of 
na | April 1973 en op of voor 14 Augustus 1974 in 
gebruik geneem word, twintig persent van be- 
doelde koste, plus die verdere persentasic, maar 
hoogstens vyfien deri persent, van bedoelde 
koste, wat beddelde Minister, met inagneming van 

-- -die omstandighede van die geval, gelas; of”; 
({) deur na subparagraaf (ii) van paragraaf (c) van sub- 

artikel (2A) die volgende subparagraaf in te voeg: 
(iA) ten opsigte van masjinerie of installasie wat op of 

na 15 August Is 1974 en op of voor 30 Junie 1978 
in gebruik geneem is of word, vyf-en-twintig per- 
sent van bedoelde koste, plus die verdere persen- 
tasie, maar hoogstens vyf-en-dertig persent, van 
bedoelde koste wat bedcelde Minister, met inag- 
neming van die omstandighede van die geval, 
gelas; of’; 

(g) deur subparagraaf iti) van paragraaf (c) van subartikel 
(2A) deur die volgende subparagraaf te vervang: 

ii) ten opsigte van masjinerie of installasie wat op of 
na 1 Julie 1978 in gebruik geneem word, die per- 
sentasie, maar|hoogstens vyf-en-dertig persent, van 
bedoelde koste wat bedoelde Minister, met inag- 
neming van die omstandighede van die geval, 
gelas; of”; | 
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be the cost thereof as established to the satisfaction 
of the Secretary or, where the machinery or plant 
has been acquired to replace machinery or plant 
which was damaged or destroyed, the cost so estab- 
lished less any amount which has been recovered or 
recouped in respect of the damaged or destroyed 
machinery or plant and has ‘been excluded from the 

' taxpayer’s income. in terms-of section 8 (4) (e), whether 
in the current or any previous year of assessment.”’; 

(c) by the substitution in subsection (2) for the words 
preceding paragraph (i) of the following words: 

(2) Where any new or unused machinery or plant-— 

(a) is brought into use by any taxpayer for the 
purposes of his trade (other than mining) and is 
used by him directly in a process of manufacture 
or any other process which in the opinion of the 
Secretary is of a similar nature; or 

(6) is first let by any taxpayer on or after 17 August 
1966 ‘and is brought into use by the lessee for 
the purposes of the lessee’s trade (other than 
mining) and is used by the lessee directly in a 
process of manufacture: or any other process 
which in the opinion of the Secretary is of a 
similar nature, 

there. shall further be allowed to be deducted from 
the income of such taxpayer for the year of assessment 
during which such machinery: or plant is so brought 
into use an allowance, to be known as a machinery 
investment allowance, if— 

(d) by the substitution for paegrph (iv) of subsection (2) 
of the following paragraph: . 

“(iv) such machinery or plant, not being machinery 
or plant qualifying for the allowance under the 
provisions. of paragraph (ii) or (ii), is brought 
into use by any taxpayer;on or after 13 August 
1970: but not later than. 30 June 1978.”; 

(e) . by the substitution for subparagraph (ii) of paragraph 
(c) of subsection (2A) of the following subparagraph: 

“Gi)} in respect of machinery or plant brought into 
use on or after 1 April 1973 and on. or before 
14 August 1974, twenty per cent of such cost, plus 
such further percentage, not exceeding thirty-five 
per cent, of such cost as. the said Minister, having 
regard to. the circumstances of the case, may 
direct; or” 

(f) by the insertion after subparagraph i) of paragraph 
(c) of subsection (2A) of the following subparagraph: 
“GiA) in respect of machinery, or plant brought into 

use on or after 15 August;1974 and on or before 
30 June 1978, twenty-five: per cent of such cost, 
plus <such further percentage, not exceeding 
thirty-five per cent,.of such cost as the said 
Minister, having regard | to the circumstances 
of the case, may direct; or”; 

(g) by the substitution for subparagraph (iii) of paragraph 
(c) of subsection (2A) of the following subparagraph: 

“(ii) in respect of machinery or plant brought into 
use on or after 1 July 1978, such percentage, not 
exceeding thirty-five per cent, of such cost as the 
said Minister, having. regard to the circumstances 

of the case, may direct; or’’;



| 
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(A) deur subparagraaf|(ii) van paragraaf (d) van sub- 
artikel (2A) deur die volgende subparagraaf te ver- 
vang: | 

(ii) ten opsigte van|masjinerie of installasie wat op of 
na 1 April 1973 en op of voor 14 Augustus 1974 
in gebruik geneem is, twintig persent van bedoelde 
koste; of;” en | 

(i) deur die volgende gubparagraaf by paragraaf (d) van 
subartikel (2A) te voeg: 

, (iii) ten opsigte van, masjinerie of installasie wat op of 
na 15-Augustus 1974 in gebruik geneem is of word, 
vyf-en-twintig persent van bedoelde koste.” ; 

(2) Die wysigings deur subartikel (1) aangebring, word, vir die 
doeleindes van aanslae en vasstellings van belasting ingevolge 
die Hoofwet, geag in werking te getree het van die begin van 
jare van aanslag wat op of na\l5 Augustus 1974 eindig. 

Wysiging van 16. Artikel 13 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
See vat 62 (a) deur paragraaf (d) tan subartikel (5) deur die volgende 
soos gewysig deur paragraaf te vervang: 
aK an to 2 (d) van enige gebou (behalwe ’n gebou wat ingevolge 
artikel Svan. paragraaf (c) vir die vermindering in aanmerking 
Wet 6 van 1963, kom), waarvan die oprigting op of na 13 Augustus 
artikel 11 van . 1970 maar nie/later as 30 Junie 1978 nie, ’n aan- 
Wet 72 van 1963, vang geneem het, en van verbeterings (behalwe 
Sean 06 4 herstelwerk en|behalwe verbeterings wat ingevolge 
artikel 14 van paragraaf (c) vir die vermindering in aanmerking 
Wet 88 van 1965, kom) wat op bf na 13 Augustus 1970 maar nie 
artikel 17 van later as 30 Junie 1978 nie, ’n aanvang geneem het, 

Wet 35 yan 1966, aan ’n gebou, indien die betrokke gebou geheel 
Wet. 52 van 1970, en al of hoofsaaklik deur hom in die loop van sy 
artikel 13 van bedryf (behalwe mynbou of boerdery) gebruik is 
Wet 88 van 1971, ten einde daarin °*n vervaardigingsproses of ’n 
artikel 12 van ander proses wat volgens die Sekretaris se oordeel 
Wet 90:-van 1972 a! : . ar 
en artikel 13 van van dergelike aard is, uit te voer, of indien be- 
Wet 65 van 1973. doelde gebou deur hom verhuur is en geheel en al 

of hoofsaaklik'in die loop van ’n bedryf (behalwe 
mynbou of boerdery) gebruik is ten einde daarin 
*n proses soos voormeld uit te voer;”; 

(b) deur paragraaf (ii) van die voorbehoudsbepaling by 
subartikel (6) deur'die volgende paragraaf te vervang: 

(ii) die vermindering ingevolge subartikel (5) (@) nie 
ten opsigte van ’n gebou in gebruik geneem of nie 
ten opsigte van verbeterings voltooi na 30 Junie 
1979 toegestaan word nie.”’; en 

(c) deur paragraaf (@) van subartikel (6A) deur die 
volgende paragraaf te vervang: 

(a) in die geval van ’n gebou of verbeterings in sub- 
artikel (5) (c) bedoel— 

(i) indien di¢ oprigting van bedoelde gebdou op 
of voor 31 Maart 1973 ’n aanvang geneem 
het, of bedoelde verbeterings op of voor 
daardie datum ’n aanvang geneem het, en 
bedoelde: gebou in gebruik geneem of be- 
doelde verbeterings voltooi word op of voor 
30 Junie 1979, tien persent van bedoelde koste, 
plus die verdere persentasie, maar hoogstens 
vyf-en-twintig persent, van bedoelde koste 
wat dice Minister van Finansies, met inag- 
neming van die omstandighede van die geval, 
gelas; of : 

(ii) indien die oprigting van bedoelde gebou op 
of na 1. April 1973 en op of voor 30 Junie 
1978 *n aanvang geneem het of neem, of 
bedoelde verbeterings op of na 1 April 1973 
en op of voor 30 Junie 1978 ’n aanvang ge-
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(h} by the substitution for subparagraph (ii) of paragraph 
(d) of subsection (2A) of the following subparagraph: 
“Gi) in respect of machinery! or plant brought into 

use on or after 1 April ‘1973 and on or before 
14 August 1974, twenty: per cent of such cost; 
or;”; and . 

(i) by the addition to paragraph (d) of subsection (2A) 
of the following subparagraph: 

“(iii) in respect of machinery’ or plant brought into 
use on or after 15 August 1974, twenty-five per 
cent of such cost.”. . 

(2) The amendments effected by subsection (1) shall, for 
the purposes of assessments and determinations of tax under 
the principal Act, be deemed to have taken effect from the 
commencement of years of assessment ending on or after 
15 August 1974. 

16. Section 13 of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the substitution for paragraph (d) of subsection (5) 
of the following paragraph: — 

“(d@) of any building (other than a building qualifying 
for the allowance under paragraph (c)).the erection 
of which was commenced on or after 13 August 
1970 but not later than 30 June 1978, and of any 

_ improvements (other than repairs and other than 
improvements qualifying for the allowance under 
paragraph (c)) commenced on or after 13 August 
1970 but not later than '30 June 1978, to any 
building, if the building in question was wholly or 
mainly used by him for thé purpose of carrying on 
therein in the course of-his trade (other than 
mining or farming) any process of manufacture 
or any other process which in the opinion of the 
Secretary is of a similar nature, or if such building 
was let by him and was wholly or mainly used for 
the purpose of carrying ori therein any process as 
aforesaid in the course of any trade (other than 

- mining or farming);”; 

(6) by the substitution for paragraph (ii) of the proviso 
to subsection (6) of the following paragraph: 

' “Gi). the allowance under subsection (5) (d) shall not 
be made in respect of any building brought into 
use or in respect of any improvements completed 
after 30 June 1979.”;.and | 

(ce) by the substitution for paragraph (a) of subsection 
(6A) of the following paragraph: 

“(a) in the case of any. building or improvements 
referred to in subsection (5) (c)— 

(i) if the erection of such building was com- 
menced on or before 31 March 1973, or such 
improvements were commenced on or before 
that date, and such building is brought into 
use or such improvements are completed on 
or before 30 June 1979, ten per cent of such 
cost, plus such further percentage (not 
exceeding twenty-five per cent) of such cost 
as the Minister of Finance, having regard to 
the circumstances of the case, may direct; or 

(ii) if the erection of such building was or is 
commenced on or after 1 April 1973 and on 
or before 30 June 1978, or such improvements 
were or are commenced on or after 1 April 
1973 and on or before 30 June 1978, and such 
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neem het of neem, en bedoelde gebou in 
gebruik geneem of bedoelde verbeterings vol- 
tooi word ‘op of voor 30 Junie 1979, vyftien 
persent van bedoelde koste, plus die verdere 
persentasie, maar hoogstens vyf-en-twintig 
persent, van bedoelde koste wat bedoelde 
Minister, met inagneming van die omstandig- 
hede van die geval, gelas; of 

(iii) indien die bepalings van subparagraaf () 
of (ii) nie van toepassing is nie, die persen- 
tasie, maar hoogstens vyf-en-twintig persent, 
van bedoelde koste wat bedoelde Minister, 
met inagneming van die omstandighede van 
die geval, gelas;”’. 

Wysiging van 17. Artikel 14 van die Hoofwet word hierby gewysig— 

See van (a) deur paragraaf (b) van subartikel (1) deur die volgende 
soos vervang deur paragraaf te vervang: 

artikel 19 van 66 ,(b) in die geval van ’n persoon wat gedurende ’n jaar 
van aanslag ’n kontrak sluit vir die verkryging 
deur hom van |’n nuwe skip (hetsy gebou of nog 
gebou te word), of van ’n skip wat nie nuut is 
nie en ten opsigte waarvan daar tot bevrediging 
yan die Sekretaris- van Vervoer bewys word dat 
dit te alle tye vanaf die bou daarvan binne die 
hoogste klas toepaslik op skepe van sy soort in 
stand gehou is, en wat die Sekretaris daarvan 
oortuig dat die betrokke skip ’n Suid-Afrikaanse 
skip is of sal wees en deur hom vir die doeleindes 
van sy bedryf vir prospektering na minerale (met 
inbegrip van aard-olie) of vir mynbouwerksaam- 
hede of as n skip op vreemde vaart gebruik word 
of gebruik sal word, ’n vermindering ten opsigte 
van daardie jaar van aanslag gelyk aan veertig 
persent van die veranderbare koste van daardie 
skip vir bedoelde persoon of, indien op die tyd- 
stip wanneer die vermindering ingevolge hierdie 
paragraaf toegestaan moet word, die kosprys van 
die skip nog nie vasgestel is nie, van die verander- 
bare geraamde kosprys van daardie skip, mits 
bedoelde persoon die Sekretaris daarvan oortuig 
dat minstens yeertig persent van die kosprys of 
van die geraamde kosprys, na gelang van die ge- 
val, van die skip binne ’n tydperk van twee jaar of, 
indien die Sekretaris instern, drie jaar na die end 
van bedoelde jaar van aanslag deur hom betaal sal 
word, of, indien so *n perscon die Sekretaris nie 
aldus oortuig nie, *n vermindering ten opsigte van 
enige jaar van aanslag gelyk aan veertig persent 
van die gedeelie, as daar is, van die veranderbare 
kosprys of die veranderbare geraamde kosprys 
van die skip gedurende daardie jaar van aanslag 
deur hom betaal: Met dien verstande dat— 

(i) die bepalings van hierdie paragraaf nie van 
toepassing is nie ten opsigte van “a skip 
ten opsigte waarvan ’n vermindering in enige 
jaar van aanslag ingevolge hierdie Wet of ’n 
vorige Inkomstebelastingwet toegestaan is 
aan enige ander persoon ingevolge hierdie 
subartikel of die ooreenstemmende bepalings 
van ’n vorige Inkomstebelastingwet; 

(ii) indien ’n, belastingpligtige aan wie °n ver- 
mindering gelyk aan veertig persent van die 
veranderbare kosprys of veranderbare ge- 
raamde kosprys, na gelang van die geval, 
van ’n skip ingevolge hierdie paragraaf of 

. | . . 
die ooreenstemmende bepalings van ’n vorige 

| 
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building is brought into use or such improve- 
ments are completed on or before 30 June 
1979, fifteen per cent of such cost, plus such 
further percentage (not exceeding twenty-five 

“per cent) of such cost as the said Minister, 
having regard to the circumstances of the 
case, may direct; or 

(iii) if the provisions of subparagraph (i) or (ii) 
are not applicable, such percentage (not 
exceeding twenty-five per cent) of such cost 
as the said Minister, having regard to the 
circumstances of the case, may direct;”’. 

17. Section 14 of the principal Act is hereby amended— 

(a) by the substitution for paragraph (4) of subsection (1) 
of the following paragraph: 

“(b) in the case of a person who during any year of 
assessment concludes a contract for the acquisition 
by him of a new ship (whether built or still to be 
built), or of a ship which is not new and is proved 
to the satisfaction of the Secretary for Transport 
at all times since its construction to have been 
maintained in the highest class applicable to a 
ship of its type, and who satisfies the Secretary that 
the ship in question is or will be a South African 
ship and is or will be used by him for the purposes 
of his trade for prospecting for minerals (ucluding 
natural oil) or for mining operations or as a 
foreign-going ship, an allowance in respect of that 
of that year of assessment equal to forty per cent 
of the adjustable cost to the said person of that 
ship, or, if at the time at which the allowance 
under this paragraph has to be made, the cost 
price of the ship has not yet been determined, 
of the adjustable estimated cost price of that ship, 
provided the said person satisfies the Secretary 
that not less than forty per cent of the cost price 
or of the estimated cost price, as the case may be, 
of the ship will be paid by him within a period of 
two years or, if the Secretary agrees, three years 
after the end of that year of assessment or, if the 
said person does not so satisfy the Secretary, an 
allowance in respect of any year of assessment 
equal to forty per cent of the portion, if any, of 
the adjustable cost price or the adjustable estimated 

of assessment: Provided that— 
cost price of the ship paid by him during that year 

_ (i) the provisions of this paragraph shall not 
apply in respect of any ship in respect of 
which an allowance has in any year of 
assessment under this Act or any previous 
Income Tax Act been granted to any other 
person under this subsection or the cor- 
responding provisions of any previous In- 
come Tax Act; 

Gi) if any taxpayer to whom an allowance equal 
to forty per cent of the adjustable cost price 
or adjustable estimated cost price, as the case 
may be, of any ship has been made under 
this paragraph or the corresponding pro- 
visions of any previous Income Tax Act, fails 

Act No. 85, 1974 
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Inkomstebélastingwet toegestaan is, in ge- 
breke bly jom minstens veertig persent van 
bedoeide kKosprys of geraamde kosprys, na 
gelang van) die geval, binne bedoelde tydperk 
van twee of (na gelang van die geval) drie 
jaar na die, end van die jaar van aanslag ten 
opsigte waarvan bedoelde vermindering toe- 
gestaan is, te betaal, bedoelde vermindering 
ingereken word by die inkomste van bedoelde 
belastingpligtige vir die jaar van aanslag wat 
op dieselfde dag as bedoelde tydperk ecindig, 
en daar van die inkomste van bedoelde 
belastingpligtige vir daardie jaar van aan- 
slag ’n vermindering gelyk aan veertig 
persent van die gedeelte, as daar is, van die 
veranderbare kosprys van sodanige skip 
gedurende bedoelde tydperk deur hom betaal, 
en van die| inkomste van bedoelde belasting- 
pligtige vir enige jaar van aanslag daarna, 
’n vermindering gelyk aan veertig persent 
van die gedeelte, as daar is, van die ver- 
anderbare .kosprys van sodanige skip ge- 
durende daardie jaar van aanslag deur hom 
betaal, afgetrek word; en 

(iii) indien die Sekretaris ten opsigte van ’n jaar 
van aanslag nie meer oortuig is dat ’n skip 
ten opsigte waarvan ’n vermindering (hetsy 
in die lopende of ’n vorige jaar van aanslag) 
ingevolge | die voorgaande bepalings van 
hierdie paragraaf of die ooreenstemmende 
bepalings |van ’n vorige Inkomstebelasting- 
wet toegestaan is, ’n Suid-Afrikaanse skip sal 
wees of deur die belastingpligtige soos voor- 
meld gebruik sal word nie, of indien so ’n 
skip wat *h Suid-Afrikaanse skip geword het 
of deur die belastingpligtige soos voormeld 
gebruik is, in ’n jaar van aanslag ophou om 
*n Suid-Alrikaanse skip te wees of om soos 
voormeld | deur die belastingpligtige ge- 
bruik te word, of indien die belastingpligtige 
in ’n jaar van aanslag ophou om ’n in artikel 
9 (1) (c) bedoelde persoon te wees, soveel van 
die bedrag van bedoelde vermindering as wat 
nie kragtens die bepalings van artikel 8 (4) by 
die belastingpligtige se inkomste vir die 
lopende of'’n ander jaar van aanslag ingereken 
moet word nie en nie ingevolge subartikel (2) 
(a) van hierdie artikel van die koste of ge- 
raamde kosprys van ’n verdere skip wat ter 
vervanging van bedoelde skip verkry is, afge- 
trek moet'word nie, min so ’n bedrag as wat 
(hetsy in die lopende of ’n vorige jaar van 
aanslag), ‘indien hierdie paragraaf nie ver- 
orden was nie, ingevolge paragraaf (a) van 
hierdie subartikel of artikel 11 (0) of die 
ooreenstetnmende bepalings van ’n vorige 
inkomstebelastingwet by wyse van aftrek- 
kings aan die belastingpligtige toegestaan 
sou gewees het bo en behalwe die aftrekkings. 
werklik toegestaan, ingevolge hierdie voor- 
behoudsbepaling by die belastingpligtige se 
inkomste | vir die lopende jaar van aansiag: 
ingereken; moet word;”; 

(b) deur die volgende) subartikels na subartikel (1) in te 
voeg: . 
- ,(1A) Waar gedurende ’n jaar van aanslag ’n 
filiaalmaatskappy /bedoel in paragraaf (6) van die 
omskrywing van ,Suid-Afrikaanse skip’ in subartikel
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to pay at least forty per cent of such cost 
price or estimated cost price, as the case may 
be, within the said period of two. or (as the 
case may be) three years after the end of the 
year of assessment in respect of which the 

. said allowance has; been made, the said 
_ allowance shall be included in the income of 

the said taxpayer for the year of assessment 
ending on the same day as the said period, 
and there shall be deducted from the income 

' of the said taxpayer! for that year of assess- 
ment an allowance equal to forty per cent of 
the portion, if any, of the adjustable cost price 
of such ship paid by him during the said 
period, and from the income of the said 
taxpayer for any year of assessment there- 
after an allowance equal to forty per cent of 
the portion, if any,, of the adjustable cost 
price of such ship paid by him during that 
year of assessment; and 

(iii) if in respect of any ;year of assessment the 
Secretary is no longer satisfied that a ship in 
respect of which an allowance has been made 
under the preceding provisions, of this para- 
graph or the corresponding provisions of any 
previous Income Tax Act (whether in the 
current or any previous year of assessment) 
will be a South African ship or will be used 
by the taxpayer as aforesaid, or if in any 
year of assessment any such ship which has 
become a South African ship or has been 
used by the taxpayer as aforesaid, ceases to 
be a South African ship or to be used by 
the taxpayer as.aforesaid or if in any year 
of assessment the taxpayer ceases to be a 
person referred to in section 9 (1) (c), so much 
of the amount of the said allowance as is 
not in terms of section 8 (4) required to be 
included in the taxpayer’s income for the 
current or any other year of assessment and 
is not in terms of subsection (2) (a) of this 
section required to be deducted from the cost 
or estimated cost price of a further ship 
acquired to replace such ship, less such 
amount as would, if this paragraph had not 
been enacted, have ‘been allowed to the 
taxpayer by way of deductions (in addition 
to those actually allowed) under paragraph 
(a) of this subsection or section 11 (0) or the 
corresponding provisions of any previous 
Income Tax Act, either in the current or any 
previous year of assessment, shall in terms 
of this proviso be included in the income of 
the taxpayer for the current year of assess- 
ment;”’; 

(6) by the insertion after subsection (1). of the following 
subsections: 

“(LA) Where during any year of assessment a 
subsidiary company referred to in paragraph (6) of 
the definition of ‘South African ship’ in subsection (2) 

Act No, 85, 1974
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(2) besigheid gedryfj het as die eienaar van een of meer 
skepe wat uit hoofile van genoemde paragraaf Suid- 
Afrikaanse skepe is;en hy nie opgehou het om daardie 
besigheid te dryf nie, word daar as ’n aftrekking op die 
inkomste wat gedurende daardie jaar van aanslag 
verkry is deur die moedermaatskappy (synde ’n 
moedermaatskappy| in genoemde paragraaf bedoel) 
van die filiaalmaatskappy, ’n vermindering toegelaat 
wat gelyk is aan soveel van enige vasgestelde verlies 
wat kragtens artikel 20 beskikbaar is om deur die 
filiaalmaatskappy na die volgende jaar van aanslag 
oorgedra te word'as wat tot bevrediging van die 
Sekretaris bewys word toe te skryf is aan ’n vas- 
gestelde verlies (soos volgens voorskrif van artikel 20 
vasgestel) wat deur die filiaalmaatskappy gely is by die 
dryf van voormelde besigheid: Met dien verstande 
dat die verminderitig wat ingevolge hierdie subartikel 
aan die moedermaatskappy ten opsigte van ’n jaar 
van aanslag toegestaan word, by die inkomste van 
daardie maatskappy vir die volgende jaar van aanslag 
ingesluit word. 

(iB) Waar ’n A strywing wal bedoel in para- 

  

graaf (b) van die jomskrywing van ,Suid-Afrikaanse 
skip’ in subartikel (2). van sy moedermaatskappy 
(synde ’n moedermaatskappy in genoemde paragraaf 
bedoel) ’n skip (wat uit hoofde van die bepalings 
van genoemde paragraaf ’n Suid-Afrikaanse skip is 
maar nie ’n skip is wat ter vervanging van °n ander 
skip verkry is nie)} op of na 1 Januarie 1974 gekoop 
het wat deur die filiaalmaatskappy vir die doeleindes 
van sy bedryf vit prospektering na minerale (met 
inbegrip van aard-olie) of vir mynbouwerksaamhede 
of as ’n skip op vreemde vaart gebruik word en ten 
opsigte waarvan /n vermindering ten opsigte van 
enige jaar van aanslag aan die moedermaatskappy 
ingevolge subartikel (i) (a) of (6) toegestaan is— - 
(a) is die bedrae van enige verminderings ten opsigte 

van bedoelde| skip wat ingevolge die bepalings. 
van subartikel (1) (a) aan die filiaalmaatskappy 
toegestaan word, gelyk aan die bedrae van die 
verminderings waarop die moedermaatskappy 
ingevolge bedoelde bepalings geregtig sou gewees. 
het indien di¢ moedermaatskappy aangehou het 
om die skip vir die doeleindes van sy bedryf te 
gebruik; 

(6) word ’n vermindering ten opsigte van bedoelde 
skip nie ingevolge die bepalings van subartikel 
(1) (a) aan die filiaalmaatskappy toegestaan nie 
ten opsigte van die jaar van aanslag waarin die 
skip deur die|filiaalmaatskappy gekoop is indien 
’n vermindering ten opsigte van die skip ingevolge: 
die bepalings jvan subartikel (1) (a) of (6) aan die 
moedermaatskappy ten opsigte van dieselfde jaar 
van aanslag toegestaan is; 

(oc) word, by die toepassing van hierdie artikel, 
_artikel 8 (4)) en artikel 11 (0), die koste van 
bedoelde skip vir die filiaalmaatskappy geag die 
veranderbare; koste van die skip vir die moeder-. 
maatskappy te wees; 

(2) word, by die toepassing van hierdie artikel, 
artikel 8 (4) én artikel 11 (@), die verminderings. . 
ten opsigte van bedoelde skip wat ingevolge sub- 
artikel (1) (a) of (6) van hierdie artikel aan die: 
moedermaatskappy toegestaan is, geag vermin- 
derings te wees wat ten opsigte van bedoelde skip- 
aan die filiaalmaatskappy toegestaan is, en is die 
bepalings van' paragraaf (iii) van die voorbehouds- 
bepaling by paragraaf (b) van subartikel (1) van. 
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~ has carried on business as: the owner of one or more 
ships which are by virtue of the said paragraph 
South African ships and has not ceased to carry on > 
such business, there shall be deducted from the income 
derived during that year of assessment by the parent 
company (being a parent company referred to in the 
said paragraph) of the subsidiary company an allow- 
ance equal to so much of any assessed loss which is in 
terms of section 20 available to be carried forward by 
the subsidiary company ‘to the following year of 
assessment, as is proved to the satisfaction of the 
Secretary to be attributable to any assessed loss (as 
determined under section 20) incurred by the sub- 
sidiary company in carrying on the aforesaid business: 
Provided that the allowance granted under this sub- 
section to the parent company in respect of any year of 
assessment shall be included in the income of that 
company for the following year of assessment. 

(1B) Where a subsidiary company referred to in para- 
graph (b) of the definition of ‘South African ship’ in 
subsection (2) has on or after 1 January 1974 purchased 
from its parent company (being a parent company 
referred to in the said paragraph), a ship (being a 
South African ship by virtue of the provisions of the 
said paragraph and not being a ship acquired to 
replace a ship) which is used by the subsidiary com- 
pany for the purposes of its trade for prospecting for 
minerals (including natural oil) or for mining opera- 
tions or as a foreign-going ship and in respect of which 
any allowance has in respect of any year of assessment 
been granted to the parent company under subsection 
(1) @) or ()— 

(a) any allowances in respect of such ship granted to 
the subsidiary company under the provisions of 
subsection (1) (a) shall be equal in amount to the 
allowances to which the parent company would 
have been entitled under those provisions if the 
parent company had continued to use the ship 
for the purposes of its trade; 

(b) .an allowance in respect of such ship shall not be 
granted to the subsidiary company under the 
provisions of subsection (1) (@) in respect of the 
year of assessment during which the ship was 
purchased by the subsidiary company if any 
allowance in respect of the ship has been granted 
to the parent company under the provisions of 
subsection (1) (a) or (5) in respect of the same 
year of assessment; 

(c) the cost to the subsidiary company of such ship 
shali, for the purposes of this section, section 8(4) 
and section 11(0), be deemed to be the adjustable 
cost to the parent company of the ship; 

(d) the allowances in respect of such ship granted to 
the parent company under subsection (1) (a) or (0) 
of this section shall, for the purposes of this 
section, section 8 (4). and section 11(0), be deemed 

‘to be allowances granted to the subsidiary com- 
pany in respect of such ship and the provisions of 
paragraph (iii) of the proviso to paragraph (db)
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hierdie artikel met betrekking tot daardie skip op 
die: filiaalmaaiskappy van toepassing asof hy die 
in daardie bepalings bedoelde belastingpligtige 
was; ; 

(e) word, by did toepassing van artikel 8 (4), die 
verminderings wat aan die moedermaatskappy 
ten opsigte van bedoelde skip ingevolge subartikel 
(1) (a) of (6) yan hierdie artikel toegestaan is, nie 
geag deur die moedermaatskappy verhaal te wees 
of aan hom vergoed te wees uit die koopprys wat 
deur die filiaalmaatskappy betaalbaar is nie, word 
geen vermindering ingevolge artikel 11 (0) ten 
opsigte van bedoelde skip aan die moedermaat- 
skappy toegestaan nie, en by die toepassing van 
paragraaf (ili) van die voorbehoudsbepaling by 
paragraaf (5) yan subartikel (1) van hierdie artikel 
soos dit op die moedermaatskappy van toepassing 
is, word die moedermaatskappy nie omrede van 
die verkoop van die skip aan die filiaalmaatskappy 
geag op te gehou het om die skip te gebruik nie; en 

(f) ingeval bedoelide skip ophou om ’n Suid-Afrikaan- 
se skip te wees of om deur die filiaalmaatskappy 
gebruik te word op die manier in subartikel (1) (6) 
beoog, kan die Sekretaris na goeddunke gelas dat 
’n bedrag wat ingevolge paragraaf (iii) van die - 
voorbehoudsbepaling by paragraaf (6) van sub- 
artikel (1) by. die inkomste van die filiaalmaat- 
skappy vir enige jaar van aanslag ingesluit staan 
te word, by (lie inkomste van die moedermaat- 
skappy vir daardie jaar van aanslag, en nie by die 
inkomste van die filiaalmaatskappy nie, ingesluit 
word. 

(iC) Waar op of na 1 Januarie 1974 ’n Suid- 
Afrikaanse maatskappy (synde ’n persoon in artikel 
9 (1) (c) bedoel) ’n kontrak gesluit het vir die verkryging 
deur hom van ’n skip en daardie maatskappy (hier- 
onder die belastingpligtige maatskappy genoem) die 
Sekretaris oortuig dat— 
(a) die skip deur die belastingpligtige maatskappy aan 

’n filiaalmaatskappy van die belastingpligtige 
maatskappy verkoop sal word teen ’n vergoeding 
van hoogstens die koste van die skip vir die belas- 
tingpligtige maatskappy; 

(6) die ‘filiaalmaatskappy vir ’n vermindering ten 
opsigte van die skip ingevolge die bepalings van 
subartikel (1) (4) in aanmerking sal kom; en 

(c) minstens veertig persent van die kosprys of, in- 
dien: op die tydstip wanneer die vermindering 
ingevolge hierdie subartikel toegestaan word, die 
kosprys nog nie vasgestel is nie, van die geraamde 
kosprys wat deur die belastingpligtige maatskappy 
ten opsigte van sy verkryging van die skip betaal- 
baar: is, deur | die belastingpligtige maatskappy 
betaal sal word binne ’n tydperk van twee jaar 
of, indien die Sekretaris instem, drie jaar na die 
end ivan die jaar van aanslag waarin bedoelde 
kontrak gesluit'is, 

‘word daar as ’n aftrekking op die inkomste van die 
belastingpligtige maatskappy vir bedoelde jaar van 
aanslag ’n vermindering toegelaat gelyk aan veertig 
persent van bedoeldé kosprys of geraamde kosprys, 
na gelang van die geval: Met dien verstande dat die 
_vermindering wat ingevolge hierdie subartikel aan die 
belastingpligtige maatskappy toegelaat word, ingesluit 
word by die inkomste van daardie maatskappy vir die 
jaar van ‘aanslag waarin die filiaalmaatskappy inge- 
volge die bepalings van subartikel (1) (5) vir ’n vermin- 
dering ten opsigte van die skip in aanmerking gekom
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of subsection (1) of this section shall, as respects 
such ship apply to the subsidiary company as 
though it were the taxpayer referred to in those 
provisions; 

(e) the parent company shall, for the purposes of 
section 8 (4), not be deemed to have recovered or 
recouped out of the purchase consideration pay- 
able by the subsidiary company any of the allow- 
ances granted in respect of such ship to the parent 
company under subsection (1) (a) or (5) of this 
section, no allowance shall be made to the parent 
company under section 11 (0) in respect of such 
ship and, for the purposes of paragraph (iii) of 
the proviso to paragraph (5) of subsection (1) of 
this section as applicable to the parent company, 
the parent company shall not by reason of the 
sale of the ship to the subsidiary company be 
deemed to have ceased to use the ship; and 

(/) in the event of such ship ceasing to be a South 
African ship or to be used by the subsidiary in the 
manner contemplated in subsection (1) (5), the 
Secretary may in his discretion direct that any 
amount falling to be included in the income of the 
subsidiary company for any year of assessment 
under paragraph (iii) of the proviso to paragraph 
(6) of subsection (1), be included in the income of 
the parent company for such year of assessment 
and not in the income of the subsidiary company. 

(1C) Where on or after 1 January 1974 any South 
African company (being a pérson referred to in 
section 9 (1) (c)) has concluded a contract for the . 
acquisition by it of a ship and such company (herein- 
after referred to as the taxpayer company) satisfies the 
Secretary that— 

(a) the ship will be sold by the taxpayer company to 
a subsidiary company of the taxpayer company 
for a consideration not exceeding the cost to the 
taxpayer company of such ship; 

(b) the subsidiary company will qualify for an allow- 
ance in respect of the ship under the provisions of 
subsection (1) (6); and 

(c) not less than forty per cent of the cost price or, 
if at the time the allowance under this subsection 
has to-be made, the cost price has not yet been 
determined, of the estimated cost price which 
is payable by the taxpayer company in respect of 
its acquisition of the ship will be paid by the tax- 
payer company within a period of two years or, 
if the Secretary agrees, three years after the end 
of the year of assessment during which the said 
contract was concluded, 

there shall be deducted from the income of the tax- 
payer company for the said year of assessment an 
allowance equal to forty per cent of the said cost 
price ot estimated cost price, as the case may be: 
Provided that the allowance granted to the taxpayer 
company under this subsection shall be included in the 
income of that company for the year of assessment 
during which the subsidiary company has qualified 
for an allowance in respect of the ship under the pro- 
visions of subsection (1) (b) or, if in respect of any
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het of, indien ten opsigte van ’n vroeér jaar van aanslag 
die Sékretaris nie meer ooruig is nie met betrekking tot 
enige aangeleentheid waaromtrent hy ingevolge hierdie 
subartikel oortuig moet wees, sodanige vroeér jaar van 
aanslag.”;en | 

(c) deur subartikel i(2) deur die volgende subartikels te 
vervang: 

»(2) By die toepassing van hierdie artikel beteken— 
Skip op vreemde vaart’— 

(a) ’n skip ‘wat tussen ’n hawe in een land en ’*n 
' hawein;’n ander land vaar; of ~ 

(6) ’n skip, van nie minder nie as tweehonderd 
- bruto-registerton wat. tussen hawens in die- 

selfde land vaar; of 

(c) ’n skip van meer as eenduisend brutoregister- 
| ton wat uitsluitend vir visvangs ter see of 

robbevangs gebruik word; of 

i 

(d) enige walvisvaarder, behalwe ’n walvisvaar- 
' der met landbasis van minder as tweehonderd 
: bruto-registerton; 

: | . ' 

Suid-Afrikaanse skip’— 
(a) ’n skip waarvan die eienaar ’n in artikel 9 (1) 

- (c) bedoelde persoon is, indien daardie skip ’n 
| Suid-Afrikaanse skip is soos in artikel 2 van 

' die Handelskeepvaartwet, 1951 (Wet No. 57 
| van 1951), omskryf; of 

(6): indien die Minister van Finansies, met inag- 
, neming van die omstandighede van die geval, 

_ aldus gelas, ’n skip waarvan die eienaar ’n 
' maatskappy (in hierdie artikel ’n filiaalmaat- 
skappy genoem) is wat in die Republiek 
bestuur en beheer word, indien die enigste 
voordelige aandeelhouer in daardie maat- 
skappy °n Suid-Afrikaanse maatskappy (in 

_ hierdie artikel ’n moedermaatskappy genoem) 
‘is wat in die Republiek bestuur en beheer 
, word”; . 

,veranderbare koste’ of ,veranderbare kosprys’ met 
betrekking tot,’n skip, die koste van so ’n skip vir 
die belastingpligtige of, indien so ’n skip deur die 
belasingpligtige ter vervanging van ’n skip verkry 
is en die aldus verkreé skip ’n skip is met betrek- 
king waartoe die Sekretaris oortuig is met betrek- 
king tot die sake met betrekking waartoe hy vol- 
gens artikel 8 (4) (6) oortuig moet wees, die koste 
van die aldus verkreé skip vir die belastingpligtige, 
min soveel van enige bedrag bedoel in artikel 
8 (4) (@) wat ten. opsigte van die skip wat aldus ver- 
vang is, op of na 17 Augustus 1966 verhaal of 
vergoed. is, as’ wat bedoelde koste nie te bowe 
gaan nie, en word ,veranderbare geraamde kos- 
prys’ dienooreenkomstig uitgelé. 

(3) Waar ’n vermindering ingevolge hierdie artikel 
op ’n gedeelte van die veranderbare kosprys ten opsigte 
_van ’n skip betaal, vasgestel moet word, word, by die 
toepassing van hierdie artikel, so.’n gedeelte geag ’n 
bedrag te’ wees wat tot die gedeelte van die kosprys wat 
betaal is in dieselfde verhouding staan as die verhou- 
ding waarin die veranderbare kosprys tot die volle kos- 
prys, of, indien op die tydstip wanneer die vermindering 
toegestaan moet word, die kosprys van die skip nog nie 
vasgestel is nie, die geraamde kosprys wat ten opsigte 
van bedoelde skip betaalbaar is, staan.”. 

: I 

| 
| 

| 

‘ | 
I 
1 1 | 

t 
1
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‘earlier year of assessment the Secretary is -no longer 
‘satisfied as to any of the matters in’ respect of which he 
is required to be satisfied under this subsection, such 
earlier year of assessment.” ;-.and.: : 

(c) by the substitution for subsection (2) of the following 
subsections: 

“(2) For the purposes of this section— 

‘adjustable cost’ or ‘adjustable cost price’, in rela- 
"tion to any ship, means the cost to the tax- 

payer of such ship, or, if such ship was acquired by 
the taxpayer to replace a ship and the ship so 
acquired is a ship in relation ‘to which the Secret- 
ary is satisfied in regard to the matters in regard 
to which he is required to be’ satisfied in terms of 
section 8 (4) (4), the cost to’ the taxpayer of the 
ship so acquired, less so much of any amount 
referred to in section 8 (4) (a) which has on or 
after 17 August 1966 been recovered or recouped 
in respect of the ship so replaced as does not 
exceed stich cost, and ‘adjustable estimated cost 
price’ shail be construed, accordingly; 

‘foreign-going ship’ means— _ 

(a) a ship plying between a port in one country 
and a port in another country; or 

(6) a ship of not less than two. hundred gross 
register tons plying between ports in the same 
country; or 4 

~ (¢) a ship of more than one ‘thousand gross 
register tons exclusively employed in sea 
fishing or seal catching; or 

_@) a whaling boat other’ than a shore-based 
whaling boat of less than two hundred gross 
register tons; : 

‘South African ship’ means-— 

(a) .a ship which is owned by a person referred to 
in section 9. (1) (©), if. such ship. is-a-South 
African ship as defined in section 2 of the 
Merchant Shipping Act, 1951 (Act No. 57 of 
1951); or. 

(5) ifthe Minister of Finance, having regard: to 
the circumstances: of the case, so directs,-a 
ship which is owned by a company (in this 

‘section referred to as a subsidiary company) 
which is managed and controlled in the 

_ Republic if the sole beneficial shareholder in 
that company is a South African company (in 
this section referred to-as a parent company) 
which is managed and controlled in the 
Répubiic. - 

(3) Where any ‘allowance under this section is 
determinable on a portion of the adjustable cost price 
paid in respect of any ship,-such portion shall for the 
purposes of this section be deemed to be an amount 
which bears to the portion of the cost price paid the 
same ratio as the adjustable cost price bears to the full 
cost price or, if at the time at which the allowance has 

‘to be made the cost: price of the ship has not yet been 
‘determined, the estimated cost price payable in respect 
of such ship.”.-:
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Wysiging van. 
artikel 19 van 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 15 van 
Wet 90 van 1962, 
artikel 6 van 
Wet 6 van 1963, 
artikel 17 van 
Wet 88 van 1965, 
artikel 17 van 
Wet 88 van 1971 
en artikel 14 van 
Wet 90 van 1972. 

Wysiging van 
artikel 20A van 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg deur 
artikel 19 van 
Wet 89 van 1969 
en gewysig deur 
artikel 16 van 
Wet 52 van 1970 
en artikel 15 van 
Wet 90 van 1972. 

Vervanging van 
artikel 21bis van 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg deur 
artikel 7 van 
Wet 6 van 1963. 

| | 
\ |. 

| 
| INKOM ie EBELASTINGWET, 1974 

18. Artikell 19 van dié Hoofwet word hierby gewysig deur in 

die opskrif van die tabel by subartikel (3) die woorde ,,(soos 

vasgestel yoordat enige bedrag ingevolge artikel een-en-twintig bis 

afgetrek word)” te skrap. 

| ; 

19. (1) Artikel 20A yan die Hoofwet word hierby gewysig 

deur subartikel (1) deur die volgende subartikel te vervang: 

,(1) By die vasstelling van die belasbare inkomste van n 

belastingpligtige by! wie se inkomste daar ingevolge die 
bepalings| van arti cel 7 (2) verdienste van sy eggenote 

ingereken is, word as ’n aftrekking op sy inkomste toegelaat 

soveel van die totale’ bedrag van daardie verdienste (ongeag 

of dit uit|die verdienste van een eggenote. of van meer as 

een eggenote bestadn) as wat in die jaar van aanslag *n 

bedrag van séshonderd rand nie te bowe gaan nie: Met 

dien verstande dat waar die tydperk waarvoor die aanslag 

geskied minder as "n volle jaar is, die bedrag wat ingevolge 

hierdie subartikel afgetrek word, beperk word tot ’n 

bedrag wat tot seshonderd rand in dieselfde verhouding 

staan as die verhouding waarin die aanslagtydperk tot een 

jaar staan)”. | 
| : 

(2) Die wysigings deut subartikel (1) aangebring, word, vir 

doeleindes van aanslae en vasstellings van: belasting ingevolge 

die Hoofwet, geag in werking te getree het van die begin van 

jare van aanslag wat op ofina 28 Februarie 1975 eindig. 

20. (1) Artfel 21 bis yan die Hoofwet word hierby deur 

die volgende artikel vervang: 

»Spesiale 2A bis. (1) By die toepassing van 
aftrekking eteken— |, 

Neappye wgebiedsbedrag’, met betrekking tot ’n jaar van 

hierdie artikel 

wat inkomste aanslag (ongeag of dit die oorgangstydperk, die 

‘in die gebied voor-oorgangstydperk of °n ander jaar van 

verkry nde |aanslag is) van ’n maatskappy, die bedrag 

akere | wat ingevolee hierdie Wet vasgestel sou gewees 

jare van . het as die belasbare inkomste wat die maat- 

aanslag |skappy ih die gebied gédurende bedoelde 

cin digo jaar verkry het, indien— 

1975— (a) die maatskappy, met betrekking tot die 

kalender- inkomste vir bedoelde jaar wat hy in die 

jaar. gebied verkry het, nie geregtig was .om ’n 
bedrag ingevolge subartikel (2) of (5) af 

te trek of om ’n balans van vasgestelde 

verlies ingevolge artikel 20 (1) (a) in 
vergelyking te bring nie; en 

in dié geval van ’n maatskappy wat nie 
in dié, gebied bestuur en beheer word nie, 
enige|bedrag wat hy gedurende bedoelde 
jaar werkry het andersins as by die 
beoefening in die gebied van die bedrywig- 

hede | van ’n permanente kommersiéle, 
finansiéle, industriéle, mynbou- of boer- 
dery-onderneming wat in die gebied ge- 
vestig} is, nie deur die maatskappy as 

|  inkomste verkry was nie, tensy die maat- 
skappy. gedurende die voor-oorgangstyd- 

| perk inkomste van ’n wesenlik soortgelyke 
aard as bedoelde bedrag uit ’n bron in die 
gebied verkry het: 

| 

® 

I 
\ 

} 

STAATSKOERANT, 29 NOVEMBER 1974



  

  

  

GOVERNMENT GAZETTE, 29 NOVEMBER 1974 No. 4516 69 

  

INCOME TAX ACT, 1974 . 

18. Section 19 of the principal ‘Act is hereby amended by the 
deletion in the heading to the table in subsection (3) of the § 
words ‘(as determined. before the deduction of any amount under 
section twenty-one bis)”. 

19. (1) Section 20A of the principal Act i is hereby amended 
by the substitution for subsection (1) of the following subsection: 

“(1) There shall, in the determination of the taxable as inserted by 
income of any taxpayer in whose income there is under 
the provisions of section 7 (2) included any earnings of 
his wife, be allowed as a deduction from his income so 
much of the total amount of such earnings (whether Act 52 of 1970 
consisting of the earnings of one. wife or of more than 
one wife) as does not in the year of assessment exceed 

’ an amount of six hundred rand: Provided that where the 
period of assessment is less than a full year the amount 
which shall be deducted under this subsection shall be 
limited to an amount which bears to six hundred rand 
the same ratio as the period asséssed bears to one year.”’. 

(2) The amendments effected by subsection (1) shall, for 
the purposes of assessments and determinations of tax under 
the principal Act, be deemed to have taken effect from the 
commencement. of years of assessment ending on or after 
28 February 1975. 

1 

20. () The following ‘section is: hereby substituted for 
section 21bis of the principal Act: 

“Special 
deduction 
for-com- 
panies 
deriving 
income 
in the 
territory 
during 
certain 
years of 
assessment 
ending 
during 
1975 
calendar . 
year 

2ibis. (1) For the purposes of this section— 

‘means. the year of assessment of that company 
which immediately precedes the transition 
period of that company; » 

‘territorial amount’, in:relation to any year of 
assessment (whether it is the transition period, 
the pre-transition period or any other year of 
assessment) of any company, means the 
amount which would have been determined 
under this Act as the taxable income derived 

by the company within | ‘the territory during 
such year, if— 

(@) 

(2) 

as respects the income for such “year 
derived by the company. within the terri- 
tory, the company had not been entitled 
to deduct any amount under subsection 
(2) or (5) or to set off any balance of 
assessed loss under section 20 (1) (a); and 

in the case of any company not managed 
nor controlled in the territory, any amount 
derived by it during such year otherwise 
than in carrying on in the territory the 
operations of a permanent commercial, 
financial, industrial; mining or farming 
undertaking established in the territory, 
had not been derived by the company as 
income, unless the:company -has during 
the pre-transition period derived from a 
source within the territory income of a 
nature substantially similar to such amount: 

Act No. 85, 1974 

Amendment of 
section 19 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 15 of 
Act 90 of 1962, 
section 6 of 
Act 6 of 1963, 
section 17 of 
Act 88 of 1965, 
section 17 of 
Act 88 of 1971 
and section 14 of 
Act 90 of 1972. 

Amendment of 
section 20A of 
Act 58 of 1962, 

section 19 of 
Act 89 of 1969 
and amended by 
section 16 of + 

and section 15 of 
Act 90 of 1972. 

‘Substitution of 
section 21 bis of 
‘Act 58 of 1962, 
as inserted by 
section 7 of 

-‘pre-transition period’, in relation to any company, Act 6 of 1963.
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| Met dient verstande dat indien die Sekretaris 
| met inagheming van omstandighede wat hy ter 
sake beskou (ongeag of ‘hulle voor, gedurende 
| of na die betrokke jaar van aanslag plaas- 
| vind), van oordeel is dat die gebiedsbedrag 
(aldus vasgestel) ten opsigte van bedoelde jaar 

| groter 1s as wat die maatskapPy ne verwagting 

| gewoonweg ten opsigte van daardie jaar sou 
verkry het, die Sekretaris die gebiedsbedrag by 
die toepassing van hierdie artikel op die mindere 

| bedrag moet vasstel wat hom billik en redelik 
| yoorkom, en dic bedrag aldus deur die Sekre- 
taris vasgestel, geag word die gebiedsbedrag te 

| wees wat) die maatskappy ten opsigte van be- 
| doelde jaar verkry het; 

,oorgangstydperk’, met betrekking tot ’n maat- 
|skappy, die eerste jaar van aanslag van daardie 
|maatskappy wat eindig gedurende die tydperk 
[yan twaal maande eindigende op 31 Desember 

,voor-oorgangstydperk’, met betrekking tot ’n 
maatskappy, die jaar van aanslag van daardie 
maatskappy wat die oorgangstydperk van 
\daardie maatsKappy onmiddellik voorafgaan. 

(2) By die ve sstelling van die belasbare inkomste 
wat ’n maatskappy in die gebied gedurende sy oor- 
gangstydperk Verkry het, word daar, behoudens die 
bepalings van gubartikels (3) en (4), as ’n aftrekking 
op die maatskappy se inkomste wat hy in die gebied 
gedurende bedpelde tydperk verkry het, ’n bedrag 
toegelaat (wat Bie gebiedsbedrag wat hy gedurende 
daardie tydperk verkry het nie oorskry nie) wat 
soos ivolg vasgestel word, te wete— 
(a) indien die, maatskappy ’n gebiedsbedrag ge- 

durende sy voor-oorgangstydperk verkry het, 
n bedrag gelyk aan die minste van— , 

| G) ’n bedrag wat in dieselfde verhouding 
| staan tot die gebiedsbedrag wat die maat- 
| skappy gedurende sy oorgangstydperk ver- 

kry het as dié waarin ’n tydperk van agt 
| maande tot bedoelde oorgangstydperk 
| staan;,en 
Gi) ?n bedrag wat in dieselfde verhouding 
| staan tot die gebiedsbedrag wat die maat- 
| skappy gedurende sy voor-oorgangstydperk 
| verkry| het as dié waarin *n tydperk van 
| agt meande tot bedoelde voor-oorgangs- 

tydperk staan; of 
{b) indien die dork of a nie gedurende sy voor- ; : 

  

t 

  

  

corgangstydperk of ’n vroeér jaar van aanslag 
’h gebiedsbedrag verkry het nie, ’n bedrag vas- 
gestel volgens voorskrif van paragraaf (a) (i); 
of . 

(c) indien die tnaatskappy nie gedurende sy voor- 
oorgangstydperk *n gebiedsbedrag verkry het 
nie maar gedurende °n vroeér jaar van aanslag 
A gebiedsbedrag verkry het, so ’n bedrag as 
wat die Sekretaris billik en redelik ag; of 

(d) indien die maatskappy se oorgangstydperk 
minder as itwaalf maande is en hy tot be- 
vrediging van die Sekretaris bewys dat die 
inkomste déur hom ten opsigte van daardie 
tydperk verkry ongeveer dieselfde was as wat 
hy na verwagting redelikerwys gedurende ’n 
tydperk vant twaalf maande kon verkry het, 
maar dat die onkoste deur hom gedurende die 
oorgangstydperk aangegaan aansienlik minder 
was as wat hy na verwagting redelikerwys ge-  
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Provided that if the Secretary having regard to 
any circumstances which he deems relevant 
(whether occurring before, during or after the 
relevant year of asséssment) is of the opinion 
that the territorial amount (as so determined) 
in respect of such-year is greater than might be 
expected normally to have been derived by the 
company in respect of such. year, the Secretary 

- shall for the purposes of this section determine 
the territorial amount at such lesser figure as to 
him appears fair and reasonable, and the 
amount so determined. by the Secretary shall 
‘be deemed to. be the territorial amount: derived 
by the company in respect of such year: 

‘transition period’ in relation to any company, means 
the first year of assessment of that company 
ending during the period of twelve months 
ending on 31 December 1975. 

(2) For the purpose of determining the taxable 
income derived within the terfitory by any company 
during its transition period; there shall, subject 
to the provisions. of subsections (3) and (4), be 
allowed as a deduction from the company’s income 
derived by it within the territory during that period 
an amount (not exceeding the territorial amount 
derived by the company during that period) deter- 
mined as follows, namely— » 

(a) 

(b) 

(co) 

- @ 

if the company derived a territorial amount 
during its. pre-transition period, an amount 
equal to the lesser of— - 

(i) an amount which bears to the territorial 
amount derived by the company during 
its transition period the same ratio as a 
period of eight months bears to such tran- 
Sition period; and | 

(ii) an amount which bears to the territorial 
amount derived by the company during its 
‘pre-transition ‘period the same ratio as a 
period of eight months bears to such 
pre-transition period; or 

if the company- did not: derive a territorial 
amount during its pre-transition period or 
during any earlier year of assessment, an amount 
determined as provided in paragraph (a) (i); or 

if the company did not derive a territorial 
amount during its pre-transition périod but 
derived a territorial amount. during an earlier 
year of assessment, such amount as to the 
Secretary appears fair and reasonable; or 

if the company’s transition period is less than 
twelve months and it proves to the satisfaction 
of the Secretary that the income derived by it in 
respect. of that period was substantially the 
same amount as it could reasonably be expected 
to have derived during a:period of twelve months, 
but that the expenditure incurred by it during 
the transition period was substantially less than - 

.-it could reasonably be expected to have incur-
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| durende ny tydperk van twaalf maande sou 
| aangegaan het, so *n bedrag in plaas van enige 
ander aftrekking ingevolge hierdie subartikel 

jas wat die Sekretaris billik en redelik ag; of 
indien die Sekretaris oortuig is dat die geval 
nie réedelikerwys onder paragraaf (a), (5), (c) 
of (d) afgehandel kan word nie weens die aan- 
wesigheid| van spesiale omstandighede, so ’n 
bedrag in plaas. van enige ander aftrekking 
ingevolge | hierdie subartikel as wat die Sekre- 
taris billik en redelik ag. 

(3) Indien die Sekretaris in die geval van ’n private 
maatskappy oortuig is dat indien die private maat- 
skappy nie gestig was nie of dat indien ’n transaksie, 
handeling of skema (ongeag of dit voor of na die 
inwerkingtreding van hierdie artikel aangegaan, 
verrig of uitgeyoer is en met inbegrip van ’n trans- 
aksie, handeling of skema waarby die vervreemding 
van eiendom ‘etrokke is) nie plaasgevind het nie, 
die gebiedsbediag, of ’n gedeelte daarvan, deur die 
private maatskappy ten opsigte van die betrokke 
oorgangstydperk verkry, deur *n aandeelhouer van 
die private maatskappy of ’n familielid van die aan- 
deelhouer of deur *n maatskappy waarin die private 
maatskappy aandele besit het of deur ’n maat- 
skappy wie se|aandeelhouers ongeveer dieselfde is 
as dié van die ptivate maatskappy, verkry sou gewees 
het, moet die Sekretaris met inagneming inter alia 
van die bedragjvan die aftrekking wat aan bedoelde 
aandeelhouer, familielid of maatskappy, na gelang 
van die geval, ingevolge subartikel (2) of ingevolge 
die bepalings van artikel 22 van die Inkomste- 
belastingordonnansie, 1974 (Ordonnansie No. 5 van 
1974), van die} gebied, toegestaan is, die bedrag 
van die aftrekking wat aan die private maatskappy 
ingevolge genoemde subartikel toegestaan word, 
met ’n bedrag lverminder wat die Sekretaris billik 
en redelik ag. | 

(4) Waar daar tot bevrediging van die Sekretaris 
bewys word dat die gebiedsbedrag deur ’n maat- 
skappy ten opsigte van die voor-oorgangstydperk 
verkry as gev lg van die insluiting van nie-her- 
halende aftrekkings of weens ander omstandighede, 
abnormaal laag) was, kan die Sekretaris die bedrag 
van die aftrekking ingevolge paragraaf (a) van 
subartikel (2) vermeerder tot ’n bedrag (wat die 
gebiedsbedrag deur die maatskappy ten opsigte 
van sy oorgangstydperk verkry nie corskry nie) 
wat die Sekretarlis billik en redelik ag. 

(5) Waar °n mhaatskappy— 
(a) gedurende fs jaar van aanslag ingevolge die 

(e) 

  

  

Inkomstebelastingordonnansie, 1961, van die 
gebied, wat op 30 Junie 1968 geéindig het, 
inkomste uit ’n bron in die gebied verkry het 
en die madtskappy se opgawe van inkomste 
wat ingevolge daardie Ordonnansie vir be- 
doelde jaar] ingedien is, opgemaak is tot ’n 
datum wat yoor genoemde datum val; en 

(b) inkomste uit so ’n bron verkry het gedurende 
“) jaar van aanslag ingevolge hierdie Wet 
(hieronder die verrekeningsjaar genoem) wat 
begin het onmiddellik na die datum tot wanneer 
die in pee (a) bedoelde opgawe opgemaak 
is, 

word, by die vasstelling van die belasbare inkomste 
wat. die maatskappy in die gebied gedurende sy 
oorgangsjaar verkry het, °n bedrag toegelaat 
(benewens. enige jaftrekking ingevolge subartikel (2) 

i 

! 
h  
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red during a period of twelve months, such 
amount in lieu of any other deduction under 
this subsection as to the Secretary appears fair 
and reasonable; or 

(e) if the Secretary is satisfied that the case cannot 
reasonably be dealt with under paragraph (a), 
(6), (c) or (d) by reason of the existence of 
special circumstances, such amount in lieu of 
any other deduction under this subsection as to 
the Secretary appears fair and reasonable. 

(3) If in the case of a private company the Secretary 
is satisfied that but for the formation of such private 
company, or but for any transaction, operation or 

scheme (whether entered into or carried out before 
or after the commencement of this section, and in- 
cluding a transaction, operation or scheme involving 
the alienation of property) the territorial amount 
derived by such private company in respect of the 
relevant transition period would have been derived 
in whole or in part by a shareholder of such private 
company or by a relative of such shareholder or by 
a company in which such private company has been 

Act No. 85, 1974 

a shareholder or by a company having substan- 
tially the same shareholders as such private company, 
the Secretary shall, having regard inter alia to the 
amount of the deduction allowed to such share- 
holder, relative or company, as the case may be, 
under subsection (2) or under the provisions of 
section 22 of the Income Tax Ordinance, 1974 
(Ordinance No. 5 of 1974), of the territory, reduce 
the amount of the deduction to be allowed to such 
private company under the said subsection by such 
amount as to the Secretary appears fair and reason- 
able. 

(4) Where it is proved to the satisfaction of the 
Secretary that the territorial amount derived by a 
company in respect of the pre-transition period 
was as a result of the inclusion of non-recurrent 
deductions or because of other circumstances ab- 
normally low, the Secretary may increase the amount 
of the deduction under paragraph (a) of subsection 
(2) to such amount (not exceeding the territorial 
amount derived by the company in respect of its 
transition period) as to the Secretary appears fair 
and reasonable. 

(5) Where any company— 

(a) derived income from a source within the terri- 
tory during the year of assessment under the 

' Income Tax Ordinance, 1961, of the territory, 
which ended on 30 June 1968 and the company’s 
return of income rendered under the said 
ordinance for such year was made up to a date 
falling before the said date; and 

(b) derived income from any such source during a 
year of assessment under this Act (hereinafter 
referred to as the adjustment year) which com- 
menced immediately after the date to which 
the return referred to in paragraph (a) was made 
up, 

there shall, for the purpose of determining the 
taxable income derived by the company within the 
territory during its transition year, be allowed (in 
addition to any deduction allowed under subsection
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  toegelaat) as *n aftrekking op die inkomste wat die 
maatskappy in die gebied gedurende die oorgangs- 
jaar verkry het,| wat in dieselfde verhouding staan 
tot die belasbare inkomste wat die maatskappy uit 
bronne in die gebied gedurende die verrekenings- 
jaar verkry het AS dié waarin die gedeelte van die 
verrekeningsjaar,; wat voor 1 Julie 1968 geval het 
tot die hele verrekeningsjaar staan: Met dien ver- 
stande dat die |aftrekking ingevolge hierdie sub- 
artikel nie die gebiedsbedrag wat die maatskappy 
gedurende sy oorgangstydperk verkry het min die 
bedrag van enige aftrekking wat ingevolge subartikel 
(2) toegelaat is, dorskry nie. 

- (6) ’n Beslissing van die Sekretaris by die uit- 
oefening van sy \diskresie ingevolge hierdie artikel 
is aan beswaar eh appél onderhewig.”’. 

(2) Die wysiging deur subartikel (1) aangebring, is nie vir 
die doeleindes van enige wet, behalwe die Hoofwet, van toe- 
passing nie. | 

  

Wysiging van 21. (1) Artikel 2iter van die Hoofwet word hierby gewysig 
artikel 2lter van deur subartikel (7) deur die volgende subartikel te vervang: 
Wet een dear (7) Waar die Minister gelas het dat die ontwikkelings- 
artikel 20 van vetmiridering aan ’n nyweraar ten opsigte van ’n indus- 
Wet 89 van 1969 trigle onderneming toegestaan word en die nyweraar ’n 
en gewysig deur maatskappy is waarvanjal die uitgereikte aandelekapitaal 
artikel 17 van 3.8 | : 
Wet 52 van 1970, gedurende ’n jaar van aanslag ten opsigte waarvan bedoelde 
artikel 18 van vermindering toegestaan| kan word, deur een ander maat- 
Wet 88 van 1971, skappy (hieronder. die tnoedermaatskappy genoem) besit 
artikel 17 van is, maar, weens die omstandighede van die geval, bedoelde 
Wet 90 van 1972 : : : . 4 . . 
en artikel 16 van vermindering of nie aan die nyweraar vir bedoelde jaar 
Wet 65 van 1973. toegelaat kan word nie| of, waar bedoelde vermindering 

vir daardiec jaar toegelaat word, die bedrag daarvan minder 
is as die in subartikel (2) (bb) bedoelde bedrag, soos met 
betrekking tot bedoelde! onderneming bepaal, word daar 
as "n aftrekking op die inkomste van die moedermaatskappy 
vir dieselfde jaar van aanslag ’n ontwikkelingsvermindering 
ten opsigte van bedoelde industriéle onderneming toege- 
staan wat gelyk is aan die som wat die moedermaatskappy 
eis maar nie meer nie as die verskil tussen die in subartikel 
(2) (Bb) bedoelde bedrag,)soos met betrekking tot bedoelde 
onderneming bepaal, en die werklike bedrag wat ten opsigte 
van daardie onderneming aan die nyweraar by wyse van 
die ontwikkelingsvermindering vir bedoelde jaar toegestaan 
is: Met dien verstande dat die totaal van die ontwikkelings- 
verminderings wat aan | die nyweraar en die moeder- 
maatskappy toegestaan word ten opsigte van die betrokke 
jare van aanslag in subartikel (3) bedoel, beperk word tot 
’n bedrag wat genoeg is om aan die nyweraar en die moeder- 
maatskappy ’n totale besparing van normale belasting te 
besorg van die som in subartikel (2) (bb) bedoel wat op 
bedoelde onderneming betrekking het.”’. 

(2) Die wysiging deur subarfikel (1) aangebring, word, vir die 
doeleindes van aanslae en vasstellings van belasting ingevolge 
die Hoofwet, geag in werking te getree het van die begin van 
jare van aanslag wat op of na 1 J anuarie 1973 eindig. 

Wysiging van 22. (1) Artikel 21quat van die Hoofwet word hierby 
artikel 21quat van ; arti B ; ; . Wet 58 van 1962, Sc SIs deur subartikel (1) (eur die volgende subartikel te 

; deur vervang: | 
artikel 17 vas out (1) Ondanks die bepaliings van artikel 23 (a) en (6), waar 
Wet 65 van 1973. . die belastingpligtige aan ’h liggaamsgebrek ly of, indien hy 

’n getroude persoon is, sy vrou aan ’n liggaamsgebrek ly, 
word daar as ’n aftrekking op sy belasbare inkomste ’n 
vermindering toegelaat ten opsigte van soveel van die 
onkoste wat gedurende die jaar van aanslag aangegaan is. 
deur die belastingpligtige lof sy vrou (maar nie onkoste in 
artikel 11 bedoel of gelde ten opsigte van mediese of tand- 
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(2)) as a deduction from the income derived by the 
company within the territory during the transition 
year, an amount which bears to the taxable income 
derived by the company from sources within the 
territory during the adjustment year the same ratio 
as that portion of the adjustment year which fell 
before 1 July 1968 bears to the whole of the adjust- 
ment year: Provided that the deduction under this 
subsection shall not exceed the territorial amount 
derived by the company during its transition period 
less the amount of any deduction allowed under 

- subsection (2). _ 
(6) Any decision of the Secretary in the exercise 

of his discretion under this section shall be subject 
to objection and appeal.”’. 

(2) The amendment effected. by subsection (1) shall not apply 
for the purposes of any law other than the principal Act. 

21. (1) Section 21ter of the principal Act is hereby amended 
by the substitution for subsection (7) of the following subsection: 

“(7) Where the Minister has directed that the develop- 
ment allowance be made to an industrialist in respect of an 
industrial undertaking and the industrialist is a company 
all the issued share capital of which ,was, during a year of 
assessment in respect of which the said allowance may be 
made, held by one other company (hereinafter referred to 
as the parent company), but, by reason of the circumstances 
of the case, the said allowance either may not be granted 

Act No. 85, 1974 

Amendment of 
section 21 fer of 
Act 58 of 1962, 
as inserted by 
section 20 of 
Act 89 of 1969 
and amended by 
section 17 of 
Act 52 of 1970, 
section 18 of 
Act 88 of 1971, 
section 17 of 
Act 90 of 1972 

to the industrialist for such year or, if such allowance ‘is and section 16 of . 
granted for such year, the amount thereof is less than the 
amount referred to in subsection (2) (bd), as determined in 
relation to the said undertaking, there shall be allowed as a 
deduction from the income of the parent company for the 
same year of assessment a development allowance in 
respect of the said industrial undertaking equal to such 
sum as the parent company may claim but not exceeding 
the difference between the amount referred to in sub- 
section (2) (bd), as determined in’ relation to the said 
undertaking, and the actual amount allowed in respect of 
the said undertaking to the industrialist by way of the 
development allowance for that year: Provided that the 
sum of the development allowances made to the industrialist 
and the parent company in respect of the relevant years of 
assessment referred to in subsection (3) shall be limited to 
an amount sufficient to provide the industrialist and the 
parent company with a total saving in normal tax of the 
sum referred to in subsection (2) (66) as applicable to the 
said undertaking.”’. 

(2) The amendment effected by subsection (1) shall, for the 
purposes: of assessments and determinations of tax under the 
principal Act, be deemed to have taken éffect as from the com- 
mencement of years of assessment ending on or after 1 January 
1973. ; 

22. (1) Section 21quat of the principal'Act is hereby amended 
by the substitution for subsection (1) of the following subsection: 

“(1) Notwithstanding the provisions of section 23 (a) 
and (b), where the taxpayer suffers from any physical 

disability or, if he is a married person, his wife suffers from 
any physical disability, there shall be allowed to be deducted 
from his taxable income an allowance in respect of so much 
of the expenditure incurred during the: year of assessment 
by the taxpayer or his wife (not being such expenditure as 
is referred to:in section’11 or fees: in respect of medical, 

Act 65 of 1973. 

Amendment of 
section 2iguat of 
Act 58 of 1962, 
as inserted by 
section 17 of 
Act 65 of 1973.
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Wysiging van 
artikel 22 van 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 8 van 
Wet 6 van 1963, 
artikel 14 van 
Wet 90 van 1964 
en artikel 21 van 
Wet 89 van 1969. 

Wysiging van 
artikel 24A van 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg deur 
artikel 23 van 
Wet 89 van 1969 
en vervang deur 
artikel 20 van 
Wet 88 van 1971. 

Wysiging van 
artikel 28bis van 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg deur 
artikel 19 van 
Wet 88 van 1965 
en gewysig deur 
artikel 25 van 
Wet 89 van 1969. 

Wysiging van 
artikel 33 van 
Wet 58 van 1962. 

Wysiging van 
artikel 35 van 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 20 van 
Wet 90 van 1962 
en artikel 20 van 
Wet 65 van 1973. 
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heelkundige dienste [of verpleeg- of hospitaaldienste of 
bedrae aangegaan ten opsigte van medisyne (behalwe medi- 
syne benodig ten opsigte van ’n chroniese liggaamsgebrek) 
nie) as wat volgens die Sekretaris se oortuiging noodsaak- 
likerwys deur hom of ‘haat aangegaan is as gevolg van sy of 
haar liggaamsgebrek, ina gelang van die geval.’’. 

(2) Die wysiging deur subartikel (1) aangebring, word, vir die 
doeleindes van aanslae en vasstellings van belasting ingevolge 
die Hocfwet, geag in werking te getree het van die begin van die 
jaar van aanslag wat op 28 Februarie 1975 eindig. 

| 
23. Artikel 22 van die Hoofwet word hierby gewysig deur die 

eerste voorbehoudsbepaling by subartikel (4) deur die volgende 
voorbehoudsbepaling te vervang: 

Met dien verstande dat kapitalisasieaandele deur ’n 
maatskappy aan aandeelhouers van daardie maatskappy 
op of na 1 Julie 1957 toegeken geen waarde as handels- 
voorraad in die hande van daardie aandeelhouers het 

sy oD? | 
mie: . | 

24, Artikel 24A van die Hoofwet word hierby gewysig deur in 
paragraaf (a) van subartikel (2) die woord ,,bonusaandele”, 
waar dit ook al voorkom! deur die. woord ,,kapitalisasie-aan- 
dele” te vervang. 

. 25. Artikel 28dis van die Hoofwet word hierby gewysig deur 
in subartikel (1) die woord , .geregistreer”, waar dit ook al voor- 
kom, deur die woord ,,ingelyf” te vervang. 

  

26. Artikel 33 van die ‘oofwet word hierby gewysig deur in 
subartikel (1) die woorde ,, maatskappy wat aldaar geregistreer is 
of bestuur of beheer word” deur die woorde ,,binnelandse 
maatskappy” te vervang. | 

| 

27. Artikel 35 van die Hobfwet word hierby gewysig— 

(a) deur in subartikel (1) die woorde ,,maatskappy wat 
in die Republiek geregistreer is of bestuur of beheer 
word” deur die woorde ,,binnelandse maatskappy”’ te 
vervang; | 

(6) deur in paragraaf| (a) van subartikel (2) die woorde 
,maatskappy watlaldaar geregistreer is of bestuur of 

. beheer word” detir die woorde ,,binnelandse maat- 
skappy”’ te vervang; en 

(c) deur paragraaf (ii) van die voorbehoudsbepaling by 
paragraaf (a) van subartikel (2) deur die volgende para- 
graaf te vervang: 

(ii) by die toepasding van hierdie subartikel ’n persoon 
wat ’n adres buite die Republiek het, geag word, 
totdat die teendeel bewys word, nie gewoonlik in 
die Republiek woonagtig te wees nie of, in die 
geval van ’n maatskappy, ’n maatskappy te wees 
wat nie ’n binnelandse maatskappy is nie;”’.  
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dental, nursing or hospital services. or amounts incurred in 
_ respect of medicines (other than medicines required in 

respect of a chronic physical disability)) as the Secretary is 
satisfied was necessarily incurred by him or her in conse- 
sequence of his or her physical disability, as the case may 

 be.”. 

(2) The amendment effected by subsection (1) shall, for the 
purposes of assessments and determinations of tax under the 
principal Act, be deemed to have taken effect from the com- 
mencement of the year of assessment ending on 28 February 
1975, 

23. Section 22 of the principal Act is hereby amended by Amendment of 
the substitution for the first proviso to subsection (4) of the eS 22 
following proviso:. no amende d by 

“Provided that any capitalization shares awarded by any section 8 oe 
company to shareholders of that company on or after section 14 of 
1 Juiy 1957 shall have no value as. trading stock in the Act 90 of 1964 

39 and section 21 of hands of such sharehoiders:”’. | ‘Act 89 of 1969. 

24. Section 24A of the principal Act is hereby amended Amendment of 
by the substitution in paragraph (a) of subsection: (2) for the section aot 
word ‘“‘bonus”, wherever it occurs, of the word “capitalization”. as inserted by” 

section 23 of 
Act 89 of 1969 and 
substituted by 
section .20 of 
Act 88 of 1971. 

25. Section 28bis of the principal Act is hereby. amended Amendment of 
by the substitution in subsection (1) for the word “registered”, section 2861s of 
wherever it occurs, of the word “incorporated’’ ae inserted by” 

section 19 of 
Act 88 of 1965 
and amended by 
section 25 of: 
Act 89 of 1969, 

26. Section 33 of the principal Act is hereby amended by Amendment of 
the substitution in subsection (1) for the words “company S¢ction 33 of 
registered, managed or controlled in the Republic” of the At °8 of 196. 
words “domestic company”. 

27. Section 35 of the principal Act is hereby amended— Amendment of 

(a) by the substitution in subsection (1) for the words ‘Act 58 of 1902, 
“company which is registered, managed or controlled as amended by 
: +9 6 : 2. section 20 of in the Republic” of the words “domestic company”; ‘Act 90 of 1962 

(b) by the substitution in paragraph (a) of subsection (2) and section 20 of 
for the words “company which is registered, managed Act 65 of 1973. 
or controlled in the Republic” of the words “domestic 
company”; and 

(c) by the substitution for paragraph (ii) of the proviso 
to paragraph (a) of subsection (2) of the following 
paragraph: 

“(i) for the purposes of this subsection a person having 
an address outside the Republic shail until the 
contrary is proved be deemed to be not ordinarily 
resident in the Republic or, in the case of a 
company, to be a company which is not a domestic 
company;’’.
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Wysiging van 28. (1) Artikel 36 van sie Hoofwet word hierby gewysig— 
We t 58 van 1962, (a) deur subartikel (8) deur die volgende subartikel te 

soos gewysig deur vervang: 
artikel 12 van »(8). Die lewe |van ’n myn word deur die Staats- 
artikel jn 1963, myningenieur Vvasgestel, maar so °n vasstelling is 
Wet 90 van 1964, onderhewig aan beswaar en appél na die’ spesiale hof 
artikel 20 van ingevolge Hoofstuk II ingestel asof dit ’n beslissing 
wet 88 van 1965, van die Sekretaris is, en waar die lewe van ’n myn, 
Wet O28 van 6 soos aldus ceskat en vasgestel, vyf jaar of, in die geval 
artikel 16 van van ’n goudmyn, vier jaar te bowe gaan, word die 
Wet 95 van 1967, vermindering wat ingevolge subartikel (7D) bereken 
artikel 14 van word, so lank ag die skatting daardie tydperk van 

Wet 76 van 1968, vyf jaar of vier jaar, na gélang van die geval, oorskry, 
Wet 89 van 1969 op ’n tydperk van vyf jaar of, in die geval van ’n 
en artikel 21 van. ’ goudmyn, vier jaar, bereken.”’; 

Wet 65 van 1973. ' (b) deur paragraaf (a) van die omskrywing van ,,kapitaal- 
uitgawe” in subartikel (11) deur die volgende para- 
graaf te vervang: | 

(a2) uitgawe ant die boor van skagte en myntoe- 
rusting en, [n die geval van ’n aardoliemyn, 
die koste verbonde aan die 1é van pypleidings van 

die myngebiedl na die see-eindpunt of die plaaslike 
raffinadery, e gelang van die geval; en’’; en 

(c) deur paragraaf (c) van genoemde omskrywing van 
, kKapitaaluitgawe’l in subartikel (11) deur.die volgende 
paragraaf te vervang: : 

;,(c) in die geval van ’n na-1973-goudmyn, ’n na-1966- 
goudmyn, ‘a puwe goudmyn, ’n nuwe diep-goud- 
myn, ’n ander diep-goudmyn of ’n aardoliemyn, 
’n bedrag bereken so na as moontlik op die wyse 
voorgeskryf vir die berekening van die kapitaal- 
toelae waarvoor in artikel 26 (2) van die Wet op 
Mynregte, 1967 (Wet No. 20 van 1967), voor- 

co . siening gemaak word, teen die koers van tien 
” persent per jaar in die geval van ’n na-1973 

goudmyn of/|agt persent per jaar in die geval 
van "n na-1966-goudmyn of ses persent per jaar 
in die geval van ’n nuwe goudmyn of ’n aard- 
oliemyn of vyf persent per jaar in die geval van 
*n nuwe diep-goudmyn of ’n ander diep-goudmyn 
op die bedrag van die ongedelgde balans van die 
totaal van— 

(i) die uitgawe in paragrawe (a) en (6) bedoel, 
behalwe frente en ander koste op lenings in 
paragraaf (b) bedoel, indien die myn ’n na- 

- }973-goudmyn, ’n na-1966-goudmyn, *n nuwe 
goudmyn, ’n nuwe diep-goudmyn of ’n 
aardoliemyn is, of die in paragraaf (a) 
bedoelde/ uitgawe, indien die myn ’n.ander 
diepgoudinyn is; 

(ii) die bedrag, as daar. is, wat ingevolge.artikel 
-37 toegelaat. word om as kapitaaluitgawe in 

’ aanmerking te kom; , 
(iii) uitgawe gedurende enige tydperk van pro- 

duksie aangegaan aan ontwikkeling op ’n 
rif waarop daar op die datum van sodanige 
ontwikkeling nog nie met afbouing begin is 
nie; en | 

(iv) die bedrag bereken ingevolge hierdie para- 
graaf tot; aan die einde van die jaar van 
aanslag wat die onderhawige jaar van aanslag 
onmiddellik voorafgaan, 

indien die myh ’n na-1973-goudmyn, ’n na-1966- 

goudmyn, ma nuwe goudmyn, ’n nuwe diep- 

goudmyn of jn aardoliemyn is, vir die tydperk 
vanaf die einde van die maand waarin die uitgawe 
werklik aangegaan word of kragtens voorbehouds- 

  

| 
|  
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28. (1) Section 36 of the principal Act is hereby amended— Amendment of 
ttl ; ing section 36 of (a) by the substitution, for subsection (8) of the following ‘Act 58 of 1962, 

subsection: as amended by 

(8) The life of a mine shall be determined by the section 12 of 
Government Mining Engineer, but such’ determina- Act.72 of 1963, 

: : Oe : section 15 of 
tion shall be subject to objection and appeal to the ‘act 90 of 1964. 
special court constituted under Chapter III as if it section 20 of 
were a decision of the Secretary, and where the life Act 88 of 1965, 
of a mine, estimated and détermined as aforesaid, eee 23 of 

. : Se : ct 55 of 1966, 
exceeds five years or, in the case of a gold mine, four section 16 of 
years, the allowance calculated under subsection (7D) Act 95 of 1967 
shail, so long as the estimate'exceeds such period of section 14 of 
five years or four years, as the case may be, be calcu- Act,76 of 1968, 

: : : section 26. of 
Jated on a period of five years or, in the case of a Act 9 of 1969 
gold mine, four years.”: and section 21 of 

{b) - by the substitution for paragraph (a) of the definition Act 65 of 1973. 
_ of “capital expenditure” in subsection (11) of the — 
following paragraph: cv 

“(a) expenditure on shaft'sinking and mine equipment 
and, in the casé of a-natural oil mine, the cost of 
laying pipelines from the mining block to the 
marine terminal or the local refinery, as the case 
may be; and”; and 

(c) by the substitution for paragraph (c) of the said 
definition of “capital expenditure” in subsection 
(11) of the following paragraph: 

“(c) in the case of any post-1973 gold mine, any 
.post-1966 gold mine,.any new gold mine, any 

- new deep level gold mine, any other deep level 
gold mine or any natural oil’mine, an amount 
calculated as nearly as may be in the manner 
prescribed for the calculation of the capital 
allowance provided for in section 26 (2) of the 
Mining Rights Act, 1967 (Act No. 20 of 1967), 
at the rate of ten per cent per annum in the case 
of a post-1973 gold mine or eight per cent per 
annum in the case of any post-1966 gold mine 
or six per cent per annum in the case of any new 
gold mine or any natural oil mine or five per 
cent per annum in. the case of any new deep 

_ level gold mine or any other deep level gold mine 
on the amount of the unredeemed balance of the 
aggregate of— DO ; 

(i) the expenditure referred to in paragraphs (a) 
' and (6), excluding any interest and other 

charges on loans referred to in paragraph (5), 
if the mine-is a post-1973 gold mine, a post- 
-1966 gold mine, a new gold mine, a new deep 
level gold mine or! a natural oil mine, or 
the expenditure referred to in paragraph (a), 
if the mine is any other deep level gold 
mine; 

' Gi} the amount (if any) allowed to rank as capital 
' expenditure in terms of section 37; 

(iii) any expenditure incurred during any period 
of production on development on any reef on 
which at the date of such development 
stoping has not yet commenced; and 

(iv) the amount calculated in terms of this para- 
graph up to the end of the year of assessment 
immediately preceding the year of assessment 
under charge, 

if the mine is a post-1973 gold mine, a post-1966 . 
. gold mine, a new gold: mine, -a new deep level 
“gold-mine or a natural oil mine, for the period 
from the end of the month in which the expendit- 

-ure is actually incurred or is in'terms of proviso  
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bepaling (aa) by hierdie paragraaf geag word 
aangegaan te! wees, tot die einde van die jaar 
van aanslag jwat die eerste jaar van aanslag 
onmiddellik Voorafgaan ten opsigte waarvan die 
vasstelling van die belasbare inkomste verkry 
uit die ekspl tering van so *n myn nie op ’n 
vasgestelde vetlies uitloop nie, en, indien die myn 
’n ander diep-goudmyn is, vir ’n tydperk van 
tien jaar vanaf die begin van die jaar van aanslag 

- waartydens die myn as ’n ander diep-goudmyn 
erken word: Met dien verstande dat— 
(aa) die bedrag ingevolge hierdie paragraaf nie 

bereken word nie vir enige tydperk waar- 
tydens ynbou nie ooreenkomstig die be- 
palings van’ die toepaslike -huur voortgesit 
word nie; i 

(bb) ondanks landersluidende wetsbepalings, dic 
bedrag itigevolge hierdie paragraaf nie by 
die berekening van die kapitaaltoclae waar- 
voor in artikel 26 (2) van die Wet op Myn- 
regte, 1947, of by die vasstelling van die 
winste wéarvan ’n deel ooreenkomstig ’n 
mynhuur (aan die Staat betaalbaar is, in 
aanmerking geneem word nie; 

(cc) die bepalings van artikel 26 ¢ (3) en (4) van 
die Wet op Mynregte, 1967, vir sover hulle 
toegepas kan word, mutatis mutandis van 
toepassing: is by die vasstelling van die on- 
gedelgde palans van die totaal van die in 
subparagrawe (i) tot en met (iv) van hierdie 
paragraaf ibedoelde bedrae; 

(dd) by die toepassing van subartikels (3) en 
(3)bis. van hierdie artikel ’n bedrag ingevolge 
‘hierdie patagraaf ten opsigte van ’n jaar van 
aanslag bereken, geag word kapitaaluitgawe 

_ te wees wat op die laaste dag van sodanige 
"jaar van aanslag aangegaan is; 

(ee). die bedrag ingevolge hierdie paragraaf ten 
, __ Opsigte vai ’n nuwe goudmyn nie ten opsigte 

‘van ’n tydperk wat vodr 20 Maart 1963 val, — 
--bereken word nie; 

(ff) in die geval van enige bedoelde myn wat ’n 
ondersteunde goudmyn word, geen bedrag 
ingevolge lierdie- paragraaf bereken word nie 
ten opsigte van ’n jaar van aanslag waarin 
die myn *n: ondersteunde goudmyn is;”’ 

    

(2) Die wysiging deur subartikel Q) @ aangebring, word, 
‘vir die doeleindes van aanglae en vasstellings van belasting 
ingevolge die Hoofwet, geag' in werking te getree het van die 
begin van jare van aanslag wat op of na | Januarie 1975 eindig. 

29. Artikel 37 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
Wrsiging Van (a) deur subartikels (1) en (2) deur die volgende sub- 
Wet 58 van 1962. artikels te vervang: 

»(1) By die toepassing van hierdie Wet, wanneer 
daar ’n verandering| van eienaar van ’n myneiendom 
plaasvind, word die nuwe eienaar geag die vooraf- 
gaande opnames, boorgate, skagte, ontwikkeling en 
toerusting (in hierdie artikel die ontwikkelingsbates 
genoem) wat ingesluit word by die bates wat ten 
gevolge van die verandering van eienaar oorgaan, 
te verkry het teen °n koste wat gelyk is aan die effek- 
tiewe waarde vir die nuwe eienaar, ten tyde van die 
verandering van eietiaar, van die ontwikkelingsbates, 
en word bedoelde paar, geag uitgawe te wees wat 
deur die nuwe eien maar aangegaan word gedurende 

| 

.  
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(dd) to this paragraph deemed to be incurred, up 
to the end of the year of assessment ‘immediately 
preceding the first year of assessment in respect of 
which the determination of the taxable income 

’ derived from the working of such mine does not 
result in an’ assessed loss, and, if the mine is any 
other deep level gold mine, for a period of ten 
years from the commencement of the year. of assess- 
ment during which the mine is recognized as 
any other deep level gold mine: Provided that— 
(aa) the amount under ‘this paragraph shall not 

be calculated for any period during which 
mining operations are not carried on in ac- 
cordance with the terms. of the relevant 
lease; 

(bb) notwithstanding anything to the contrary in 
any law contained, the amount under this 
paragraph shall not be taken into account for 
the purpose of calculating the capital allow- 
ance provided for in section 26 (2) of the 
Mining Rights Act, 1967, or for the purpose 
of determining the profits of which a share is 
payable to the State in terms of any mining 
lease; 

(cc) the provisions of section 26 (3) and (4) of the 
Mining Rights Act, 1967, shall, in so far as 
they can be applied, apply mutatis mutandis 

-for the purpose of determining the unre- 
deemed balance of the aggregate of the 
amounts referred to in subparagraphs (i) to 
(iv), inclusive, of this paragraph; 

(dd) for the purposes of subsections (3) and 
(3)bis of this section any amount calculated 
under this paragraph in respect of any year 
of assessment shall be deemed to be capital 
expenditure incurred on the last day of such 
year of assessment; 

(ee) the amount under this.paragraph in respect 
of any.new gold mine.shall not be calculated; 
in respect of any period occurring before 

. 20. March 1963; 
(ff) in the case of any such mine which becomes 

' - ‘an assisted gold mine, no amount shall be 
calculated under.this paragraph in respect 
of any year of assessment during which the 
mine is an assisted gold mine; 

(2) The amendment effected by subsection (1) @ shall, for 
the purposes of assessments and déterminations of tax under 
the principal Act, be deemed to have taken effect as from the 
commencement of years of assessment ending on or after 
1 January 1975. . 

29. Section 37 of the principal Act is hereby amended— Amendment of 

(a) by the substitution for subsections (1) and (2) of the Act 58 of 1962. 
following subsections: 

“(1) For the purposes of this Act, whenever a change 
of ownership of a mining property occurs the new 
owner shall be deemed to have acquired such pre- 

- liminary surveys, boreholes, shafts, development and 
equipment (in this section referred to as the develop- 
ment assets) as are included in the assets passing by 
such change of ownership, at a cost equal to the effec- 

j tive value to the new owner of the development assets 
at the time the change of ownership takes place, and 
the said cost shall be deemed to be expenditure that is 

‘incurred by the new owner during the period of 
assessment during which the change of ownership  
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die aanslagtydperk waarin die verandering van eienaar 
plaasvind en kapitaaluitgawe te wees wat ten opsigte 
van bedoelde tydperk in berekening gebring moet word 
by die toepassing van die omskrywing van ,kapitaal- 
uitgawe aangegaan’ in artikel 36 (11): Met dien ver- 
stande dat indien, in ’n geval waar ’n teenprestasie gegee 
word, die effektiewe waarde van al-die bates wat aldus 
oorgaan, die teenprestasie oorskry, die bedrag van 
bedoelde Kosta) en uitgawe geag word ’n bedrag te 
wees wat in dieselfde verhouding tot die teenprestasic 
staan as dié waarin bedoelde effektiewe waarde van 
die ontwikkelingsbates tot die effektiewe waarde vir 
die nuwe eiensar. op bedoelde tydstip van al die 
oorgaande bates staan. ; 

(2) By die toepassing van paragraaf (j) van die 
omskrywing van ,bruto inkomste’ in artikel 1 en 
artikel 36, word die persoon van wie eiendomsreg op 
*n myneiendom verkry word as gevolg van ’n ver- 
andering van eienaar van daardie eiendom, geag die 
ontwikkelingsbates ingesluit by die bates wat ten 
gevolge van die|verandering van eienaar oorgaan, van 
die hand te gesit het vir ’n teenprestasie waarvan die 
waarde gelyk is;aan die koste van die ontwikkelings- 
bates vir die nuwe eienaar, soos volgens voorskrif van 
subartikel (1) vasgestel, en word bedoelde teenprestasie 
geag deur bedoelde persoon ontvang te gewees het of 
aan hom toe te geval het ten tyde van die verandering 
van eienaar.”’; er , 

(6) deur subartikel @ deur die volgende subartikel te 
vervang: | 

(4) Die effekttiewe waarde van al die oorgaande 
bates en van die ontwikkelingsbates daarby ingesluit, 
ten tyde van dié verandering van. eienaar word vas- 
gestel deur die Staatsmyningenieur, wat, ondanks die 
herroeping van die Tweede Bylae by die ,Transvaal 
.Mijnverhuring eri Minerale Wet Wijzigings Wet, 1918’ 
(Wet No. 30 van|1918), vir die doeleindes van sodanige 
vasstelling al die] bevoegdhede besit wat die bepalings 
van daardie Bylae aan hom verleen het.’’. 

Wysiging van — 30. (1) Artikel 37A vanjdie Hoofwet word hierby gewysig— 

artik oA 1962, (a) deur paragraaf (6) van subartikel (2) deur die volgende 
soos.ingevoeg deur paragraaf te vervang: 

artik BON eg . 9 (2) die gebruik of reg van gebruik in die gebied, of die 
en gewysig deur _ verlening van toestemming vir die gebruik in die 
artikel 18 van gebied, van 

Wet 52 van 1970. (i) ’n patent soos in die Wet op Patente, 1952 
(Wet No. 37 van 1952), omskryf, of ’n model 

- soos in die Wet op Modelle, 1967 (Wet No. 
57 van '1967), omskryf, of ’n handelsmerk 
soos in ie Wet op Handelsmerke, 1963 (Wet 
No. 62 yan 1963), omskryf, of ’n outeursreg 
soos in die Wet op Outeursreg, 1965 (Wet No. 
63 van| 1965), omskryf, of ’n ontwerp, 
patroon,: plan, formule of proses of enige 
ander ei¢ndom of reg van dergelike aard; of 

(iit) *n rolprentfilm, of ’n film of videoband of 
-plaat vir gebruik in verband met beeldradio, 
of ‘n Klankopname of advertensiestukke 
gebruik jof bestem om gebruik te word in 
verband|met sodanige rolprentiilm, film of 
videoband of -plaat, 

ongeag waar daardie patent, model, handelsmerk, 
outeursreg, ontwerp, patroon, plan, formule, 
proses, eiendom, reg, rolprentfilm, film, video- 
band’of -plaat, klankopname of advertensiestukke 
voortgebring jot ‘gemaak of daardie reg van ge- 

i 
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occurs and to be capital. expenditure which is in 
respect of such period required to be taken into. 
account for the purposes of: the definition of ‘capital 
expenditure incurred’ in-section 36 (11): Provided that 
if in a case in which consideration is given; the effective 
value of all the assets so passing exceeds the con- 
sideration, the amount of such cost and expenditure 
shall be deemed to be an amount which bears to the 
amount of such consideration the same ratio as such 
effective value of the development assets bears to the 
effective value to the new owner at the said time of 
all the assets passing. 

0) 

(2) For the purposes of paragraph (/) of the defini-' 
tion of ‘gross income’ in séction 1 and section 36, the 
person from whom ownership of any mining property 
is acquired in consequence of a change of ownership 
of that property shall be deemed to have disposed of 
the development assets included in the assets passing 
by the change of ownership for a consideration equal 
in value to the cost of the development assets to the 
new owner, as, determined under subsection (1), and 
such consideration shall be deemed to have been 
received by or to have accrued to the said person at the 
time the change of ownership takes place.”’; and 

by the substitution for subsection (4) of the following 
subsection: 

(4) The effective value at the time the change of 
ownership takes place, of all the assets passing and of 
the development assets included therein shail be 
determined by the Government Mining Engineer who 
shall notwithstanding the repeal of the Second Schedule 
to the Transvaal Mining Leases and Mineral Law 
Amendment -Act,-1918 (Act No. 30 of 1918), for the 
purposes of such determination have all the powers 
which were conferred upon him by the provisions of 
that Schedule.”, " 

30. (1) Section 37A of the principal Act is hereby. amended— 

(a) by the substitution for paragraph (b) of subsection (2) 
of the following paragraph: 

“(b) the use or right of use in the territory of or the 
grant of permission to use in the territory— 

(i) any patent as defined in the Patents Act, 1952 
(Act No. 37 of 1952), or any design as defined 
in the Designs Act, 1967 (Act No. 57-of 1967), 
or any trade mark as defined in the Trade 
Marks Act, 1963 (Act No. 62 of 1963), or 
any copyright as defined in the Copyright Act, 
1965 (Act No. 63 of 1965), or any model, 
pattern, plan, formula or process or any 
other property or right of a similar nature; or 

(ii) any motion picture film, or any film or video 
tape or disc for use in connection with tele- 
vision, or any sound recording or advertising 
matter used or interided to. be used in con- 
nection with such motion picture film, film 
or video tape or disc, 

wheresoever such patent, design, trade mark, 
copyright, model, pattern, plan, formula, process, 

Amendment of 
section 37A of 
Act 58 of 1962, 
as inserted by 
section 27 of 
Act 89 of 1969 
and amended by 
section 18 of 
Act 52 of 1970. 

property, right, motion picture film, film, video © 
tape or disc,: sound recording or advertising 
matter has been produced or made or such right
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bruik of todstemming verleen is of betaling vir 
bedoelde gebruik, reg van gebruik of verlening 
van toestemmning geskied het of moet geskied, en 
ongeag of sodanige betaling geskied het of moet 
geskied deur)n persoon wat in of buite die gebied 
woonagtig is” ; 

(6b) deur die volgende paragraaf na paragraaf (6) van 
genoemde subarti{el in te voeg: 

(DA) die meedelin g van wetenskaplike, tegniese, indus- 
triéle of kommersiéle kennis of inligting vir 
gebruik in die gebied, of die onderneming om 
sulke kennis lof inligting mee te deel, of die ver- 
lening van hulp of die lewering van ’n diens in 
verband met die aanwending of benutting van 
daardie kennis of inligting, of die onderneming om 
daardie hulp, te verleen. of om daardie diens te 
lewer, ongeag waar daardie kennis of inligting 
verkry is of daardie kennis of inligting meegedeel 
is of meegedesl moet word of daardie hulp verleen 
is of verleen moet word of daardie diens gelewer is 
of gelewer moet word of ’n bedoelde onderneming 

. gegee is, en ongeag of betaling vir daardie kennis, 
inligting, hulp, diens of onderneming geskied het 
of moet geskied deur *n persoon wat in of buite 
die gebied woonagtig is;”3en 

(c) deur die volgende fubartikel by te voeg: 

(7) Ondanks andersluidende bepalings van hierdie 
artikel, word enige belasbare inkomste van ’n maat- 
skappy wat toeskiyfbaar is aan die inrekening (inge- 

- volge die bepalings' van paragtaaf (eA) van die omskry- 
wing van ,bruto inkomste’ in artikel 1) by die bruto 

‘inkomste van die 1 aatskappy van die bedrag van ’n 
wins vasgestel ooteenkomstig die. bepalings van die 

_Sesde Bylae, geag belasbare inkomste te wees wat die 
maatskappy verkry het— 

(a) in die gebied indien die maatskappy uitsluitlik in 
die gebied bestiur en beheer word; of 

(6) elders as in die gebied indien die maatskappy nie 
uitsluitlik in die gebied bestuur en beheer word 

nie.”’. 

(2) Die wysigings deur supartikel (1) (a) en (4) aangebring, is 
in die paslike omstandighede van toepassing ten opsigte van 
bedrae wat op of na 28 Maatt 1973 aan ’n maatskappy toegeval 
het of toeval, en is, vir die dceleindes van aanslae en vasstellings 
van belasting ingevolge die Hoofwet, van toepassing ten opsigte. 
van jare van aanslag wat op of na daardie datum eindig. 

Wysiging van 31, Artikel 38 van die Hotwet word hierby gewysig— 
artikel 38 van - : . 
Wet 58 van 1962, (a) deur in paragraaf (a) van subartikel (2) die woorde 
seal oy sig deur - . »gewone aandele”, in albei plekke waar hulle voorkom, 
Wet 90 van 1962, deur die woord ,,ekwiteitsaandele” te vervang; 

artikel 16 van (6) deur in paragraaf!(b) van genocemde subartikel die 
Wet 90 van 1964 d boa. f (Gi fi d dj 
en artikel 28 van woorde wat subparagraaf (i) voorafgaan deur die 
Wet 89 van 1969. volgende woorde te;vervang: 

»(f) °’n ander maatskappy, behalwe ’n private maat- 
skappy soos omskryf in artikel 20 van die Maat- 
skappywet, 1973 (Wet No. 61 van 1973) (soos 
van krag op 1|Januarie 1974), ten opsigte waar- 
van die Sekretaris oortuig is—’; en 

(c) deur in subparagraaf Gi) van genoemde paragraaf (b) 
van genoemde subartikel die woorde ,,zewone aan- 
dele” deur die woord ,ekwiteitsaandele” te vervang. 
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of use or permission has been granted or payment 
for such-use, right of use or grant of permission 
has been made or is to be made, and whether such 
payment has been. made or is to be made by a 

_ person resident in or outside the territory;”; 

(b) by the insertion after paragraph (}) of the said sub- 
section of the following paragraph: 

*(bA) the imparting of or the undertaking to impart 
‘any scientific, technical, industrial or commercial 
knowledge or information for use in the territory, . 
or the rendering of or the undertaking to render, 
any assistance. or service in connection with the 
application or utilization of such knowledge or 
information, wheresoever such knowledge or 
information has been obtained or such knowledge 
or information has been imparted or is to be 
imparted or such assistance or service has been 
‘rendered or is to be rendered or any such under- 
taking has been given, and whether payment for 
such knowledge, information, assistance, service 
or undertaking has been made or is to be made by 
a person resident in.or outside the territory;” ; 
and . 

(c) by the addition of the following subsection: 
“(7) Notwithstanding anything to the contrary in 

this section, any taxable income of a company which is 
attributable to the inclusion (under ‘the provisions of 
paragraph (eA) of the definition of ‘gross income’ in 
section 1) in the gross income of the company of the 
amount of any gain determined under the provisions of 
the Sixth Schedule shall be deemed to be. taxable 
income derived by the company— 
(a) within the territory if the company is managed and 

controlled exclusively in the territory; or 
(6) elsewhere than within,the territory if the company 

is not managed and controlled exclusively within 
the territory.”. 

(2) The amendments effected by subsection (1) (a) and (6) 
shall in the appropriate circumstances apply in respect of 
amounts accruing to any company on or after 28 March 1973 and 

shall, for the purposes of assessments and determinations of ~ 
tax under the principal Act, apply in respect of years of assess- 
ment ending on or after that date. 

31. Section 38 of the principal Act is hereby amended— Amendment of 

(a) by the substitution in the Afrikaans version of para- aces 3 00, 
graph (a) of subsection (2) for the words ““gewone as amended by 
aandele”, in both places where they occur, of the word section 21 of 
“ekwiteitsaandele”’ ; = Act 90 of 1962, 

section 16 of 

(b) by the substitution in paragraph (6) of the said Act 20 of 16h af 
subsection for the words preceding subparagraph (i) Act 89 of 1969, 
of the following words: 

*(b) any other company, not being a private company 
as defined in section 20 of the Companies Act, 
1973 (Act No. 61 of 1973) (as in force on 1 January 
1974), in respect of which the Secretary is satisfied 
—”; and a, 

(c) by the substitution’ in the Afrikaans version of sub- 
paragraph (i) of the said: paragraph (b) of the said sub- 
section for the words “‘gewone aandele” of the word 
“ekwiteitsaandele”’. .
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Wysiging van 
artikel 42 van 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 21 van 
Wet 88 van 1965, 
artikel 17 van 
Wet 95 van 1967, 
artikel 29 van 
Wet 89 van 1969, 
artikel 19 van 
Wet 52 van 1970, 
artikel 23 van 
Wet 88 van 1971, 
artikel 18 van 
Wet 90 van 1972 
en artikel 22 van 
Wet 65 van 1973. . 

Wysiging van 
artikel 48 van 
Wet 58 van 1962, 
soos vervang deur 
artikel 30 van 
Wet 89 van 1969 
en gewysig deur 
artikel 23 van 
Wet 65 van 1973. 

Wysiging van 
artikel 49 van 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 22 van 
Wet 90 van 1962, 
artikel 9 van 
Wet 6 van 1963, 
artikel 17 van 
Wet 90 van 1964, 
artikel 31 van 
Wet 89 van 1969, 
artikel 24 van 
Wet 88 van 1971 
en artikel 24 van 
Wet 65 van 1973. 

Wysiging van 
artikel 50 van 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 23 van 
Wet 90 van 1962, 
artikel 19 van 
Wet 95 van 1967, 
artikel 32 van 
Wet 89 van 1969, 
artikel 25 van 
Wet 88 van 1971 
en artikel 25 van 
Wet 65 van 1973. 

INKOMSTEBELASTINGWET, 1974   
32. Artikel 42 van die Hoofwet word hierby gewysig— 

(a) deur paragraaf (iit) van subartikel (1) deur die volgende 
paragraaf te vervang: 

, (ili) °n maatskappy is wat nie ’n Suid-Afrikaanse 
maatskappy is of in die Republiek besigheid dryf 
nie; of’; en 

(6) deur in paragraal (a) van subartikel (2) die woorde 
in die Republiek geregistreer is en nie daarin” deur 
die woorde ,,’n /Suid-Afrikaanse maatskappy is of 
in die Republiek” te vervang en deur in daardic 
paragraaf die woord » bonusaandele” deur die woord 
»Kapitalisasie-aandele” te vervang. 

  

33. Artikel 48 van die sofves word hierby gewysig— 

(@) 

2) 

deur in paragraaff (a) van subartikel (1) die woorde 
,in die Republiek’ geregistreer is of daarin” deur die 
woorde ,,’n Suid-Afrikaanse maatskappy is of in die 
Republiek” te veryang; en 
deur in paragraaf (6) van genoemde subartikel die 
woorde ,,in die Republiek geregistreer is of daarin” 
deur die woorde ;,’n Suid-Afrikaanse maatskappy is 
of in die Republiek” te vervang. , 

34. (1) Artikel 49 van lie Hoofwet word hierby gewysig 
deur die omskrywing van' ,,opbetaalde kapitaal” deur die 
volgende omskrywing te ve 

»> Opbetaalde kapitaal’ 
vang: 
(behalwe waar daardie uitdrukking 

in paragraaf (a) van subartikel (2) van artikel 52 
gebesig word), met betrekking tot ’n maatskappy, die 
bedrag van die opbetaalde kapitaal (met inbegrip van 
enige aandelepremierekening) van daardie maat- 
skappy, verminder jsoos bepaal in genoemde paragraaf 
en verminder met 

(a) soveel van die nominale waarde (ten tyde van die. 
uitreiking) van kapitalisasieaandele toegeken op 
of voor 31 Desember 1973 as wat nie ’n dividend 
ingevolge parajraaf (g) of (4) van die omskrywing 
van ,dividend’ in artikel 1 of die ooreenstemmende 
bepalings’ van: °n vorige Inkomstebelastingwet 
uitgemaak het nie; en 

(hb) enige bedrae jwat ingevolge die tweede voor- 
behoudsbepaling by bedoelde omskrywing geag 
word winste te wees wat beskikbaar is vir uit- 
kering deur die maatskappy;”’. 

  

(2) Die wysiging deur subartikel (1) aangebring, word, vir 
die docleindes van aanslae tén opsigte van, en vasstellings van, 
belasting op onuitgekeerde winste ingevolge die Hoofwet, geag 
in werking te getree het van 
op of na 1 Januarie 1975 eindig. 

die begin van jare van aanslas wat 
  

35. (1) Artikel 50 van di¢ Hoofwet word hierby gewysig— 
(@) 

(0) 

deur die volgende | paragraaf na paragraaf (@A) in 
te voeg: 

(4B) ’n vereniging ingot ingevolge artikel 21 van 
die Maatskappywet, 1973 (Wet No. 61 van 1973), 
of geag deur /daardie artikel aldus ingelyf te 
gewees het;”; | 

deur paragrawe (da), (e) en (f) deur die volgende 
paragrawe te vervang: 

»(d@) °n maatskappy wat die Sekretaris daarvan oortuig 
dat aandele wat minstens vyftig persent van sy 

- ekwiteitsaandele verteenwoordig, gedurende die 
hele bepaalde tydperk besit was deur een of meer 
persone (behalwe maatskappye) wat nie gewoonlik 
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32. Section 42 of the principal Act is hereby amended— Amendment of 
(a) by the substitution for paragraph (iii) of subsection (1) eee of 1962, 

of the following paragraph: as amended by 
cerees sa: : section 21 of (ii) a company which is not a South African company {orga or 1965, 

and is not carrying on business in the Republic; section 17 of 
or”; and Act 95 of 1967, 

(6) by the substitution in paragraph (a) of subsection (2) oreo 2? Bes, 
for the words “not registered nor” of the words section 19 of 

- “which is not a South African company and is not” Act 52 of 1970, 
and by the substitution in that paragraph for the word nctes 23 of 
“bonus” of the word “‘capitalization’’. section 18 of 

Act 90 of 1972 
and section 22 of 
Act 65 of 1973. 

33. Section 48 of the principal Act is hereby amended— Amendment of 
section 48 of 

(a) by the substitution in paragraph (a) of subsection (1) Act 58 of 1962, 
for the words “registered or” of the words “which is as substituted by 

: foi section 30 of a South African company or is”; and ‘Act 89 of 1969 

(6) by the substitution in paragraph (b) of the said sub- and amended by 
section for the words “registered or” of the words es 23 et 
“which is a South African company or is”’. . 

34. (1) Section 49 of the principal Act is hereby amended by Amendment of 
the substitution for the definition of “paid-up capital’ of the eee a oo 
following definition: ; as amended by 

“ ‘paid-up capital’ (except where that expression is used in Section 22 of 
: . : : Act 90 of 1962, 

paragraph (a) of subsection (2) of section 52), in rela- section 9 of 
tion to any company, means the amount of the paid- Act 6 of 1963, 
up capital (including any share premium account) of section 17 of 
that company, reduced as provided in the said para- Act 90 of 1964, 
gtaph and reduced by— Act 89 of 1969, 
(a) so much of the nominal value (at the time of Setion 24 of 

° tye as Act 88 of 1971 
issue) of any capitalization shares awarded oN and section 24 of 
or before 31 December 1973 as did not rank as a Act 65 of 1973. 
dividend in terms of paragraph (g) or (4) of the 
definition of ‘dividend’ in section 1 or the cor- 
responding provisions of any previous Income 
Tax Act; and 

(b) any amounts deemed by the second proviso io the 
said definition to be profits available for distribu- 
tion by the company;”’. 

(2) The amendment effected by subsection (1) shall, for the 
purposes of assessments in respect of, and determinations of, 
undistributed profits tax under the principal Act, be deemed to 
have taken effect as from the commencement of years of assess- 
ment ending on or after 1 January 1975. 

35. (1) Section 50 of the principal Act is hereby amended— Amendment of 
section 50 of 

(a) by the insertion after paragraph (@A) of the following Act 58 of 1962, 
paragraph: as amended by 

« Moe . section 23 of 
(aB)any association incorporated under section 21 of Act 90 of 1962, 

the Companies Act, 1973 (Act No. 61 of 1973), or section 19 of 
deemed by that section so to have been incorpo- Act.95 of 1967, 

section 32 of 
rated”; Act 89 of 1969, 

(6) by the substitution for paragraphs (d), (e) and (f) of eee 28 a 
the following paragraphs: cies © and section 25 of 

“(d) any company which satisfies the Secretary that Act 65 of 1973. 
shares representing not less than fifty per cent of 
its equity share capital were throughout the speci- 
fied period held by one or more persons (other
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dryf nie, of deur een of meer maatskappye wat 
nie Suid-Afrikaanse maatskappye is nie en die 
grootste gédeelte van hul winste vir die onder- 
hawige jaa van aanslag verkry uit bronne wat nie 
in die Repwubliek is of geag word te wees nie, of 
deur cen lof meer sodanige persone (behalwe 
maatskappye) en een of meer sodanige maat- 
skappye: Met dien verstande dat waar enige van 
bedoelde aandele besit is deur ’n private maat- 
skappy (synde ’n maatskappy wat die grootste 
gedeelte van sy winste vir die onderhawige jaar 
van aanslag verkry uit bronne wat in die Republiek 
is of geag word daarin te wees) en die Sekretaris 
oortuig is dat meer as vyftig persent van daardie. 
private maatskappy se ekwiteitsaandelekapitaal 
gedurende die hele bepaalde tydperk besit is deur 
een of meer persone (behalwe maatskappye) wat 

in die ie of deu woonagtig is of daarin besigheid 

nie gewoon lik in die Republick woonagtig is of 
daarin besigheid dryf nie, hetsy regstreeks of 
onregstreek 
private ma 
beheer is, vi 
persone, w' 

s, deur tussenkoms van een of meer 
atskappye wat deur daardie persone 
ir die uiteindelike voordeel van daardie 
ord elke bedoelde persoon, by die 

toepassing |van hierdie paragraaf, geag so ’n 
gedeelte van bedoelde aandele te besit het as wat 
tot bevrediging van die Sekretaris bewys word 
deur bedoelde persoon se regstreekse of onreg- 
streekse belang in bedoelde ekwiteitsaandele- 
kapitaal voorgestel word: Met dien. verstande 
voorts dat by die vasstelling van die gedeelte van 
sy winste wat ’n maatskappy vir enige jaar van 
aanslag verkry het uit bronne in die Republiek of 
geag in die Republick te wees, daar by die winste 
deur sodanige maatskappy verkry uit bronne in die 
Republiek of geag in die Republiek te wees, sowel 
as by die winste deur hom uit alle bronne ge- 
durende sodanige jaar van aanslag verkry, die 
bedrag (as daar is) ingereken word waarmee die 
dividende ontvang deur of toegeval aan sodanige 
maatskappy| gedurende die betrokke jaar van 
aanslag van ’n Suid-Afrikaanse maatskappy, 
minder is as| die dividende wat deur cershedoelde 
maatskappy jontvang sou gewees het of aan hom 
sou toegeval het. van die Suid-Afrikaanse maat- 
skappy, indien laasgenoemde gedurende daardie 
jaar van aanblag ’n bedrag by wyse van dividende 
gelyk aan miinstens dertig persent van sy totale 
netto winste|vir bedoelde jaar van aanslag uitge- 
keer het; |, 

(e) °’n maatskappy (behalwe °’n Suid-Afrikaanse 
maatskappy); wat in die Republiek besigheid dryf 
en die Sekretaris daarvan oortuig dat hoogstens 
vyftig persent van sy totale netto winste vir die 
onderhawige!jaar van aanslag verkry is uit bronne 
in die Republiek of geag in die Republiek te 
wees; 

(f) ’n maatskappy. (behalwe ’n maatskappy waarvan 
die totale netto winste uitsluitlik of hoofsaaklik 

  

  

uit dividend 
daarvan oor 
die maatskap 
som van al s 
delepremierel] 
deelde winste 
’n bedrag g 
waarde van 
van die uitre 

: verkry word) wat die Sekretaris 
wig dat die bedrag verkry deur van 
py se opgehoopte winste (synde die 
y reserwes (uitgesonderd enige aan- 
kening) en die saldo van sy onver- 
‘op die bepaalde datum, tesame met 
‘lyk aan soveel van die nominale 
enige kapitalisasie-aandele (ten tyde 
iking daarvan) op of na 1 Julie 1957 
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than companies) not ordinarily resident nor carry- 
ing on. business in the Republic, or by one or 
more companies which are not South African 
companies and derive the greater portion of their 
profits for the year of assessment in question from 
sources not within or deemed to be within the 
Republic or by one or more such persons (other 
than companies) and one or more such companies: 
Provided that where any of the said shares were 
held by any private company (being a company 

Act No. 85, 1974 

deriving the greater portion of its profits for the | 
-year of assessment in question from sources 
within or deemed to be within the Republic) and 
the Secretary is satisfied that more than fifty per 
cent of the equity share capital of such private - . 
company was throughout the specified period held 
by one or more persons (other than companies) not 
ordinarily resident nor carrying on business in the 
Republic, whether directly or indirectly, through 
one or more private companies controlled by such 
persons, for the ultimate benefit of such persons, 
each of the said persons shall, for the purposes of 
this paragraph, be deemed to have held such por- 
tion of the said shares: as is proved to the satis- 
faction of the Secretary to be represented by such 
person’s direct or indirect interest in the said 
equity share capital: Provided further that for 
the purpose of determining the portion of its 
profits which has been derived by any company 
from sources within or deemed to be within the 
Republic for any year of assessment there shall be 
included in the profits derived by such company 
from sources within or deemed to be within the 

- Republic as well as in the profits derived by it 
from all sources during such year of assessment 
the amount, if any,. by which the dividends 
received by or accrued to such company during 
such year of assessment from any South African 
company are less than‘the dividends which would 
have been received by or would have accrued to 
such first-mentioned company from such South 
African company if the latter had distributed by 

‘ way.of dividends during such year of assessment 
an amount equal to. not less than thirty per cent 
of its total net profits, for the said: year of assess- 
ment; 

any company (other than a South African com- 
pany) which carries on business in the Republic 
and satisfies the Secretary that not more than 
fifty per cent of its total net profits for the year 
of asséssment in question was derived from sources 
within or deemed to be within the Republic; 

any company (other than a company whose total 
net profits are derived solely or mainly from 
dividends) which satisfies the Secretary that the 
amount arrived at by deducting from the com- 
pany’s accumulated profits (being the sum of all 
its reserves (excluding any share premium account) 
and balance of profits tunappropriated as at the 
specified date, together with an amount equal to 
so much of the nominal value of any capitalization 
shares (at the time of issue thereof) awarded to 
shareholders on or after 1 July 1957 and on or
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  en op of voor 31 Desember 1973 aan aandeel- 
houers toegeken, as wat nie ’n dividend ingevolge 
paragraaf (ig) of (4) van die oniskrywing van 
,dividend’ in artikel 1 of die ooreenstemmende 
bepalings van *n vorige Inkomstebelastingwet 
uitgemaak het nie en enige bedrae wat ingevolge 
die tweede | voorbehoudsbepaling ‘by genoemde 
omskrywing géag word winste te wees wat beskik- 
baar is vir ‘utkering deur die maatskappy), af te 
trek die som van die dividende gedurende die 
laaste ses maande van die bepaalde tydperk deur 
die maatskappy uitgekeer en die belastings op 
inkomste (uitgesonderd belasting op onuitge- 
keerde winste) deur dié maatskappy betaalbaar 
ten opsigte jvan alle bedrae vir die onderhawige 
jaar van aanslag by sy totale netto winste ingesluit, 
nie die grootste van die volgende bedrae te bowe 
gegaan het nie, naamlik— 

(i) vyftigduisend rand; of 
(ii) veertig persent van bedoelde maatskappy se 

opbetaalde kapitaal op die bepaaide datum;”; 
(c) deur paragraaf (g) deur die volgende paragraaf te 

vervang: , 
.(g) °n maatskappy (behalwe ’n maatskappy waarvan 

die totale netto winste witsluitlik of hoofsaaklik 
uit dividende verkry word) waarvan die totale 
netto winste|vir die onderhawige jaar van aanslag 
nie meer was:'as vyf persent van sy opbetaalde 
kapitaal op die bepaalde datum nie;’’; en 

(d) deur in paragraaf (7) die woorde ,,gewone aandele”, 
in albei plekke waar hulle voorkom, deur die woord 

I99 
»ekwiteitsaandele” te vervang. 

(2) Die wysiging deur subartikel (1) (6) aangebring, word, 
vir die doeleindes van aanslae ten opsigte van, en vasstellings 
van, belasting op onuitgekeerde winste ingevolge die Hoofwet, 
geag in werking te getree het van die begin van jare van aanslag 
wat op of na 1 Januarie 1975 eindig. 

  
Wysiging van 36. (1) Artikel 52 van di¢ Hoofwet word hierby gewysig— 

artik SB oa 1962, (a). deur in subartikel (1) die woorde wat paragraaf (a) 
soos gewysig deur voorafgaan, deur die volgende woorde te vervang: 
artikel 24 van .(1) Die aanspreeklikheid vir belasting op onuit- 
Wet 90 van 1962. gekeerde winste vir enige jaar van aanslag van ’n maat- 

skappy (behalwe| *n Suid-Afrikaanse maatskappy) 
wat in die Republiek besigheid dryf, word vasgestel 
asof—’’; 

(b) deur paragraaf (b) van genoemde subartikel deur die 
volgende paragraaf te vervang: 

»(b) die opgehoopie winste van die maatskappy beoog 
in artikel 50 (f) slegs bestaan uit soveel van die 
bedrae daarby ingesluit as wat volgens die 
Sekretaris se gordeel toeskryfbaar is aan die maat- 
skappy se besigheid in die Republick;”; en 

(c) deur paragraaf (a)| van subartikel (2) deur die volgende 
paragraaf te vervang: 

(4) Indien ’n maatskappy as teenprestasie vir die 
uitreiking deur hom van ’n aarideel in dié maat- 
skappy, ’n ander bate as kontant ontvang het, en 
die Sekretaris'van mening is dat die billike waarde 
van sodanige bate op die datum van die uitreiking 
van die aandeel minder was as die bedrag wat 
in berekening gebring is as aandelekapitaal en 
enige aandelepremie ten opsigte van daardie aan- 
deel, word di¢ opbetaalde kapitaal (met inbegrip 
van enige aandelepremierekening) van sodanige 
maatskappy vir die doeleindes van hierdie Deel 
verminder met die bedrag waarmee die bedrag 
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before 31 December 1973 as did:not rank as a 
dividend in terms of paragraph (g) or (h) of the 
definition of ‘dividend’ in section 1 or the corres- 
ponding provisions of any previous Income Tax 
Act and any amounts deemed by the second 
proviso to the said definition to be profits available 
for distribution by. the company), the sum of the 
dividends distributed by such.company during the 
last six months of the specified period and the 

: taxes on income (excluding undistributed profits 
. tax) payable by such company in respect of all 
amounts included in its total net profits for the 
year of assessment in question did not. exceed 
the greater of the following amounts, namely— 

(i) fifty thousand rand; or 

(ii) forty per cent of such company’s paid-up 
capital as at the specified date;”’; 

(c) by the substitution for paragraph (g) of the following 
paragraph: Co 

“(g) any company (other than a company whose total 
net profits are derived solely or mainly from 
dividends) whose total net profits for the year of 
assessment in question did not exceed five per 
cent of its paid-up capital as at the specified date;”; 
and _ 

. (da) by the substitution in the Afrikaans version of para- 
graph (i) for the words “‘gewone aandele”, in both 
places where they occur, of the word “ekwiteits- 
aandele’’. 

(2) The amendments effected by subsection (1) shall, for the 
purposes of assessments in respect, of, and determinations of, 

undistributed profits tax under the principal Act, be deemed to 
have taken effect as from the commencement of years of assess- 
ment ending on or.after 1 January 1975. 

36. () Section 52 of the ‘principal Act is hereby amended— Amendment of 

(a) by the substitution in subsection (1) for the words Act 58 of 1962, - 
i j : as amended b preceding paragraph (a) of the following words BS esd of y 

- “(1) The liability for undistributed profits tax for Act 90 of 1962, : 
any year of assessment of any company (other than a . 

South African company) which carries on business in 
the Republic shall be determined as if—”; 

(b) by the substitution for paragraph (6) of the said 
subsection of the following paragraph: 

“(b) the accumulated profits of the company contem- 
plated in section 50 (f) consisted only of so much 
of the amounts included therein as in the opinion 
of the Secretary is attributable to the company’s 
business in the Republic;”; and 

(ce) by the substitution for paragraph (a) of subsection (2) 

_ of the following paragraph: | 

“(a) If any company has received as consideration for 
the issue by it of any share in such company an 
asset other than cash and the Secretary considers 
that the fair value of such-asset as at the date of 
the issue of the share was less than the amount 
accounted for as share capital and any share 
premium in respect of such share, the paid-up 
capital (including any share premium account) 

-of such company shall for the purposes of this 
Part be reduced by the amount by which in the  
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Wysiging van- 
artikel 54 van 
Wet 58 van 1962. 

Wysiging van 
artikel 56 van 
Wet 58 van 1962; 
soos gewysig deur 
artikel 18 van 
Wet 90 van 1964, 
artikel 25 van 
Wet 55 van 1966 
en artikel 33 van 
Wet 89 van 1969. 

Wysiging van 
artikel 60 van 
Wet 58 van 1962. 

Wysiging van 
artikel 64A van - 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg deur . 
artikel 20 van 
Wet 95 van 1967 
en vervang deur 
artikel 34 van 
Wet 89 van 1969, 

Wysiging van 
artikel 64B van 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg deur 
artikel 20 van 
Wet 95 van 1967 
en vervang deur 
artikel 35 van 
Wet 89 van 1969 
en gewysig 
deur artikel 20 van 
Wet 52 van 1970 
en artikel 19 van 
Wet 90 van 1972. 

‘woorde ,,in die Republiek 

INKOMSTEBELASTINGWET, 1974   
aldus in berekening gebring volgens die Sekretaris 
se oordeel die billike waarde van sodanige bate op 
bedoelde datiim oorskty het.”. 

(2) Die. wysigings deur subartikel (1) aangebring, word, vir 
die doeleindes van aanslae 
belasting op onuitgekeerde 
in werking te getree het van 
of na 1 Januarie 1975 eindig! 

37. Artikel 54 van die He 

word” deur die woorde , 
vervang. 

38. Artikel 56 van die Ho 

ten opsigte van, en vasstellings van, 
rwinste ingevolge die Hoofwet, geag 
die begin van jare van aanslag wat op 

vofwet word hierby gewysig deur die 
geregistreer is of bestuur of beheer 
“n binnelandse maatskappy is” te 

bfwet word hierby gewysig— 
(a) deur in subparagraaf (i) van paragraaf (g) van sub- 

artikel (1) die wo 
bestuur of beheer 

ide ,,in dié Republiek geregistreer, 
is’’ deur die woorde ,,’n binnelandse 

maatskappy geword het” te vervang; 
(6) deur’ paragraaf (1 

volgende paragraa 
»(h) deur of aan 

| van genoemde subartikel deur die 
ite vervang: 
;enige persoon (insluitende enige 

regering) in paragraaf (a), (5), (cA), (cB), (cC), 
(cD), (d) of (€) van subartikel (1) van artikel 10 
bedoel;’’; en | 

(c) deur die volgende paragraaf by genoemde subartikel te 
voeg: 

(0) deur ’n Bantoe soos omskryf in artikel 1 van die 
Wet op Bantcebelasting, 1969 (Wet No. 92 van   1969).”. 

39. Artikel 60 van die 
subartikel (1) deur die volgende subartikel te vervang: 

(1) Belasting op. geskenke is betaalbaar binne drie 

nb word hierby gewysig deur 

toestaan, vanaf die datum waarop die betrokke skenking 
' maande, of so ’n et tydperk as wat die Sekretaris mag 

in werking tree, en. moet betaal word aan die ontvanger van 
inkomste van die distrik waarin die skenker (in die geval 
van °n ander persoon as ’n maatskappy) gewoonlik woon- 
agtig is of (in die geval fa *n maatskappy) sy geregistreerde 
kantoor of hoofbesighe dsplek het.”. 

_ 40. Artikel 64A van die H. ! ofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subparagraa: : (iii) van paragraaf (6) deur die 

volgende subparagraaf te vervang: 
Git) 7n maatskappy’ 

skappy is nie, 
(b) deur paragraaf (c) 

vang: 
(c) °n bedrag aan 

of ten gunste 

wat nie ’n Suid-Afrikaanse maat- 
3 jen 
ho die volgende paragraaf te ver- 

tente wat op of na 1 April 1969 aan 
van ’n maatskappy wat nie ’n Suid- 

' Afrikaanse maatskappy is nie, toeval, indien die 
skuldenaar ten opsigte van bedoelde bedrag ’n 
maatskappy is wat gewoonlik in die gebied woon- 
agtig is of daarin besigheid dryf.”’. 

41, Artikel 64B van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subparagraaf. Gi) van paragraaf (dA) deur die 

volgende Subparagraat te vervang: 
(fii) hy ’n Suid-Afr 

gebied bestuur 
(b) deur paragraaf (e) 

, vang: 
»(€) waar die skul 

kaanse maatskappy is en nie in die 
of beheer word nie;’’; en 

deur die volgende paragraaf te ver-   dénaar ten opsigte van ’n in artikel 
64A (c) bedoelde bedrag aan rente ’n maatskappy 
is, word daardie maatskappy geag gewoonlik in 
die gebied wo magtig te wees indien hy in die 
gebied bestuur bn ‘beheer word;”.
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opinion of the Secretary the amount so accounted 
for exceeded the fair value of such asset as at the 
said date.”’. . 

(2) The amendments effected by subsection (1) shall, for the 
purposes of assessments in respect of, and determinations of, 
undistributed profits tax under the principal Act, be deemed to 
have taken effect as from the commericement of years of 
assessment ending on or after 1 January 1975. 

37. Section 54 of the principal Act is hereby amended by the Amendment of - 
substitution for the words “registered, managed or controlled ee Ree 
in the Republic” of the words “a domestic company”. " . 

38. Section 56 of the principal Act.is hereby amended— Amendment of 
(a) by the substitution in subparagraph (i) of paragraph ae es %6 of 

(g) of subsection (1) for the words “was, in the case of ae amended by 
a company, for the first time registered, managed or section 18 of 
controlled in the Republic” of the words “or, in the Act 90 of 1964, 

; i + section 25 of case of a company, became for the first time, a domestic ‘Act 55 of 1966 
company” ; oo. : : co d section 33 of 

(6) by the substitution for paragraph (A) of the said sub- ‘act 89 of 1969. 
section of the following paragraph: 

“(h). by or to any person (including. any government) 
referred to in paragraph (a), (b), (cA), (cB), (cC), 

2 (cD), (d) or (e) of subsection (1) of section 10;”; 
and 

(c) by the addition to the said subsection of the following 
' paragraph: oO 
“(0), by any Bantu as defined in section 1 of the Bantu 

Taxation Act, 1969 (Act No. 92 of 1969).””, 

39. Section 60 of the principal Act is hereby amended by the Amendment of 
substitution for subsection (1) of the following subsection: - ert 60 oo 

“(1) Donations tax shall be payable within three months ct 58 0 ° 
or such longer period as the Secretary may allow from the 
date upon which the donation in question takes effect and 
shall be paid to the receiver of revenue for the district 
within which the. donor (in the. case of any person other 
than a company) is ordinarily resident or (in the case of 
any company) has its registered office or principal place of 
business.”’. 

  
: . 40. Section 64A of the principal Act is hereby amended— Amendment of 

(a) by the substitution for subparagraph (iii) of paragraph section 64A of 
(4) of the following subparagraph: Act 58 of 1962, 

“(ii) a company which is nota South African com- 23)5s0 90 of. 
pany,”; and __ Act 95 of 1967 

(b) by the substitution for paragraph (c) of the following and substituted by 
paragraph: section 34 of 

“(c) any amount of interest accruing on or after Act 89 of 1969. 
1 April 1969 to or‘in favour of any company 

- which is not a South African company, if the 
debtor in respect of:such amount is a company 
which is ordinarily resident or carries on business 
in the territory.”. , 

41. Section 64B of the principal ‘Act is hereby amended— Amendment of 
ws the « ne ge 1 ay section 64B of (a) by the substitution for subparagraph (i)-of paragraph Act 58 of 1962, 

(A) of the following subparagraph: _as inserted by 
“Gi) itis a South African company and is not managed section 20 of 

nor controlled in the territory;”; and. Act 95 of 1967 
(b) by the substitution for paragraph (e) of the following and substituted by 

paragraph: ee Act 89 of 1969 
- “(e) where the debtor in respect of any amount of and amended by 

interest referred to in section 64A (c)is a company, section 20 of 
such company shall be deemted to be ordinarily Act 52 of 1970 f 
resident in the ‘territory if it is managed and con- 4 50 oF 1972. 

’ trolled in the territory ;’’. ' :  
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. 42. (1) Artikel 64C van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur paragraaf (i) van die voorbehoudsbepaling by 

paragraaf (fA) deur die volgende paragraaf te vervang: 
'»G) ten opsigte van ’n bedoelde dividend waarvan die 

koers - mor n-half persent per jaar te bowe 

Wysiging van 
artikel 64C van 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg deur 
artikel 20 van 
Wet 95 van 1967 
en gewysig deur 
artikel 15 van . 
Wet 76 van 1968, 
artikel 36 van 
Wet 89 van 1969, 
artikel 2l van. 
Wet 52 van 1970, 
artikel 26 van 
Wet 88 van 1971 — 
en artikel 20 van 
Wet 90 van 1972, 

  
gaan; of” 

deur subparagraaf (i). van paragraaf (k) deur die vol- 
gende subparagraaf te vervang: 
»i) die lening vir langtermyn nywerheids- of mynbou- 

ontwikkeling|in die Republiek (met inbegrip: van 
die gebied) aahgewend sal word;”’. 

(2) Die wysiging deur subartikel (1) (a) aangebring, word 
geag in werking te getree het op 7 Junie 1974 en die wysiging 
deur subartikel (1) (b) aangebring, word geag in werking te. 

. getree het op 16 Julie 1971. 

OE 

Wysiging van — 
artikel 70 van . 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 11 van 
Wet 6 van 1963 
en artikel 20 van 
Wet 90 van 1964. 

' 43. Artikel 70 van die Hoofwet word hierby gewysig— 
(a) deur subartikels (1) en (2) deur die volgende subartikels 

te vervang: . 

»(1) Waar, gedurende ’n tydperk van twaalf maande 
wat eindig op die! Jaaste dag van Februarie in enige 
jaar, enige rente op of ten. opsigte van skuldbriewe, 
obligasies, lenings/of voorskotte deur ’n maatskappy 
verskuldig geword het, moet die maatskappy, binne 
dertig dae na die end van bedoelde tydperk of binne 
die verdere tydperk wat die Sekretaris toelaat, ’n 
opgawe aan die Sekretaris verstrek waarin die volle 
naam en adres vanielke persoon aan wie bedoelde rente 
verskuldig geword het, en die bedrag van daardie 
rente, aangegee word. 

(2) Waar, gedurende ’n tydperk van twaalf maande 
wat eindig op die|laaste dag van Februarie in enige 
jaar, enige kontant of bate waarvan die bedrag of 
waarde, of ’n gedeelte daarvan, ’n dividend uitmaak 
soos in artikel 1 mskryf, aan aandeelhouers van ’n 
maatskappy gegee|word, of ’n maatskappy ” n bedrag 
aan aandeelhouers uitkeer wat ’n dividend uitmaak, 
soos aldus omskryf, hetsy by wyse van ’n toekenning 

  
_ opgawe aan die Sekretaris verstrek waarin die volle 

0) 

_ Van sy reserwes (mi 
premierekening) of} 

_van ’n maatskappy 

van kapitalisasie-az 
of andersins, moe 

die verdere tydper 

naam en adres vat 

adele of bonusobligasies of -effekte 
t die betrokke maatskappy binne 

dertig dae na die end van bedoelde tydperk, of binne 
9, ‘k wat die Sekretaris toelaat, ’n 

i elke aandeethouer en die bedrag 
van die dividend wit aan daardie aandeelhouer toeval, 
aangegee word.”; 

deur ‘die volgende 
voeg: 

»(3) Elke maats 

kapitaal of aandel 
plaas het, wat in sy}: 

subartikels na subartikel (2) in te 

kappy wat na 31 Desember 1973 
et uitsondering van enige aandele- 
onverdeelde winste na sy aandele- 
epremierekening *n bedrag oorge- 
-geheel of gedeeltelik ingevolge die 

tweede voorbehoudsbepaling by die omskrywing van 
,dividend’ in artike] 1 geag word ’n wins te wees wat 
beskikbaar is vir uitkering aan aandeelhouers van die 
maatskappy, moet, 
van die maatskapp 
die Sekretaris verst 

wanneer hy die jaarlikse opgawe 
y se inkomste indien, ’n staat aan 
rek (wat ingesluit kan word by die 

rekenings of state wat bedoelde opgawe vergesel) waar- 
in die winste van ’n ‘kapitale aard en dié wat nie van ’n 
kapitale aard is nie) wat aldus geag word op die laaste 
dag van die betrokke jaar van aanslag vir uitkering 
beskikbaar te wees; aangetoon word. 

(3A) Waar kontant of ’n bate aan ’n aandeelhouer 
gegee word vanweé die likwidasie 

of rekonstruksie vant ’n maatskappy of die gedeeltelike    
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42. a Section 64C of the principal Act is hereby amended— Amendment of 
section 64C of 

(a) by the substitution for paragraph (i) of the proviso X¢'s8 of 1962, 

(0) 

to paragraph (fA) of the following paragraph: 
““@) in respect of any such dividend the rate of which 

~ exceeds seven and a half’ per cent per annum; or”; 
and 

by the substitution for subparagraph (i) of paragraph 
(ky of the following subparagraph: 

“(i) the loan will be used for long-term industrial or 
mining development in the Republic (including 
the territory);”’ 

(2) The amendment effected by subsection (1) (a) shall be 
deemed to have taken effect on 7 June 1974. and the amendment 
effected by subsection (1) © shall be deemed to have taken 
effect on 16 July 1971. 

as inserted by 
section 20 of 

. Act 95 of 1967 
and amended by 
section 15 of 
Act 76 of 1968, 
section 36 of 
Act 89 of 1969, 
section 21 of 
Act 52 of 1970, 
section 26 of 
Act 88 of 1971 
and section 20 of 
Act 90 of 1972. 

43. “Section 70 ofthe principal Act is s hereby amended— Amendment of 

@ 

© 

by the substitution for subsections (1) and (2) of the 
following subsections: 
“1) Where, during any period ‘of twelve months end- 

section 70 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 11 of 
Act 6 of 1963 

ing on the last day of February in any year, any interest and-section 20 of 
has become due by any company upon or in respect of Act 90 of 1964. 
debentures, debenture stock, loans or advances, the 
company shall, within thirty days after the end of ‘such 

. period or within such further period as the Secretary 
may allow, furnish the Secretary with a return giving 
the full name and address of each person to whom 
such interest became due and the amount of such 
‘interest. 

(2) Where, during any period of twelve months 
ending on the last day of February in any year, any 
cash or any asset the amount or value of which in 
whole or part constitutes a dividend as defined in 
section I, is given to shareholders in any company or 
a company distributes to shareholders any amount 
which constitutes a dividend so defined, whether by 
way of an award of capitalization shares or bonus 
debentures or ‘securities or otherwise, the company 
concerned shall, within thirty days after the end of the 
said period, or within such further period as the 
Secretary may allow, furnish the Secretary with a return 
giving the full name and address, of each shareholder 
and the amount of the dividend accruing to such 
shareholder.” ; and 

by. the insertion after subsection. (2) of the following 
subsections: 

(3) Every company wish | has after 31 December 
' 1973 transferred from its reserves (excluding any share 
premium. account) or unappropriated profits to its 
share capital or share premium account. any amount 
which is in whole or part deemed by the second proviso 
to the definition of ‘dividend’ in section 1 to be a profit 
available for distribution to shareholders of the com- 
pany, shall, when rendering the annual return of the 
company’s income, furnish the Secretary with a state- 
ment (which may be included in the accounts or state- 
ments accompanying such return) showing the profits 
of a capital nature and those not of a capital nature so 
deeméd to be available for distribution on the last day 

-of the year of assessment in question. 

(3A) Where any ‘cash or any “asset is given to any 
- shareholder ‘of a company inconsequence of the 
winding-up, liquidation or reconstruction. of the
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Vervanging van 
artikel 88 van 
Wet 58 van 1962, 
soos gewysig deur 
artikel 12 van 
Wet 6 van 1963. 

Wysiging van 
artikel 89bis van 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg deur 
artikel 14 van 
Wet 6 van 1963 
en gewysig deur 
artikel 21 van 
Wet 95 van 1967 
en artikel 28 van 
Wet 88 van 1971. 

_ beoog of binne 

INKOMST 

  
EBELASTIN GWET, 1974 

vermindering van sy aandelekapitaal, en die bedrag 
van daardie ko atant of die waarde- van daardie bate 
of ’n gedeelte van daardie bedrag of waarde ’n dividend 
uitmaak soos i 
skappy, voorda 
geskied of binn 

1 artikel 1 omskryf, moet die maat- 
it betaling aan die aandeelhouers 
; die tydperk wat die Sekretaris goed- 

keur, die bedrag van daardie dividend bereken en ’n 
skriftelike staat | 
feite uiteengesit 
deur die Sekre 
dividend en be 
berekening van 

aan die Sekretatis verstrek waarin die 
-word wat nodig is vir ’n vasstelling 
laris van die bedrag van bedoelde 
sonderhede van die maatskappy se 
aardie bedrag gegee word. 

(3B) Binne dertig dae na die datum van ’n kennis- 
gewing deur di ¢ Sekretaris van die bedrag van ’n 
dividend deur hlom vasgestel soos in subartikel (3A) 

goedkeur, moet 
van die Sekreta: 

die verdere tydperk wat-die Sekretaris 
_die maatskappy, op die grondslag 
tis se vasstelling, die bedrag bereken 

wat aan elke aandeeclhoner by wyse van bedoelde 
dividend toeval| 
komstig in kenn 

en die aandeelhouer dienooreen- 
s stel.”’. 

44, Artikel 88 van die Hoofwet word hierby deur die volgende 
artikel vervang: 
» betaling 
van 
belasting 
hangende 
appél. 

  88. Die verpligting om ’n belasting hefbaar in- 
gevolge hierdi : Wet (met inbegrip van enige addi- 
sionele heffing) ingevolge artikel 76, soos toegepas 
deur artikel 11 bis, gehef) of ’n belasting op persone 
of die inkomstes van persone deur ’n provinsiale 
raad gehef te 
en te in word 

betaal, en die reg om dit te ontvang 
nie, tensy die Sekretaris aldus beveel, 

deur ’n appél! of hangende die beslissing van ’n 
geregshof ingevolge artikel 86 opgeskort nie, maar 
indien ’n aanslag op appél of ooreenkomstig so ’n 
beslissing verander word, vind ’n behoorlike aan- 
suiwering plaas waarby bedrae wat te veel betaal 
is terugbetaal pe met rente teen die skaal van 
sewe-en-’n-hal 
datum wat, na 
bewys word, 

  
' persent per jaar bereken vanaf die 

tot bevrediging van die Sekretaris 
ie datum is waarop die bedrae wat 

te veel betaal is, ontvang is, en bedrae wat te min 
\ 

betaal is met tente, bereken volgens voorskrif van 
artikel 89, verhaal kan word.”’. 

[ 
45. Artikel 89bis van die Hoofwet word hierby gewysig— 

(a) deur subartikel 
vervang: 

P deur. die volgende subartikel te 

»(1) Betalings by wyse van werknemersbelasting en 
voorlopige belasting word ooreenkomstig die bepalings 
van die Vierde Bylae gemaak en geskied op die plek 
wat die Sekretaris bekend maak, en enige sodanige 
betalings wat op) ’n belastingpligtige betrekking het, 

die bepalings van| paragrawe 28 en. 28A van genoemde 
word, by die veupareg van hierdie Wet en behoudens 

~ Bylae, geag ten « 
belastings soos in subartikel (3) omskryf, gemaak te 

©) 

gewees het, onge: 

29, nie.”’; en 

opsigte van sy aanspreeklikheid vir 

i of daardie aanspreeklikheid op die 
datum van ’n betaling vasgestel of bepaal is al dan 

deur die volgende: subartikel by te voeg: 

(3) By die togpassing van hierdie artikel beteken 
_,belastings’ die 
sbelasting’ in artikel 1 behels, uitgesonderd— 
(a) belasting op 

belastings in die omskrywing van 

buitelandse aandeelhouers, belasting 
_ op onuitgekeerde winste, oorwinsbelasting, be- 
lasting op géskenke en rentebelasting op buite- 
landers; 

  

  

te
c,
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company or the partial reduction of its share capital, 
and the amount of such cash or the value of such asset 
or a portion of-such amount or value constitutes a 
dividend as defined in section 1, the company shall, 
before payment to the shareholders is effected or within 
such period as the Secretary may approve, calculate 
the amount of such dividend and furnish the Secretary 
with a written statement setting forth the facts necessary 

Act No. 85, 1974 

for a determination .by the Secretary ofthe amount of | 
such dividend and ‘giving -details ofthe company’s 
calculation of that amount. —— 

(3B) Within thirty days after the date of an advice 
by the Secretary of the amount of any dividend 
determined by him as contemplated in subsection (3A) 
or within such further period as the Secretary may 
approve, the company shall, on the basis of the 
Secretary’s determination, calculate the amount accru- 
ing to each shareholder by way of such dividend and 
notify the shareholder accordingly.”’. 

44, The following section is hereby substituted for section 88 
of the principal Act: 7 

-“Payment 
‘of tax. 
pending 
‘appeal. 

88. The obligation to pay.and the right to receive 
and recover any tax chargeable under this Act 
(including any additional charge levied under 
section 76 as applied by section 110dis) or any tax on 
persons or the incomes of persons levied by any 
provincial council shall not, unless the Secretary so 
directs, be suspended by any appeal or pending the 
decision of a court of law under section 86, but if 
any assessment is altered on appeal or in conformity 
with any such decision a due adjustment shall be 
made, amounts paid in excess being refunded with 
interest at the rate of seven and a half per cent per 
annum calculated from. the date proved to the 
satisfaction of the Secretary to be the date on which 
such excess was received and. amounts short-paid 
being recoverable with interest calculated as pro- 
vided in section 89.”. : 

45, Section 89bis of the principal Act is hereby amended— 

(a) 

0) 

by the substitution for subsection (1) of the following 
subsection: 

“(1) Payments by way of employees tax and pro- 
visional tax shall be made in accordance with the 
provisions of the Fourth Schedule and shall be made 
at such place as may be notified by the Secretary, and 
any such payments which relate to a.taxpayer shall, 
for the purposes of this Act and subject to the pro- 
visions of paragraphs 28 and 28A of the said Schedule, 
be deemed to have been made in respect of his liability 
for taxes as defined in subsection (3), whether or not 
such liability has been ascertained or determined at the 
date of any payment.”; and 

by the addition of the following subsection: 

“(3) For the purposes of this section ‘taxes’ means 
the taxes comprehended in the. definition of ‘tax’ in 
section 1, excluding— 

(a) non-resident shareholders tax, undistributed pro- 
fits tax, excess profits duty, donations tax and 
non-residents tax on interest; 

Substitution of 
section 88 of 
Act 58 of 1962, 
as amended by 
section 12 of 
Act-6 of 1963. 

Amendment of 
section 89bis of 
Act 58 of 1962, 
as inserted by 
section 14 of 
Act 6 of 1963 
and amended by 
section 21 of 
Act 95 of 1967 
and section 28 of 
Act 88 of 1971.
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(b) ’n belasting op persone deur ’n provinsiale raad 
gehef wat /deur iemand betaalbaar is wat nie 
ingevolge prtikel 110bis *n inkomstebelasting- 
betaler is nie.”’. 

Invoeging van_ el word hierby in die Hoofwet na 
artikel 89quat in , 
Wet 58 van 1962, 

46. Die volgende arti 
artikel 89/er ingevoeg: 
wRekenings — 89quat. (1)| Waar bedrae aan belasting (soos in 
oh eoisinge subartikel (3) omskryf) deur *n maatskappy ten 

ten opsigte 
van 

opsigte van meer as cen jaar van aanslag verskuldig 
is, word daar ‘nie vereis dat die Sekretaris ’n aparte   normale — rekening ten opsigte van elke jaar van aanslag hou 

pelasting nie, maar kan hy een belastingrekening vir die 
‘en verhaal- maatskappy hou wat besonderhede aantoon van die 
baar bedrae ten opsigte van bedoelde belasting aan- 
volgens' geslaan en 
artikel 94A, 89 (2) ten opsigte van sodanige belastings waarvoor 

die maatskappy van tyd tot tyd aanspreeklik geword 
het, die bedrae ten opsigte van bedoelde bedrae aan 
belasting of rente betaal (met uitsondering van 
betalings gemaak by wyse van voorlopige belasting 

- rente betaalbaar ingevolge artikel 

ingevolge die ‘Vierde Bylae), enige krediet ten op- 
sigte van ’n bedrag aan voorlopige belasting wat die 
maatskappy ingevolge daardie Bylae geregtig is om 
teen sy aanspreecklikheid vir bedoelde bedrae aan 

.. besonderhede 
wat van tyd tot tyd ten opsigte van bedoelde bedrae 

belasting in vergelyking te laat bring en die ander 
wat vereis word om die totale bedrag 

aan belasting of rente deur die maatskappy ver- 
skuldig is, vas te stel, en so *n betaling of krediet 
word geag gemaak te gewees het of op te geloop 
het ten opsigte van die totale bedrag in bedoelde 
belastingrekening aangetoon as die bedrag deur die 
maatskappy yerskuldig op die tydstip wanneer 
bedoelde betaling gemaak of bedoelde krediet aan- 
geteken word. 

(2) Die totale bedrag deur die maatskappy ver- 
skuldig: (na De van die -betrokke betalings of 

  
ander krediet¢) ten opsigte van belasting soos in 
subartikel (3)' omskryf en rente ten opsigte van 
daardie belasting ingevolge artikel 89 deur die 
maatskappy betaalbaar, word vir die doeleindes 
yan ’n vorderingsgeding (met inbegrip van ’n 
geding ingevolee artikel 91) geag *n skuld verskuldig 
aan die Staat te wees, en by so ’n geding word nie 
vereis dat dig Sekretaris besonderhede van die 
geéiste bedrag/verstrek nie: Met dien verstande dat 
die Sekretaris [op versoek van die maatskappy aan 
die maatskappy afskrifte moet verstrek van enige 
aanslagkennisgewings met betrekking tot die maat- 
skappy wat die maatskappy eis. | 

(3) By die toepassing van hierdie artikel beteken 
belasting’ die normale belasting wat volgens voor- 
skrif van artikel 94A betaalbaar en verhaalbaar | 
is. aan . .   die Vierde Bylae by die Hoofwet Wysiging van =——--—« 47, (1) Paragraaf 1 wah 

paragraat {van word hierby gewysig— [ . 
Wet 38 van 1962, (2) deur die omskrywing van ,,Bantoepersoon” deur die 

volgende omskrywing te vervang: 
»»,>Bantoepersoon; ’n Bantoe soos omskryf in artikel 1 

' van die Wet op Bantoebelasting, 1969 (Wet No. 92 
- van 1969); - 

(b) deur paragrawe (ii) en (iii) van die omskrywing van 
»besoldiging” deur die volgende paragrawe te ver- 
vang 
Ga. 1 bedrag bétaal of betaalbaar::ten opsigte van 

. bewese dienste of dienste wat nog bewys moet 

soos bygevoeg deur 
artikel 19 van 
Wet 6 van 1963 
en gewysig deur 
artikel 22 van 
Wet 72 van 1963,. . 
artikel 44 van 
Wet 89 van 1969, 
artikel 24 van 
Wet 52 van 1970 
en artikel 37 van 
Wet 88 van 1971. 
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- (B) any. taxon persons levied by any provincial 
council and payable by any person who is not an 
‘income tax payer in terms of section 110bis.”. 

Act No. 85, 1974 

46. The following section is hereby inserted in ‘the principal Insertion of 
Act after 

“Accounts 
and 

- recovery 

section 89ter: 

89quat. (1) Where any amounts of tax (as defined 
in subsection (3)) are owing by. any company in 

proceedings Tespect of more than one year of assessment, the 
in respect 
of normal 

Secretary shall not be required to maintain a separate 
- account in respect of each year of assessment, but 

section 89quat in 
Act 58 of 1962. 

tax payable may maintain one tax account for the company — 
and re- 
coverable recording details of the assessed amounts of such 
as provided’ tax and the interest payable in respect of such taxes ~ 
in section 
94A, |. 

aT (1) 

in terms of section 89 (2) for which the company has 
from time to time become liable, the amounts of the 
payments made in respect of such amounts of tax or _ 
interest (excluding payments:by way of provisional 
tax in terms of the Fourth Schedule), any credit in 
respect of any amount of provisional tax which the — 
company is under that Schedule entitled to have set 
off against his liability for such amounts of tax and 
such other details as may be required to establish 
the total amount owing by the.company from time to 
time in respect of such amounts of tax or interest, 
and any such payment or credit shall be deemed to 
have been made or to have accrued in respect of the 

. total amount reflected in such tax account as owing 
_by the company at the time such payment is made or ~ 
such credit is passed. 

(2) The total amount owing by the company 
(after the deduction of the relevant payments or 
other credits) in respect of tax as defined in sub- 
section (3) and interest in respect of such tax payable 
by the company in terms of section 89 shall for the 
purposes of any proceedings for recovery (including 
proceedings under section 91) be ‘deemed to be a 
debt due to the State, and in any such proceedings 
the Secretary shall not be required to furnish particu- 
lars of the amount claimed: Provided that the Secre- 

_ tary shall at the request of the company furnish the 
. company with copies of any notices of assessments 
relating to the company which the company may . 
require. - 

(3) For the purposes of this section ‘tax’ means the 
normal tax payable and recoverable as provided in 
section. 94A.”. 

Paragraph 1 of the Fourth Schedule to the principal 
Act is hereby amended—_ 

Amendment of 
paragraph 1 of 
4th Schedule to 
Act 58 of 1962, 

©. by the substitution for the definition of “Bantu as added by 
person’ ’ of the following definition: 

“Bantu person’ means a Bantu as defined i in section 1 
of the Bantu Taxation Act,’ 1969 (Act No. 92 of 
1969);?5 

section 19 of: 
Act 6 of 1963 
and amended by 
section 22 of - 
Act 72 of 1963, 
‘section 44 of 
Act 89 of 1969, 

- (b) by the substitution for paragraph (b) of the definition section 24 of 
~ OF “provisional taxpayer” of the following paragraph: 

“© unless the Secretary in the particular case other- 
_ wise directs, any director of a private company if 
such director is. ordinarily resident in the Republic 

Act 52 of 1970 
‘and section 37 of — 
Act 88 of 1971.
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word deur iemand (behalwe iemand wat nie 
gewoonlik in die Republiek woonagtig is nie) in 
die loop van ’n bedryf wat deur hom onafhanklik 
van die persoon deur wie bedoelde bedrag betaal 
word of /betaalbaar is en van die persoon aan 
wie daardie dienste bewys is of bewys moet word, 
beoefen word nie: Met dien verstande dat by 
die toepassing van hierdie paragraaf iemand nie 
geag word ’n bedryf onafhanklik soos voormeld 
te beoefet nie— 
(aa) indien hy onderworpe is aan die beheer of 

toesig van iemand anders met betrekking tot 
die wyse waarop sy pligte uitgevoer word 

_of ultgevoer moet word of met betrekking 
tot sy werksure; of 

~ (bb) indién die bedrae wat vir sy dienste betaal 
word of betaalbaar is uit verdienste, hoe ook 
al Ueskryf, wat betaalbaar is by gereelde 
daaglikse, weeklikse, maandelikse of ander 

— tussenpose, bestaan of dit insluit; - 
(tii) ’n pensioen of bykomende pensioen. ingevolge 

- die Wet op Bejaarde Persone, 1967 (Wet No. 81 
van 1967), of die Wet op Blindes, 1968 (Wet No. 
26 van (1968), ’n ongeskiktheidstoelae of byk- 
omende of aanvullende toelae ingevolge die Wet 
op Ongeskiktheidstoelaes, 1968 (Wet No. 27 van 
1968), of ’n toekenning of bydrae ingevolge die 
bepalings van artikel 89 van die Kinderwet, 1960 
(Wet No, 33 van 1960), nie;”; en 

(c) deur paragraaf (6) van die omskrywing van ,,voor- 
lopige belastingpligtige” deur die volgende paragraaf 
te vervang: 

,(b) tensy die Sekretaris in die besondere geval anders 
gelas, °m direkteur van ’n private maatskappy 
indien daardie direkteur gewoonlik in die Repu- 
blick woonagtig is of daardie maatskappy in die 
Republiek bestuut en beheer word of sy geregi- 
streerde|kantoor daarin is;”’. 

(2) Die. wysigings jdeur subartikel (1) aangebring, tree in 
werking op die datum van afkondiging van hierdie Wet. 

Wysiging van 48. Paragraaf 2 vap die Vierde Bylae by die Hoofwet word 
paragraaf 2 van hierby gewysig deur jsubparagraaf (4) deur die volgende sub- 
Wet 3 van 1962, paragraaf te vervang:| 
soos bygevoeg deur (4) ’n Bedrag wat ingevolge hierdie Bylae by wyse van 

artikel 19 van werknemersbelasting van ’n bedrag aan besoldiging afge- 
en gewysig d trek of teruggehou moet word, word bereken op die balans 

g deur . - te ’ 
artikel 23 van van dié bedrag aan besoldiging wat oorbly na aftrek van ’n 
Wet 72 van 1963, lopende bydrae deur die betrokke werknemer tot ’n pen- 
aK 8 var 66 _ sioenfonds of uittredingannuiteitsfonds (uitgesonderd soveel 
en artikel 38 van van dié bydrae aan ’n pensioenfonds wat nie by wet of ten 
Wet 88 van 1971... +~«-voordele van werknemers van ’n plaaslike bestuur ingestel 

co , is nie as wat meer is as °n bedrag wat genoegis om dietotaal- ~ 
bedrag van die aftrekkings ingevolge hierdie subparagraaf 
‘ten opsigte van die lopende bydraes.van die betrokke werk- 
nemer aan daardie pensicenfonds gedurende die jaar van 
aanslag, te beperk tot ’n bedrag gelyk aan die hoogste 
bedrag wat daardie werknemer ingevolge die bepalings van 
artikel 11 (k) van hierdie Wet geregtig is om van sy inkomste 

‘vir daardie jaar|af te trek, en uitgesonderd soveel van dié 
bydrae tot ’n uittredingannuiteitsfonds as wat, saamgereken 
met *n lopende| bydrae tot enige pensioenfonds wat soos 
voormeld afgetiek is, meer is as ’n bedrag wat genoeg is om 
die totaalbedrag van die aftrekkings ingevolge hierdie sub- 
paragraaf ten opsigte van die lopende bydraes van die be- 
trokke werknemer aan daardie uittredingannuiteitsfonds 
gedurende dic jaar van aanslag, te beperk tot ’n bedrag ge- 

| 

|  
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. or.such company is managed and controlled or has 
‘its registered office in the Republic;”; and 

(©). by the substitution for paragraphs (ii) and (iii) of the 
_-- definition. of “remuneration”. of the following para- 

‘graphs: n 

_“(i) any amount paid or payable in respect of services 
' "rendered or to be rendered by any person (other 

than a person who is not ordinarily resident in the 
- Republic) in the course of any trade carried on 

by him independently of the person by whom such 
amount.is paid or payable and of the person to 
whom such services have been or. are to- be ren- 
dered: Provided that for the purposes of this para- 
graph a person shall not be deemed to carry ona 
trade independently as aforesaid— 

(aa) if he is subject to the control or supervision 
of any other person as to the manner in which 
his duties are performed or to be performed 
or.as to his hours of work; or 

(bb) if the amounts paid or payable for his services 
“consist of or include’ earnings of any de- 
scription which are payable at regular daily, 
weekly, monthly or other intervals; 

“vo ... ii) any. pension or additional pension under the 
“. +t. -: Aged Persons Act, 1967 (Act No. 81 of 1967), or 

the Blind: Persons Act, 1968,(Act. No. 26 of 1968), 
-any disability grant or additional or supple- 

- mentary. allowance ‘under the Disability Grants 
- Act, 1968 (Act No. 27 of 1968), or any grant or 

- contribution under the provisions of section 89 
"of the Children’s Act, 1960 (Act No. 33 of 1960);”. 

(2) The amendments effected by subsection (1) shall take 

effect on the date of promulgation of this Act.. 

48. Paragraph 2 of ‘the Fourth Schedulé to the principal Act Amendment of 

is hereby amended by the substitution for:subparagraph (4) of Paragraph 2 of 
the following subparagraph: | oo  “Aet 58 of 1962, 

: as added by 
6 vagy nt . 4 : section 19 of . (4) Any amount-required to be deducted or withheld U6 Gr 1963. ~ 

from any amount of remuneration under this Schedule by and amended by 
way of employees’ tax shall be calculated on the balance of section 23 of 
such amount of remuneration remaining after deducting Act 72 of 1963, 

any current contribution by the employee concerned to S192 2? pee: 
.. any pension fund or retirement annuity fund (excluding and section 38 of 
-:so much of such contribution, to a pension fund not estab- Act 88 of 1971. 

lished by law or for.the benefit of employees of any local 
~, authority as exceeds an amount sufficient to restrict, the _ 

- aggregate. of the deductions under this subparagraph in 
-respect-of the current contributions of the employee con- 
cerned to such pension fund during the year of assessment 
‘to an amount equal to the maximum amount which that 
employee is entitled to deduct from: his income for that 
-year under the provisions of section 11 (x) of this Act, and 

_. excluding so much of such contribution to a retirement 
annuity fund as, taken together with any current contri- 

. . bution.to any pension fund deducted as aforesaid, exceeds 
- an-amount sufficient to.restrict the aggregate of the deduc- 
tions under this subparagraph in respect of the current 

“contributions of the employee concerned.to such retirement 
annuity fund during the year of assessment to an amount -
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Wysiging van 
paragraaf 18 van 
4de Bylae by 
Wet 58 van 1962, 
soos bygevoeg deur 
artikel 19 van 
Wet 6 van 1963 
en gewysig deur 
artikel 28 van — 
Wet 90 van 1964 
en artikel 42 van 
Wet 88 van 1971. 

Wysiging van 
paragraaf 19 van 

- 4de Bylae by 
Wet 58 van 1962, 

’ soos bygevoeg deur © 
artikel 19 van 
Wet 6 van 1963 
en gewysig deur 
artikel 28 van 
Wet 88 van 1965, 
artikel 46 van 

’ Wet 89 van 1969 
‘en artikel 43 van 
Wet 88 van 1971. 

INKOMSTEBELASTINGWET, 1974 

lyk aan die hoogste bedrag wat daardie werknemer inge- 
volge die bepalings van artikel 11 (7) van hierdie Wet gereg- 
tig is om van sy inkomste vir daardie jaar af te trek) wat 
bereken word met inagneming van dié bedrag aan besoldi- 
ging of tot ’n gedeelte van daardie bedrag of tot die tydperk 
ten opsigte waarvan die bedrag aan besoldiging betaal of 
betaalbaar is en wat die werkgewer vis-a-vis die betrokke 
werknemer van dié/bedrag aan besoldiging geregtig of ver- 

_ plig is om af te trek of terug te hou.”. , 

49, (1) Paragraaf 18| van die Vierde Bylae by die Hoofwet 
word hierby gewysig deur item (d) van subparagraaf (1):te skrap. 

(2) Die wysiging dev subartikel (1) aangebring, tree in wer- 
king op 1 April 1975. | 

| 

| 
| 

50. (1) Paragraaf 19 van die Vierde Bylae by die Hoofwet 
word hierby gewysig— .. 

_ te vervang: 
(1) (a) Elke voorlopige belastingpligtige (behalwe 

n maatskappy) moet gedurende elke tydperk 

f 

" (a) deur aad (1) deur die volgende subparagraaf 

waarin voorlopige belasting deur hom volgens 
voorskrif van hierdie Deel betaalbaar is-of mag 
wees, of gedurende.’n verlenging van die tydperk 
ingevolge paragraaf 25 (2) toegestaan, aan die 
Sekretaris in °n vorm wat die Sekretaris voorskryf, 
’n skatting verstrek van die totale belasbare in- 

' komste|wat ten opsigte van die jaar van aanslag 
‘ten opsigte waarvan voorlopige belasting deur 
hom betaalbaar is of mag wees, deur die belasting- 
pligtige| verkry sal word. 

(6) Elke maatskappy wat ’n voorlopige belastingplig- 
tige is, moet, gedurende elke tydperk waarin voor- 
lopige belasting deur hom volgens voorskrif van 
hierdie! Deel betaalbaar is of mag wees, of gedu- 

-rende ’n verlenging van die tydperk ingevolge 
_ paragraaf 25 (2) toegestaan, aan die Sekretaris in 

*n vorm wat die Sekretaris voorskryf, afsonderlike © 
skattings verstrek van— 

(i) die totale belasbare inkomste wat deur die 
maatskappy elders as in die gebied verkry sal 
word ten opsigte van die jaar van aanslag ten 
opsigte waarvan voorlopige belasting deur die 
maatskappy betaalbaar is of mag wees; en 

(ii) die totale belasbare inkomste wat deur die 
_mnaatskappy in die gebied verkry sal word ten 

- Opsigte van bedoelde jaar van aanslag: 
Met dien verstande dat ’n maatskappy wat nie 
gedurende die betrokke tydperk inkomste elders 
as in fli gebied verkry het nie, nie verplig word om 
’n skatting ingevolge subitem (i) te verstrek. nie 
tensy| die maatskappy inkomste verkry het elders 
as in|die gebied ten opsigte van die jaar van aan- 
slag wat eersbedoelde jaar van aanslag onmiddel- 
lik voorafgaan of die Sekretaris hom versoek het 
om so ’n skatting te verstrek, en *n maatskappy 
wat nie gedurende die betrokke tydperk inkomste 

~ in die gebied verkry het nie, nie verplig word om ’n 
skatting ingevolge subitem (ii) te verstrek nie tensy 
die maatskappy inkomste verkry het in die gebied 
ten opsigte van bedoelde voorafgaande jaar van 

| 
| 
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equal to the maximum. amount: which that employee is 
entitled to deduct from his income for.that year under the 
provisions of section 11 (#) of this Act) which is.calculated 
with reference to such amount of remuneration or to a 
portion of that amount or to the period.i in respect of which 
the amount of remuneration is paid or payable and which 
the employer is vis-a-vis the employee concerned, entitled 
or required to. deduct or. withhold from such amount of . 
remuneration.” Doe , 

‘49, ay Paragraph 18 of the. Fourth Schedule to the , principal 
- Act is hereby amended by the deletion of item @) of subpara- 
graph (1). . 

(2) The amendment effected’ by subsection © shall take 
effect on 1 April 1975. 

a 50. () Paragraph 19 of the Fourth Schedule to the principal 
Acti is hereby amended—- 

Act No. 85, 1974. 

Amendment of 
paragraph 18 of 
4th Schedule to 
Act 58 of 1962, 
as added by 
section 19 of 
Act 6 of 1963 
and amended by 
section 28 of 
Act 90 of 1964 
and section 42 of 
Act 88 of 1971. 

Amendment of 
paragraph 19 of 
4th Schedule to 
Act 58 of 1962, 

@) : by. the substitution for subparagraph (1) of the follow- a5 added by 
ing subparagraph: - section 19 of 

Act 6 of 1963 
~“(1) (@ Every provisional taxpayer (other than a and amended by 

®) 

company) shall, during every period within which 
provisional tax is or may be payable by him as 
provided in this Part, or any extension of such 
period granted.in terms of paragraph 25 (2), submit 
fo the Secretary, in such form as the Secretary 

‘may prescribe, an estimate of the total taxable 
income which will be derived bythe taxpayer 
in respect of the year of assessment in respect of 
which provisional tax, is or may be payable by him. 

Every company which ‘is a. ‘provisional taxpayer 
shall, during every period within which provisional 
tax is or may be payable by it as provided in this 
Part or any extension of such period granted in 

. terms of paragraph 25 (2), submit to the Secretary, 
in such form: as thé Secretary may prescribe, 

" separate estimates of—. 

(i). the total taxable income which will be 
- derived by the company elsewhere than within 

the territory in respect of the year of assess- 
ment in respect of which provisional tax is or 
‘may be payable by the company; and 

(ii) the total taxable income which will be derived 
by the company within the territory in respect 
of the said: year of assessment: 

Provided that a company which has not during the 

section 28 of 
Act 88 of 1965, 
section 46 of 
Act 89 of 1969 
and section 43 of 
Act 88 of 1971. 

relevant period derived income elsewhere than 
within the territory shall not be required to submit 
an estimate under subitem (i) unless the company 
has in respect of the year of assessment immedi- 
ately preceding the aforesaid year of assessment 
derived income elsewhere than within the territory 

  

-.or it has been. requested .by the Secretary to 
. submit, such estimate, and a company which has 

- not during the relevant period derived income 
within the territory shall not be required to submit 
an estimate under subitem (ii) unless the company 

‘ has in respect of the said preceding year of 
"" assessment derived income within the territory or
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aanslag of|die Sekretaris hom versoek het om so’n 
skatting te'verstrek. 

(©) Tensy die Sekretaris met inagneming van die om- 
standighede van die geval instem om ’n skatting 

_ van °n laer bedrag te aanvaar, mag die bedrag van 
- °*n skatting wat aldus verstrek word deur ’n voor- 
lopige bel stingpligtige (behalwe ’n. maatskappy) 
gedurende’die tydperk i in paragraaf 21 (1) (a) be- 

  
perki ingev: 

urende ’n verlenging van sodanige tyd- 
Ige paragraaf 25 (2) toegestaan, of deur 

_*n maatskappy (as ’n voorlopige belastingpligtige) 

doel of : 

gedurende die tydperk in paragraaf 23 (a) (i) of 
23 (b) (i) bedoel of enige verlenging van sodanige 
tydperk kragtens paragraaf 25 (2) toegestaan, nie 

. minder wees nie as die basiese. bedrag van toe- 
passing op 
beoog. 

(d) Die basiese 

die betrokke skatting, soos in item (d) 

bedrag van toepassing op ’n skatting 
wat ’n voorlopige belastingpligtige ingevolge 
hierdie paragraaf verstrek, word, by die toepassing 
van hierdi¢ paragraaf en paragraaf 20, geag te 

- wees— 

(i) met betrekking tot.’n skatting wat 0 vyoor- 
lopige|   belastingpligtige (behalwe ’n maat- 
skappy) ingevolge item (a) verstrek, die 
belasti 
deur di 

ngpligtige ‘se belasbare inkomste, soos 
e Sekretaris aangeslaan, vir die jongste 

voora gaaande j jaar, van aanslag met betrek- 
king te 

(ii) met bé 
t daardie skatting; 
‘trekking tot ’n skatting wat ’n maat- 

_skappy ingevolge item (4) (i) verstrek, die 
“maatsk appy se belasbare inkomste elders as 

in die gebied verkry, soos deur die Sekretaris 
aangeslaan, vir die jongste voorafgaande jaar 
van aanslag met betrekking tot daardie skat- 
ting; o 

(iii) met bétrékking tot ’n skatting wat ’n maat- 
skappy 
maatsk 
gebied/| 

- geslaan,   ingevolge item (6) (ii) verstrek, die 
jappy se belasbare inkomste in die 
verkry, soos deur die ‘Sekretaris aan- 

vir die jongste voorafgaande jaar van 
aanslag met betrekking tot daardie skatting: 
Met dig 
(aa) w 

te: nl 

21. 
bb 
sk¢ 
gel 

“b 

Se 

n verstande dat—. - 
ar bedoelde skatting gemaak word 
opsigte van *n jaar van aanslag wat 
oorgangstydperk is soos in artikel 
is van hierdie» Wet omskryf, die 

siese bedrag van toepassing op daardie 
atting geag word-’n bedrag te wees 
yk aan een-derde ‘van bedoelde belas- 
te inkomste of die laer, bedrag wat die 
retaris, met inagneming van die om- 

standighede van die geval, redelik ag; 
(bb) w iar die jongste voorafgaande jaar van 

aanslag met betrekking tot bedoelde 
skatting ’n oorgangstydperk is soos in 
artikel 21bis van hierdie Wet omskryf, 
die basiese bedrag van toepassing op 
daardie skatting geag word die som te 

en|die bedrae van enige aftrekkings wat 
ingevolge bedoelde artikel by die vas- 

= van bedoelde belasbare inkomste 

stelling: van daardie belasbare inkomste 
to 

=) By die toep; 
gelaat i is. 

passing van item (d), word die jongste 
voorafgaanc e jaar van aanslag met betrekking tot 
'n skatting 
jongste van 

lingevolge hierdie paragraaf geag die 
die jare van aanlsag te wees— 
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it has been requested by the Secretary to submit 
such estimate. 

{c) The amount of any estimate so submitted by a 
provisional taxpayer (other than a company) 
during the period referred to in paragraph 21 (1) 
(a) or any extension of such period granted in 
terms of paragraph 25 (2), or by a company (as a 
provisional taxpayer) during the period referred to 
in paragraph 23 (a) (1) or 23 (6) (i) or any extension 
of such period granted in.terms of paragraph 
25 (2), shall, unless the Secretary, having regard 
to the circumstances of the case, agrees to accept 
an estimate of a lower amount, not be less than 
the basic amount applicable to the estimate in 
question, as contemplated in item (d). 

(d) The basic amount applicable to any estimate 
submitted by a provisional taxpayer under this 
paragraph shall, for the purposes of this paragraph 
and paragraph 20, be deemed to be— 

(Gi) as respects an estimate submitted by a 
provisional taxpayer (other than a company) 
under itermn (a), the taxpayers’ taxable income, 
as assessed by the Secretary, for the latest 
preceding year of assessment in relation to 
such estimate; 

(ii) as respects an estimate submitted by a 
company under item (5) (i), the company’s. 
taxable income derived elsewhere than within 
the territory, as assessed by the Secretary, 
for the latest preceding year of assessment 
in relation to such estimate; or 

(iii) as repects an estimate submitted by a com- 
pany under item (6) Gi), the company’s 
taxable income derived within the territory, 
as assessed by the Secretary, for the latest 
preceding year of assessment in relation to 
such estimate: Provided that— 

(aa) where such estimate is made in respect 
of a year of assessment which is a 
transition period as defined in section 
21bis of this Act,. the basic amount 
applicable to that estimate shall be 
deemed to be an amount equal to one- 
third of the said taxable income or 

! such lower amount as the Secretary, 
, having regard to the circumstances of the 

case, deems to be reasonable; 

(bb) where the ‘latest preceding year of 
assessment in relation to such estimate 
is a transition period as defined in section 
2\bis of this Act, the basic amount 
applicable to such estimate shall be 
deemed to be the sum of the said taxable 
income and the amounts of any de- 
ductions allowed under the said section 
in the determination of such taxable 
income. 

J 
(e) For the purposes of item (d), the latest preceding 

year of assessment in relation to any estimate 
‘under this paragraph shall be deemed to be the 
latest of the years of. assessment—  
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(i) wat die| jaar van aanslag ten opsigte waarvan 
die skatting gemaak word, voorafgaan; en. 

(ii) ten opsigte waarvan ’n aanslagkennisgewing, 
wat op die skatting ter sake dienend is, deur 
die Sekretaris uitgereik is nie minder nie as. 
veertien|dae voor die datum waarop die skat- 
ting aan|die Sekretaris verstrek word.” ; 

(6) deur subparagraaf (2) deur die volgende subparagraaf 
te vervang: 

32) Indien ’n rootlopige belastingpligtige versuim 
om ’n skatting volgens voorskrif van subparagraaf (1) 
te verstrek, kan die Sekretaris die belasbare inkomste 
wat geskat moet word, skat, en so ’n skatting is finaal. 
en afdoende.”; e 

(c) deur subparagraaf (4) te skrap. 
(2) Die wysigings deur |subartikel (1) aangebring, tree in 

werking op 1 April 1975. | 

Wysiging van 51. (1) Paragraaf 20 vert die Vierde Bylae by die Hoofwet 
en Bylae by word hierby gewysig— 
Wet 58 van 1962, (a) deur subparagraaf|(1) deur die volgende subparagraaf” 
soos bygevoeg deur - te vervang : . — 
artikel 19 van. »(1) Indien die| finale of laaste skatting van sy 
en gewysig deur belasbare inkomste ingevolge item (a) van subpara- 
artikel 25 van graaf (1) van paragraaf 19 of subitem (i) van item (c): 
Wet 72 van 1963, van bedoelde subparagraaf of subitem (ii) van bedoelde 

artikel 29 vans item (c) deur ’n voorlopige belastingpligtige ten opsigte: 
artikel 47 van van ’n jaar van aanslag gemaak ’n geskatte bedrag van 
Wet 89. van 1969 belasbare inkomste toon wat minder is as negentig. 
en artikel 44 van persent van die bedrag van die werklike belasbare 
Wet 88 van 1971. inkomste ten opsigte waarvan die skatting gemaak is. 

soos vir daardie jaar finaal ingevolge hierdie Wet vasge- 
stel, en ook minder js as die basiese bedrag van toepas- 
sing op die betrokke skatting, soos in paragraaf 19 (1): 
(d) beoog, moet dié belastingpligtige, behoudens die 
bepalings van subpatagrawe (2), (3) en (4) by wyse van. 
addisionele belasting bo en behalwe die normale 
belasting wat ten opsiate van sy belasbare inkomste vir 
bedoelde jaar van aanslag hefbaar is, ’n bedrag aan die 
Sekretaris betaal gelyk aan twintig persent van die 
verskil tussen die bedrag aan normale belasting ten 
opsigte van die aldus getoonde bedrag aan belasbare 
inkomste bereken en die minste van die volgende 
bedrae, naamlik— | 
(a) die bedrag aan normale belasting bereken, teen: 

die toepaslike skale ten opsigte van bedoelde jaar 
van aanslag, ten opsigte van °’n belasbare inkomste 
gelyk aan negentig persent van bedoelde werklike- 
belasbare inkomste; en 

(6) die bedrag aan ‘normale belasting bereken ten. 
opsigte van ’n ‘belasbare inkomste gelyk aan 
bedoelde basiese bedrag, teen die toepaslike skale- 
ten opsigte van daardie jaar.”’; 

(6) deur subparagraaf (1A) te skrap; en 
(c) deur subparagrawe (2) en (3) deur die volgende sub-- 

paragrawe te vervang: 
»(2) Waar die Sekretaris oortuig is dat die bedrag 

van ’n in subartikel (1) |bedoelde skatting nie opsetlik of 
uit nalatigheid te min geskat is nie en in erns bereken is 
met behoorlike inagneming van die faktore wat daarop- 
betrekking het, of indien die Sekretaris ten dele aldus. 
oortuig is, kan die Sekretaris na goeddunke die- 
addisionele belasting of ’n gedeelte daarvan kwytskeld. 

(3) Die bepalings van subparagraaf (1) van hierdie 
paragraaf is nie van to epassing nie met betrekking tot 
*n finale of laaste skatting in daardie subparagraaf 
bedoel indien die Sekre aris ingevolge die bepalings van 
subparagraaf (3) van paragraaf 19 daardie finale of” 
laaste skatting verhoog ‘het.”.  
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(i) preceding the year of assessment i in respect of 
which the estimate is made; -and 

. Gi) in respect’ of which a notice of assessment 
relevant to the estimate has’ been issued by ~ 
the Secretary not less than: fourteen days 

’ before the date on which the estimate is sub- 
, *. mitted to the Secretary.” h, 

(b) by the substitution for subparagraph (2) of the follow- 
ing subparagraph: _ 

“(2) If any provisional. taxpayer fails to submit any 
estimate as required by subparagraph (1), the Secretary 
may estimate the taxable income which is required to be 

_ estimated, and such estimate shall be final and con- 
clusive.”; and me 

(c) by the deletion of subparagraph (4). 
(2) The amendments. effected by subsection 0 Shall. take 

effect on 1 April. 1975. : 

51. L (1) Paragraph 20 of the Fourth Schedule to the principal Amendment of 
Act is hereby amended— paragraph 20 of 

chedule to 
@ by the substitution for subparagraph w) of the follow- At 58 of 1962, 

ing subparagraph: as added by 

“(1) If the final or last estimate’ ‘of his taxable § ‘Act ection 19 of 
income made in terms of item (a) of subparagraph (1) and amended by 
of paragraph 19 or subitem (i) of -item (c) of that section 25 of 
subparagraph or subitem (ii) of the said item (c), by a Act 72 of 1963, 
provisional taxpayer. in respect of any year of assess- et 88 of 1965, 
_ment discloses an estimated amount of taxable income section 47 of 
‘which is less.than ninety per cent of the amount of the Act 89 of 1969 
actual taxable income in respect of which the estimate and section of 
was made, as finally determined for that year under ““ °° ° , 

’ this Act, and which is also less than the basic amount 
applicable to the estimate in question, as contemplated 
in paragraph 19 (1) (d), the taxpayer shall, subject to the 
provisions of subparagraphs (2), (3) and (4), be required 
to pay tothe Secretary, in addition to the normal tax 
chargeable in respect of his taxable income for such 

: year of assessment, an amount by way of additional 
No : tax equal to twenty per cent of the difference between 

, the amount of normal tax as calculated'in respect of the — 
amount of taxable income as so disclosed and the lesser 
of the following amounts, namely— 
(a). the amount of normal tax calculated, at the rates 

applicable in respect of the said year of assessment, 
in respect of a taxable income equal to ninety per 
cent of the said actual taxable i income; and 

(6) the amount of normal tax calculated in respect of 
a taxable income equal to the said basic amount, 
at the rates applicable in: respect of that year.” 

_(d). by the deletion of subparagraph (1A); and 
(ce). by the substitution for subparagraphs @) and (3) of the 

-, following subparagraphs: - 

“(2) Where the Secretary is satisfied that the amount 
of any estimate referred to in subparagraph (1) was not 
deliberately or negligently . understated’ and was 
seriously calculated with due regard: to the factors 
having a bearing thereon, or if the Secretary is partly so. . 
satisfied, the Secretary may in his discretion remit the 
additional tax or a part thereof. 

(3) The provisions of subparagraph (1) of this 
paragraph shall not apply in relation to any final or last 
estimate referred to in that subparagraph if the Secre- 
tary has under the provisions of subparagraph (3), of 

. paragraph 19, increased such final or last estimate.”  
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Wysiging van 
paragraaf 20A van 
4de Bylae by 
Wet 58 van 1962, 
soos ingevoeg deur 
artikel 25 van 
Wet 25 van 1970 
en gewysig deur 
artikel 45 van 
Wet 88 van 1971. 

Vervanging van 
paragraaf 23 van 
4de Bylae by 
Wet 58 van 1962, 
soos vervang deur 
artikel 30 van 
Wet 88 van 1965. 

(2) Die wysi 

INKOMSTEBELASTINGWET, 1974 

pings deur subartikel (1) aangebring, tree in 
werking op 1 April 1975. 

52, qd) Paragraaf 20A van die Vierde Bylae by die Hoofwet 
word hierby ge 
subparagraaf te 

wysig deur subparagraaf (1) deur die volgende 
vervang: 

»(1) Behoudens die bepalings van subparagrawe (2) en 
(3), waar n voorlopige belastingpligtige aanspreeklik is 
vir die betaling van normale belasting ten opsigte van ’n 
bedrag van belasbare inkomste wat hy gedurende ’n jaar van 
aanslag verkry het en hy nie op of voor die laaste dag van 
daardie jaar of, waar die tydperk vir die finale of laaste 
betaling de 
bedoelde b 
’n datum n: 
dié datum, 
volgens. vo 
verstrek h 
Sekretaris 
graaf 19 (2 
en behalwe 

bedoelde b 

ar hom van voorlopige belasting ten opsigte van 
elasbare inkomste ingevolge paragraaf 25 (2) tot 
AL die end van bedoelde jaar verleng is, op of voor 

’n skatting van bedoelde belasbare inkomste 
orskrif van paragraaf 19 (1) aan die Sekretaris 
et nie, moet die belastingpligtige, tensy die 
bedoelde belasbare inkomste ingevolge para- 
geskat het, by wyse van addisionele belasting bo 
die normale belasting wat ten opsigte van 

clasbare inkomste hefbaar is, ’n bedrag aan die 
Sekretaris betaal gelyk aan twintig persent van die bedrag 
waarmee d 
ten opsigte 
enige bedra 

e normale belasting wat deur hom betaalbaar is 
van bedoelde belasbare inkomste die totaal van 

aan voorlopige belasting ten opsigte van be- 
doelde belasbare inkomste deur hom betaal binne ’n tydperk 
wat vir d e betaling van daardie voorlopige belasting 
ingevolge hierdie Deel toegelaat word of binne ’n verlenging 
van daardie tydperk ingevolge paragraaf 25 (2) en enige 
bedrae aan 
gedurende 
teruggehoul 

werknemersbelasting wat deur sy werkgewer 
bedoelde jaar van sy besoldiging afgetrek of 
is, te bowe gaan.”’. 

(2) Die wysiging deur subartikel (1) aangebring, tree in wer- 
king op 1 April L975, 

53. (1) Paragraaf 23 van die Vierde Bylac by die Hoofwet 
word hierby deur die volgende paragraaf vervang: 
»BETALINGS VA 

.23.. Voorlopi 
voorlopige 
(a) ten op 

py vir 
elders 

1 VOORLOPIGE BELASTING DEUR MAATSKAPPYE. 
re belasting word deur elke maatskappy wat ’n 
belastingpligtige is soos volg betaal, naamlik— 
sigte van die aanspreeklikheid van die maatskap- 
normale belasting op belasbare inkomste wat 

as in die gebied verkry word— 
(i) binne ses maande vanaf die begin van die onder- 

ha 

pa 

bg 
nile (ii) 

(s 

    

it 
(b) ten o 

wige jaar van aanslag, een-helfte van ’n bedrag 
gelyk aan die totale geskatte aanspreeklikheid van 
die maatskappy (soos volgens. voorskrif van 
agraaf 17 vasgestel) vir normale belasting ten 

opsigte van daardie jaar op aldus verkreé belas- 
re inkomste; en 

later nie as die laaste dag van die onderhawige 
jaar van aanslag, ’n bedrag gelyk aan die totale 
geskatte aanspreeklikheid van die maatskappy 

308 volgens voorskrif van paragraaf 17 finaal 
vasgestel) vir normale belasting ten opsigte van 
dé   ardie jaar op aldus verkreé belasbare inkomste, 

in die bedrag ingevolge subitem (i) van hierdie 
sm betaal; en 
sigte van die aanspreeklikheid van die maat- 

skapp vir normale belasting op belasbare inkomste 
wat in| die gebied verkry word— 

(i) binne ses maande vanaf die begin van die onder- 
hawige jaar van aanslag, een-helfte van ’n bedrag 
gelyk aan die totale geskatte aanspreeklikheid van 
die maatskappy (soos volgens voorskrif van para- 
graaf 17 vasgestel) vir normale belasting ten op- 
sipte van daardie jaar op aldus verkreé belasbare 
inkomste; en 
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(2) The amendments effected by subsection (1) shail take effect 
on 1 April 1975. 

52. (1) Paragraph 20A of the Fourth Schedule to 5 the principal Amendment of 
Act is hereby amended by the substitution for subparagraph (1) Paragraph 20A of 
of the following subparagraph: “ ah Sete ee 

(1) Subject to the provisions of subparagraphs (2) and as inserted by 
(3), where any provisional taxpayer is liable for the pay- Act 25 of 1970 
ment of normal tax in respect of any amount of taxable and amended by 
income derived by him during any year of assessment and section ae in. 
he has not on or before the last day of that year or, if the 
period for the final or last payment of provisional tax by 
him in respect of such taxable income has under paragraph 
25 (2) been extended to a date later than the end of such 
year, on or before such date, submitted to the Secretary an 
estimate of such taxable income ‘as required under para- 
graph 19 (1), the taxpayer. shall, unless the Secretary has 
estimated the said taxable income ‘under paragraph 19 (2), 
be required to pay to the Secretary, in addition to the 
normal tax chargeable in respect of such taxable income, an 
amount by way of additional tax equal to twenty per cent of 
the amount by which the normal ‘tax payable by him in 
respect of such taxable income exceeds the sum of any 
amounts of provisional tax paid by|him in respect of such 
taxable income within any period allowed for the payment 
of such provisional tax under this Part or within any 

’ extension of such period under paragraph 25 (2) and any 
amounts of employees tax deducted. or withheld from his 
remuneration by his employer durinig such year.” 

(2) The amendment effected by subsection q1) shall take 
effect on 1. April 1975. 

53. (1) The following paragraph is hereby substituted for Substitution of 
paragraph 23 of paragraph 23 of the Fourth Schedule to the principal Act: ath Schedule to 

«“ Act 58 of 1962, 
‘PROVISIONAL TAX PAYMENTS BY COMPANIES. as substituted by 

tion 30 of 
23. Provisional tax shall be paid by every company which ‘Act 88 of 1965, 

is a provisional taxpayer in the following manner, namely— 

(a) in respect of the liability of the company for normal 
tax on taxable income derived elsewhere than within 
the territory— 

(i) within six months of the commencement of the 
year of assessment in question, one half of an 
amount equal to the total estimated liability of 
such company (as determined i in accordance with 
paragraph 17) for normal tax in respect of that 
year on taxable income so derived; and 

(ii) not later than the last day of the year of assessment 
in question, an amount equal to the total estimated 
liability of such company (as finally determined 
in accordance with paragraph 17) for normal tax 
in respect of that year on taxable income so | 
derived, less the amount paid i in terms of subitem 
(i) of this item; and ° 

(6) in respect of the liability of the company for normal tax 
on taxable income derived within the territory— 

(i) within six months of the commencement of the 
year of assessment in question, one half of an 
amount equal to the total estimated liability of 
such company (as determined in accordance with 

' paragraph 17) for normal tax in respect of that 
year on taxable income so derived; and 
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(ii). nie later nie as die laaste dag van die onderhawige 
jaar van aanglag, ’n bedrag gelyk aan die totale 
geskatte aanspreeklikheid (soos volgens voorskrif 
van paragrant 17 finaal vasgestel) vir normale 
belasting ten opsigte van daardie jaar op aldus 
verkreé belasbare inkomste, min die bedrag inge- 
volge subitern (i) van hierdie item betaal.”. 

(2) Die wysiging deur subartikel (1) aangebring, tree in wer- 
. king op I April 1975. 

weyers oat 54. Paragraaf 24 van die Vierde Bylae by die Hoofwet word 
4de Bylae by hierby deur die volgende iparagraaf vervang: 
Wet 58 van 1962 24. Die Sekretaris kan ’n voorlopige belastingpligtige 
aukel 30 ven cur onthef van betaling van enige bedrag van voorlopige 
Wet 88 van 1965. belasting wat kragtehs paragraaf 21 (1) (a) of paragraaf 22 

of paragraaf 23 (a) (i) of paragraaf 23 (6) (i) betaalbaar is, 
indien hy oortuig is dat die belasbare inkomste wat deur 
dié belastingpligtige vir die onderhawige jaar van aanslag 
verkry mag word, me uit die beskikbare feite op die tydstip _ 
wanneer betaling van die onderhawige bedrag gemaak moet 
word, geskat kan word nie.”. 

Wysiging van 55. (1) Paragraaf 28 van die Vierde Bylae by die Hoofwet en 
paragraat 28 van die opskrif onmiddellik voor daardie paragraaf word hierby 
Wet 38 van1962. gewysig deur genoemde opskrif en subparagrawe (1) en (L)bis 
soos bygevoeg deur Van genoemde paragraaf deur die volgende opskrif en sub- 
artikel 19 van paragrawe te vervang: 
Wet 6 van 1963 en gewysig deur »»VERREKENING VAN WERKNEMERSBELASTING EN SEKERE 
artikel 29 van VOORLOPIGE penn TEEN BELASTINGAANSPREEKLIK~ 
Wet 90 van 1964, HEID VAN PERSONE (BEHALWE MAATSKAPPYE) EN VAN 
artikel 30 van - _MAATSKAPPYE WAT INKOMSTE ELDERS AS IN Diz GEBIED 
Wet 95 van 1967, VERKRY : 
artikel 48 van . . . ; . 
Wet 89 van 1969, (1) Teen die belastingpligtige se aanspreeklikheid ten 
artikel 48 van opsigte van belasting (soos in subparagraaf (8) omskryf) 
Wet 88 van 1971 _ deur die belastingpligtige verskuldig word in vergelyking 
Wet 90jvan 1972. gebring die bedrae aan werknemersbelasting wat gedurende 

enige jaar van aanslag ten opsigte waarvan die belasting- - 
pligtige se aanspreeklikheid vir normale belasting deur die 

gewer afgetrek of teruggehou is en die bedrae aan voor- 
lopige belasting/ deur die belastingpligtige betaal (behalwe 
voorlopige belasting wat ingevolge paragraaf 23 (6) betaal 
is), en— 

(a) indien, in die geval van ’n belastingpligtige wat nie ’n 
voorlopige) belastingpligtige is nie, die som van be- 
doelde bedrae aan werknemersbelasting die belasting- 
pligtige se| totale aanspreeklikheid vir voormelde be- 
lastings t¢ bowe gaan, word die oorskot aan die 
belastingpligtige terugbetaal ; 

(6) indien, in pie geval van ’n voorlopige belastingpligtige, 
die som van genoemde bedrae aan werknemersbelasting 
en voorlopige belasting die belastingpligtige se totale 
aanspreeklikheid vir voormelde belastings te bowe 
gaan, is die Sekretaris nie verplig om ’n terugbetaling 
van die dorskot (of ’n gedeelte daarvan) wat tot die 
krediet van die belastingpligtige staan, te maak nie, 

' tensy die Sekretaris, met inagneming van die omstan- 
dighede van die geval, oortuig is dat ’n terugbetaling 
van sodanige oorskot (of ’n gedeelte daarvan) gereg-. 
verdig is, en enige bedrag (na aftrekking van enige 
bedrag wat aan die belastingpligtige terugbetaal word) 
wat tot) die krediet van die belastingpligtige staan, 
word in) vergelyking gebring teen die belastingpligtige 
se aanspreeklikheid vir enige voormelde belastings 
waarvoor hy daarna deur die Sekretaris aangeslaan 
word of kan in sy geheel of gedeeltelik in vergelyking 
gebring word teen ’n bedrag wat die belastingpligtige 

Sekretaris trek of te is, deur die belastingpligtige se werk- 
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_*) not later than the last day of the year of assessment 
in question, an amount equal to the total estimated 
liability (as finally determined in accordance with 
paragraph 17) for normal tax in respect of that 
year on taxable incomé so derived, less the amount 
paid in terms of subitem (i) of this item.”. 

~ (2) The amendment effected by subsection (1) shall take effect 
on 1 April 1975. 

Act. No. 85, 1974 

54. The following paragraph is° “hereby substituted for Substitution of 
paragraph 24 of the Fourth Schedule to the principal Act: paragraph 24 of 

4th Schedule to 
Act 58 of 1962, 

“24. The Secretary may absolve: any provisional taxpayer as substituted by. 
from making payment of any amount of provisional tax 
payable in terms of paragraph 21 (1) (a) or paragraph 22 
or paragraph 23 (a) (i) or paragraph 23 (6) @, if he is 
satisfied that the taxable income which may be derived by 
such taxpayer for the year of assessment in question cannot 
be estimated on the facts available at the time when payment 
of the amount in question has to be made.” 

section 30 of 
Act 88 of 1965. 

XN 

55. (1) Paragraph 28 of the Fourth Schedule to the principal Amendment of 
Act and the heading immediately preceding that paragraph are 
hereby amended by the substitution for the said heading and 
subparagraphs (1) and (1)bis of the said paragraph of the follow- as added by 
ing heading and subparagraphs: 

_ “Srr-OFF OF EMPLOYEES’ TAX AND " Cirramn PROVISIONAL 
Tax AGAINST TAX LIABILITY OF PERSONS (OTHER THAN 
COMPANIES) AND OF COMPANIES’: DERIVING INCOME 
ELSEWHERE THAN IN THE TERRITORY. 

paragraph 28 of 
4th Schedule to 
Act 58 of 1962, 

section 19 of 
Act 6 of 1963 
and amended by 
section 29 of 
Act 90 of 1964, 
section. 30 of 
Act 95 of 1967, 
section 48 of 
Act 89 of 1969, 

(1) There shall be set off against the liability of the tax- section 48 of 
payer in respect of any taxes (as defined in subparagraph Act 88 of 1971 
(8)) due by the taxpayer, the amounts of employees’ tax and section 23 of 
deducted. or withheld by the taxpayer’s employer during any 
year of assessment for which the taxpdyer’s liability for 
normal tax has been assessed by. the Secretary and the 
amounts of provisional tax paid by the taxpayer (excluding 
provisional tax paid under paragraph 23 @), and— 

(2) 

() 

if, in the case of a taxpayer who is not a provisional 
taxpayer, the sum of the said amounts of employees’ 
tax exceeds the amount of the taxpayer’s- total liability 
for the said taxes, the excess amount shall be refunded 
to the taxpayer; 

if, in the case of any provisional taxpayer, the sum of 
the said amounts of employees’ tax and. provisional 
tax exceeds the taxpayer’s total liability for. the said 
taxes, the Secretary shall not be required to make any 
refund of the excess amount (or any portion thereof) 
standing to the taxpayer’s credit unless the Secretary 
is satisfied, having regard to the circumstances of the 
case, that a refund of such excess amount, ‘(or a portion 
thereof) is warranted, and any amount (after the 
deduction of any amount refunded to the taxpayer) 
standing to the taxpayer’s credit shall be sét off against 
the taxpayer’s liability for any of the said taxes for 
which he is subsequently assessed by the Secretary or 
may be set off in whole or in part against any amount 

Act 90 of 1972.
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by wyse van voorlopige belasting (behalwe voorlopige 
belasting wat ingeyolge paragraaf 23 (6) betaalbaar is) 
ingevolge hierdie Bylae moet betaal; en 

(c) indien, in die geval van enige belastingpligtige, die 
. belastingpligtige Be totale aanspreeklikheid vir die 

 voormelde belastings die som van sodanige bedrae 
aan werknemérsbelasting en voorlopige belasting te 
bowe gaan, is die bedrag van die oorskot deur die 
belastingpligtige jaan die Sekretaris betaalbaar. 

(1)bis Die bepalings van subparagraaf (1) word nie 
uitgelé asof dit vereis dat ’n bedrag by wyse van voorlopige 
belasting ten srcietd van ’n jaar van aanslag betaal, teen 
enige aanspreeklikheid van die belastingpligtige in vergely- 
king gebring moet hword voordat die belastingpligtige se 
aanspreeklikheid vir normale belasting (sonder inagneming 
van normale belasting wat betaalbaar en verhaalbaar is 
soos in artikel 94A bepaal) ten opsigte van daardie jaar 
deur die Sekretaris/ vasgestel is nie, of, waar laasgenoemde 
aanspreeklikheid nie deur die Sckretaris vasgestel is nie, voor 
die verstryking van’ n tydperk deur die Sekretaris vasgestel.”’. 

(2) Die wysiging dewir subartikel (1) aangebring, tree in wer- 
king op 1 April .1975. | 

Tnvoeging van 56. (1) Die volgende opskrif en paragraaf word hierby in die 
paragraaf 28A in © ide Bylae by Vierde Bylae by die Hoofwet ingevoeg na paragraaf 28: 

Wet 58 van 1962, >» VERREKENING VAN SEKERE BETALINGS VAN VOORLOPIGE 
soos bygevoeg deur BELASTING /TEEN BELASTINGAANSPREEKLIKHEID VAN 
artikel 19 van MAATSKAPPYE WAT INKOMSTE IN SUIDWES-AFRIKA 
Wet 6 van 1963. VERKRY. 

28A. (1) Teen ’n maatskappy se -aanspreeklikheid ten 
opsigte van normale belasting deur die maatskappy ver- 
skuldig wat volgens voorskrif van artikel 94A van hierdie 
Wet betaalbaar en verhaalbaar is, word in vergelyking 
gebring die bedrae aan voorlopige belasting wat die maat- 
skappy i ingevolge paragraaf 23 (6) van hierdie Bylae betaal 
het, en— 
(a) indien di¢ som van genoemde bedrae aan voorlopige 

boasting de maatskappy se totale aanspreeklikheid 
vir bedoelde normale belasting te bowe gaan, is die 
Sekreats nie verplig om ’n terugbetaling van die oor- 
skot (of jn gedeelte daarvan) wat tot die krediet van die 
maatskappy staan, te maak nie, tensy die Sekretaris, 
met inagneming van die omstandighede van die geval, 
oortuig) is dat ’n terugbetaling van sodanige oorskot 
(of ’n ae deelte daarvan) geregverdig is, en enige bedrag 
(na afirekking van enige bedrag wat aan die maatskap- 
py terugbetaal word) wat tot die krediet van die maat- 

skappy staan, word in vergelyking gebring teen die 
maatskappy se aanspreeklikheid vir normale belasting 
wat volgens voorskrif van genoemde artikel betaalbaar 
en verhaalbaar is en waarvoor hy daarna deur die 
Sekretaris aangeslaan word, of kan in sy geheel of 
gedeeltelik in vergelyking gebring word teen ’n bedrag 
wat die maatskappy by wyse van voorlopige belasting 
ingevolge paragraaf 23 (6) van hierdie Bylae moet 
betaal; en 

(b) indien die maatskappy se totale aanspreeklikheid vir 
beddelde normale belasting die som van bedoelde 
bedrae aan voorlopige belasting te bowe gaan, is die 
bedrag van die oorskot deur die maatskappy aan die 
Sekretaris betaalbaar. 

_ (2) ie bepalings van subparagraaf (1) word nie uitgelé 
asof dit/vereis dat’ n bedrag by wyse van voorlopige belasting 
ten opsigte van ’n jaar van aanslag betaal, teen enige aan- 
spreeklikheid van die belastingpligtige in vergelyking gebring 
moet word voordat die belastingpligtige se aanspreeklik- 
heid vir normale belasting wat volgens voorskrif van artikel 
94A van hierdie Wet betaalbaar en verhaalbaar is, ten  
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of provisional tax (excluding provisional tax payable 
_ under paragraph 23 (b)) which the taxpayer is required 

to pay under this Schedule; and 

(c) if, in the case of any'taxpayer, the taxpayer’s total 
liability for the aforesaid taxes exceeds the sum of the 
said amounts of employees’. tax and provisional tax, 
the amount of the excess ‘shall be payable by the 
taxpayer to the Secretary. 

(bis The provisions of subparagraph (1) shall not be 
construed as requiring any amount of provisional tax paid 
in respect of any year of assessment to be set off against 
any liability of the taxpayer before the taxpayer’s liability 
‘for normal tax (disregarding normal tax payable and 
recoverable as provided in!section 94A of this Act) in 
respect of that year is determined by the Secretary or, where 
such last-mentioned liability has not been determined by 
the Secretary, before the expiration of a period determined 
by the Secretary.”. 

(2) The amendment effected by subsection (1) shall take 
effect on 1 Apu 1975. 

56. (1) The following heading and paragraph are hereby Insertion of 
paragraph 28A in inserted in the Fourth Schedule to the principal Act after para- 4th Schedule to 

graph 28: : Act 58 of 1962, 
‘ as added by 

- “SET-OFF OF CERTAIN PROVISIONAL TAX PAYMENTS, AGAINST Section 19 of. 
Tax LIABILITY OF COMPANIES DERIVING INCOME IN Act 6 of 1963, 
THE TERRITORY. 

28A. (1) There shall be set off against the liability of any 
company for normal tax payable and recoverable as pro- 
vided in section 94A of this Act which is due by the com- 
pany, the amounts of provisional tax paid by the company 
under paragraph 23 (5) of this Schedule, and— 

(a) if the sum of the said amounts of provisional tax 
exceeds the company’s total liability for such normal 
tax, the Secretary shall not be required to make any 
refund of the excess amount (or any portion thereof) 
standing to the company’s ‘credit unless the Secretary is 
satisfied, having regard to the circumstances of the case, 
that a refund of the excess ‘amount (or a portion there- 
of) is warranted, and any amount (after the deduction 
of any amount refunded to the company) standing -to 

. the company’ s credit shall. be set off against the com- 
pany’s liability for any normal tax payable and re- 
-coverable as provided in the said section, for which it is 
subsequently assessed by the Secretary or may be set 
off in whole or in part against any amount of pro- 
visional tax which the company is required to pay 
under paragraph 23 (6) of this Schedule; and 

(6) if the company’s total liability for such normal tax 
exceeds the sum of the said amounts of provisional 
tax, the amount of the excess shall be payable by the 
company to the Secretary. | 

(2) The provisions of subparagraph (1) shall not be 
construed as requiring any amount of provisional tax paid 
in respect of any year of assessment to be set off against any 
liability of the taxpayer before the taxpayer’s liability for 
“normal tax payable and recoverable as provided in section  
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opsigte van daardie jaar deur die Sekretaris vasgestel is nie, 
‘of, waar laasgenoemde laanspreeklikheid nie deur die 
Sekretaris vasgestel is nie, voor die verstryking van ’n tyd- 
perk deur die Sekretaris vasgestel. 

(3) Indien die Sekretaris, terwyl hy ingevolge die be- 
palings van hierdie paragraaf heet op te tree, aan enige 
persoon by wyse van ’n terugbetaling ’n bedrag betaal wat . 
nie na regte ingevolge daardie bepalings aan dié persoon 
betaalbaar was nie of wat die bedrag ingevolge bedoelde 
bepalings by wyse van terugbetaling aan dié persoon ver- 
skuldig, te bowe gaan, moet bedoelde bedrag of oorbetaling, 
na gelang van die geval, onmiddellik deur die betrokke 
persoon aan die Sekretaris terugbetaal word en kan dit 
deur die Sekretaris ingevolge hierdie Wet verhaal word 
asof dit ’n belasting is.”.| 

(2) Die wysiging deur subartikel (1) aanigebring, tree in 
werking op 1 April 1975. . 

  

Vervanging van 57. Paragraaf 29 van die Vierde Bylae by die Hoofwet word 
paragraaf 29 van hierby deur die volgende paragraaf vervang: 
ide Bylae by 29. Geen ‘terugbetaling van enige bedrag aan werk- 
soos bygevoeg deur - nemersbelasting of voorlopige belasting word aan die be- 
artikel 19 van trokke belastingpligtige gemaak op ’n ander wyse as dié 
Wet 6 van 1963. wat in paragraaf 28 of 28A voorgeskryf word nie.”. 

Wysiging van 58. Paragraaf 2 van die fde Bylae by die Hoofwet word 
paragraaf2van  hierby gewysig deur subparagraaf (3) deur die volgende sub- 
Sde Bylae by paragraaf te vervang: | , 
Wet 58 van 1962, mes ; : Hg : 
soos bygevoeg deur _ (3) ’n Persoon (behalwe n maatskappy) wat nie gewoon- 
artikel 26 van lik in die Republiek woon nie en nie daarin besigheid dryf 
Wet 52 van 1970 nie, en ’n maatskappy wat nie ’n Suid-Afrikaanse maat- 

en gewysig deur skappy is nie en nie daarin besigheid dryf nie, is nie vir die 
Wet 88 van 1971 betaling van ’n leningsgedeelte aanspreeklik nie: Met dien 
en artikel 24 van verstande dat ’n persoon (behalwe ’n maatskappy) wat tot 
Wet 90 van 1972. bevrediging van die Sekretaris bewys dat sy besigheids- 

bedrywighede in die Republiek van ’n tydelike en nie- 
. herhalende aard is, by die toepassing van hierdie paragraaf 

nie geag word in die Republiek besigheid te dryf nie.”’. 

Wysiging van 59. (1) Paragraaf 4 van die Vyfde Bylae by die Hoofwet word 
Daragraaf 4 van hierby gewysig deur subparagraaf (3) deur die volgende sub- 
Sde Bylae by paragraaf te vervang: 
Wet 58 van 1962, 
soos bygevoeg deur (3) Die bedrae wat|ingevolge die bepalings van para- 
artikel 26 van graaf 6 terugbetaalbaar is of ingevolge die bepalings van 
Wet 52 van 1970 paragraaf 8A in vergelyking gebring word, word ten laste van 
a tiel ese deur ' _ bedoelde leningsrekening betaal.”’. 
Wet 90 van 1972. (2) Die wysiging deur subartikel (1) aangebring, word geag 

op 1 April 1972 in werking te getree het. 

Wysiging van 60. Paragraaf 6 van die |Vyfde Bylae by die Hoofwet word 
paragraaf 6 van hierby gewysig deur die volgende verdere voorbehoudsbepaling 

Wet s8van'1962, BY te Voeg: ; 
soos bygevoeg deur © »»Met dien verstande|voorts dat die Sekretaris die bedrae 
artikel 26 van wat ten opsigte van bedoelde leningsgedeelte betaal is deur 
Wet 52 van 1970 ’n persoon wat ’n Bantoe is soos in artikel 1 van die Wet op 
en gewysig deur Bantoebelasting, 1969 (Wet No. 92 van 1969), omskryf, aan 
artikel 26 van : : 
Wet 90 van 1972. daardie persoon voor die aldus bepaalde datum kan terug- 

betaal tesame met enkelvoudige rente wat vasgestel word 
soos hieronder bepaal.)’. 

Wysiging van 61. Paragraaf.7 van die | Vyfde Bylae by die Hoofwet word 
paragraaf7van _— hierby deur die volgende paragraaf vervang: 

ade Bylae by 7. Waar ’n leningsgedeelte volgens voorskrif van para- 
soos bygevoeg deur graaf 6 terugbetaal word, word enkelvoudige rente betaal 
artikel 26 van teen die koers van vyf persent per jaar vir die tydperk vanaf 
Wet 52 van 1970. die datum waarop die leningsgedeelte betaal word tot die in- 

gevolge paragraaf 6 deur die Minister van Finansies bepaalde 
datum of, indien terugbetaling ingevolge die tweede of derde 
voorbehoudsbepaling | by daardie paragraaf geskied, die 

| 

|  
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94A_ of this Act is determined by the Secretary in respect of 
that year or, where such last-meritioned liability has not 
been determined by the Secretary, before the expiration ofa 
period determined by the Secretary. 

(3) If the Secretary, purporting to act under the pro- 
visions of this paragraph, pays to any person by way of a 
refund any amount which was not properly payable to that 
person under those provisions or which was in excess of the 
amount due to such person by way of a refund under those 
provisions, such amount or the excess, as the case may be, 
shall forthwith be repaid by the person concerned to the 
Secretary and shall be recoverable by the Secretary under 

. this Act as if it were a tax.” 

(2) The amendment effected by subsection a) shall take 
effect on 1 April 1975. 

57. The following paragraph is hereby substituted for para- Substitution of 
paragraph 29 of graph 29 of the Fourth Schedule to the principal Act: ah ne dule to 

_ “29. No refund of any amount of employees’ tax or Act 58 of 1962, 
provisional tax shall be made to the taxpayer concerned 45 added by 
otherwise than as provided in paragraph 28 or 28A.”. et 6 of 1963. 

58. Paragraph 2 of the Fifth Schedule to the principal Act is Amendment of 
hereby amended by the substitution for subparagraph (3) of the paragraph 2 of 

chedule to 
following subparagraph: Act 58 of 1962, 

“(3) Any person (other than a company) who is not #8 added by 
ordinarily resident and is not carrying on business in the ct 52 of 1970 
Republic and any company which is not a South African and amended by 
company and is not carrying on business in the Republic, section 50 of. 
shall not be liable for the payment of any loan portion: Act 88 aes Fi of 
Provided that any person (other than a company) who 4c 90 of 1972, 
proves to the satisfaction of the Secretary that his business 
operations in the Republic are. of a temporary and non- 
recurrent nature shall for the purposes of this paragraph not 
be deemed to be carrying on business in the Republic.”. 

59. (1) Paragraph 4 of the Fifth Schedule to the principal Amendment of 
Act is hereby amended by the substitution for subparagraph (3) paragraph 4 of 
of the following subparagraph: 3th oe, 

*(3) The amounts repayable under the provisions of 48 added Py. 
paragraph 6 or set off under the provisions of paragraph 8A ct 52 of 1970 
shall be charged to the said loan account.” and amended by 

(2) The amendment effected by subsection (1) shall be deemed section 25 of 
to have taken effect on 1 April 1972. Act 90 of 1972. 

60. Paragraph 6 of the Fifth Schedule to the principal Act is _ Amendment of 
hereby amended by the addition of the following further proviso: 57%" Schedule to 

“Provided further that the Secretary may, before the Act 3 of 1962, 
date so determined, repay to any person who is a Bantu as 5 as Sion 26 es 
defined in section i of the Bantu Taxation Act, 1969 (Act ‘Act 52 of 1970 
“No. 92 of 1969), any amounts paid by such person in respect and amended by 
of such loan portion, together with simple interest deter- section 26 of 
mined as hereinafter provided.”. - Act 90 of 1972, 

61. The following paragraph is hereby substituted for para- Amendment of 
. paragraph 7 of graph 7 of the Fifth Schedule to the principal Act: Pin Schedule to 

“7, Where any loan portion is repaid as provided in Act 58 of 1962, 
paragraph 6, simple interest:at the rate of five per cent per as added by f 
annum shall be paid for the period from the date on which § Act 52 of 1970. 
such loan portion is paid to the date determined by the 
Minister of Finance under paragraph 6 or, if repayment is 
made under the second or third proviso to that. paragraph, 
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datum van terugbetaling, maar bedoelde rente is nie be- 
taalbaar nie tot tyd\en wyl bedoelde leningsgedeelte aan die 
betrokke persoon terugbetaal word.”’. 

Wysiging van 62. Paragraaf 8 van bie Vyfde Bylae by die Hoofwet word 
paragraaf 8 van hierby gewysig deur in item (6) van subparagraaf (2) die uit- 
Wet 38 van 1962,  drukking ,,23 (a)” deur die uitdrukking “23 (a) (i) of 23 (4) ()” 
soos bygevoeg deur te vervang. 
artikel 26 van | 
Wet.52 van 1970 " 
en gewysig deur | 
artikel 51 van | 
Wet 88 van 1971. F 

Wysiging van 63. Paragraaf 6 van die Sesde Bylae by die Hoofwet word 
paragraat 6 van _ hierby gewysig deur in item (a) van subparagraaf (1) die woorde 
Wet $8 van 1962, ill die Republiek geregistreer i is, of aldaar bestuur of beheer 
soos bygevoeg deur word” deur die woorde| yD binnelandse maatskappy is” te 
artikel 28 van vervang. | 
Wet 90 van 1972 | 
en gewysig deur | 
artikel 31 van | 
Wet 65 van’ 1973. k 

Wysiging van 64. (1) Paragraaf 9 van|dlie Sesde Bylae by die Hoofwet word 
paragraaf 9 van hierby gewysig deur die Polgence voorbehoudsbepaling by te 
6de Bylae by voe. 
Wet 58 van 1962, g: 
oos bygevoeg deur »Met dien verstande dat, behalwe in die geval van ’n 8 y Bevoeg 

artikel 28 van wins wat ooreenkomsti ig bedoelde bepalings vasgestel word 
Wet 90 van 1972. ten opsigte van ’n versekeringsvoordeel wat betaalbaar 

word ingevolge ’n polis waarom aansoek skriftelik op of 
voor 14 Augustus 1974 gedoen en aanvaar is, die voor- 
gaande bepalings van, hierdie paragraaf van toepassing is 
slegs ten opsigte van in wins wat ooreenkomstig bedoelde 
bepalings vasgestel word ten opsigte van ’n versekerings- 
voordeel wat ingevolge ’n versekeringspolis betaalbaar word 
by of uit hoofde van— 

(i) die termynverloop van die polis by verstryking van ’n 
tydperk van minsténs tien jaar wat nie vroeér nie as drie 
maande voor die aanvangsdatum van die polis begin; of 

(ii) die ongeskiktheid van ’n persoon wie se lewe ingevolge 
die polis verseker word; of 

(iii) die dood van daardie persoon; of 
(iv) die finale afkoop jvan die polis nie vroeér nie as die 

tiende verjaardag van die aanvangsdatum daarvan met 
die gevolg dat dit beéindig word.” 

(2) Die wysiging deur subartikel (i) aangebring, word, vir die 
doeleindes van aanslae en yasstellings van belasting ingevolge 
die Hoofwet, geag in werking te getree het van die begin van jare 
van aanslag wat op ofnal J qnuatie 1975 eindig. 

Wysiging van 65. (1) Paragraaf 11 van) die Sesde Bylae by die Hoofwet 
paagra by van _ word hierby gewysig deur itém (c) van subparagraaf (1) deur die 
Wet 58 van 1962,  VOlgende item te vervang: | ; ; 
soos bygevoeg deur ,(¢) mag die totaalbedrag van die premies wat aldus betaal- 
artikel 28 van baar is ingevolge ’ni polis in item (a) of (b) bedoel, nie 
Wet 90 van 1972 meer wees nie— | 
artikel sdvan (i) in enige tydperk van twaalf maande wat eindig 
Wet 65 van 1973. gedurende die tydperk van tien jaar, gereken van 

die datum waatop die eerste premie ingevolge die 
polis betaalbaar word, as twee maal die totaal- 
bedrag van di¢ premies wat ingevolge die polis 
betaalbaar is in ’n ander tydperk van twaalf 
maande waarin ‘premies aan die versekeraar betaal- 
baar is teen di¢ laagste koers waarvoor daar in 
die polis voorsie¢ning gemaak word; en 

(ii) in enige tydperk van twaalf maande wat na die 
end van bedoelde tydperk van tien jaar eindig, as 
vier maal die tdtaalbedrag in subitem (i) bedoel; 
en”. |  
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the date of repayment, but such interest shall not be payable 
until such time as the loan portion is repaid to the person 
concerned.”’. , : 

62. Paragraph 8 of the Fifth Schedule to the principal Act Amendment of 
is hereby amended by the substitution in item () of subparagraph PAGE PES TS, 
(2) for the expression “23 (a)” of the expression “23 (a) (i) OF Act 58 of 1962, 
23 (b) (@i).”. . as added by 

oo : section 26 of 
Act 52 of 1970 
and amended by 
section 51 of 
Act 88 of 1971. 

63. Paragraph 6 of the Sixth Schedule to the principal Act Amendment of 
is hereby amended by the substitution in item (a) of subpara- FA*APo TS) 
graph (1) for the words “registered, managed or controlled in Act 58 of 1962, 
the Republic” of the words “a domestic company”. . as added by 

, , section 28 of 
Act 90 of 1972 
and amended by 
section 31 of 
Act 65 of 1973. 

64. (1) Paragraph 9 of the Sixth Schedule to the principal Act Amendment of 
is hereby amended by the addition of the following proviso:  BATRAP? 7 St 

“Provided that, except in the case of any gain determined Act 58 of 1962, 
in accordance with the said provisions in respect of any 48 added by 

-. insurance benefit which becomes payable under any policy {<r'99 28 co 
the proposal for which was made and accepted in writing , 
on or before 14 August 1974, the foregoing provisions of 
this paragraph shall apply only in respect of any gain 
determined in accordance with the said provisions in 
respect of any insurance benefit which becomes payable 
under any insurance policy upon or by reason of— 

(i) the maturity of the policy upon the expiry of a period 
of at least ten years commencing not earlier than three 
months before the commencement date of the policy; 
or - 7 

(ii) the disablement of any person whose life is insured 
under the policy; or 

(iii) the death of such person; or 
(iv) the final surrender of the policy not earlier than the 

tenth: anniversary of the commencement date thereof 
resulting in the termination thereof.’’. 

(2) The amendment effected by. subsection (1) shall, for the 
purposes of assessments and determinations of tax under the 
principal Act, be deemed to have taken effect as from the com- 

mencement of years of assessment ending on or after 1 January 
75. 

65. (1) Paragraph 11 of the Sixth Schedule to the principal Amendment of | 
_ Act is hereby amended by the substitution for item (c) of sub- paragraph 11 of 
paragraph (1) of the following item: | Act 58 of 1962, 

“(c) the total amount of the premiums which are so payable 25 added by 
under any policy referred to in item (a) or (6), shall not at 60. 28 c. 
exceed— vo and amended by- 

(i) in any period of twelve months ending during the section 34 of 
period of ten years, reckoned from the date on Act 65 of 1973. 
which the first premium becomes payable under 
the policy, twice the-total amount of the premiums 
payable under the policy during any other period 
of twelve months during which premiums are 
payable to the insurer at the lowest rate provided 
for in the policy; and 

(ii) in any period of twelve: months ending after the 
close of the said period of ten years, four times 
the total amount referred to in subitem (i); and”.  
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(2) Die wysiging deur eubartikel (1) aangebring, word, by die 
toepassing van die Hoofwet, geag op 15 Augustus 1974 in 
werking te getree het en|is van toepassing ten opsigte van jare 
van aanslag wat op of na daardie datum eindig. 

Wysiging van 66. (1) Paragraaf 13 yan die Sesde Bylae by die Hoofwet 
paragraaf 13 van word hierby gewysig— 
6de Bylae by . | oo 

Wet 38 van 1962, (a) deur item (a) van subparagraaf (1) deur die volgende 
soos bygevoég deur i “| . artikel 38 van item te vervang:| 

Wet 90 van 1972, (4) kragtens die polis, soos oorspronklik en te alle 
_ en gewysig deur " tye d k di : keri 

artikel 36 van - ye daarna van krag, die enigste versekeringsvoor- 
Wet 65 van 1973. deel wat danrvolgens betaalbaar is (sonder inag- 

neming van) ’n voordeel betaalbaar by of uit 
hoofde van die afkoop van die polis en ’n voordeel 
by wyse van ’n afstanddoening van premievoor- 
deel), °n voordeel is in geval van die dood of die 
dood of vroeér ongeskiktheid (wat na die aan- 
vangsdatum van die polis ontstaan) van ’n persoon 
wie se lewe ingevolge die polis verseker word; of’; 

(6) deur item (5) vdn genoemde subparagraaf deur die 
volgende item te yervang: 

wb) die aansoek om die polis skriftelik gedoen en 
aanvaar is op. of voor 14 Augustus 1974 en krag- 

..tens die polis, soos oorspronklik en te alle tye 
daarna van, krag, geen versekeringsvoordeel 
(sonder inagreming van ’n voordeel betaalbaar 
by of uit hoofde van die afkoop van die polis en 
’n voordeel by wyse van °n afstanddoening van 
premievoordegl) daarvolgens betaalbaar is nie tot 
die verstryking van ’n tydperk van minstens tien 
jaar wat nie vroeér nie as drie maande voor die 
aanvangsdatum van die polis begin, behalwe in 
geval van die vroeér dood of ongeskiktheid (wat 
na die aanvangsdatum van die polis ontstaan) 
van °n persoon wie. se lewe ingevolge die polis 
verseker word,,en, behalwe waar aansoek om die 
polis skriftelik, gedoen en aanvaar is voor die 
datum van afkondiging van die Inkomstebelas- 
tingwet, 1973, die polis aan die vereistes van sub- 
paragraaf (IC) met betrekking tot premies vol- 
doen; of”; | 

(c) deur in subpatagraaf (iC) die woorde wat item (i) 
voorafgaan deur die} volgende woorde te vervang: 

»(1C) Behalwe indie geval van ’n verseKkeringspolis 
waarom aansoek skriftelik gedoen en aanvaar is voor 
die datum van afkondiging van die Inkomstebelasting- 
wet, 1973, kom ’n versekeringspolis nie ingevolge die 
bepalings van subpa: agraaf (1) (6) as ’n standaardpolis 
in aanmerking nie tensy die premies en enige ander 
vergoedings wat ingevolge die polis aan die versekeraar 
betaalbaar is, betaalbaar is—’’; en 

| 
(d) “deur in subparagraafi (2) die woorde wat item (a) voor- 

afgaan deur die volgende woorde te vervang: 

(2) By die toepassing van hierdie Bylae word, 
’. behoudens die volgende bepalings van hierdie Deel, ’n 
versekeringspolis waarom aansoek skriftelik op of 
voor 14 Augustus 1974 gedoen en aanvaar is en wat 
hie ’n standaardpolis; is nie soos in die voorgaande 
bepalings van hierdie:Deel beoog, geag ’n standaard- 
polis te geword het indien en wanneer ’n tydperk van 
minstens tien jaar (wat op of na die aanvangsdatum 

_ van die polis en op.of voor 14 Augustus 1974 begin) 
. verstryk het waarin—7". 

| 
|  



GOVERNMENT GAZETTE, 29 NOVEMBER: 1974, No; 4516 119 
  

INCOME TAX ACT, 1974 Act No, 85, 1974. 

(2) The amendment effected by subsection (1) shall, for the 
purposes of the principal Act, be deemed to have taken effect 
on 15 ‘August 1974 and shall apply i in respect of years of assess- 
ment ending on or after that date. 

66. (1) Paragraph 13 of the Sixth Schedule to the principal Amendment of 
—— paragraph 13 of Act is hereby amended: 6th Schedule to 

(a) by the substitution for item (@) of subparagraph (1) Act 38 of 1962, 
of the following item: section 28 of 

“(a) in terms of the policy, as originally and at all Act ‘amended by 
times thereafter in force, the only insurance bene- section 36 of 
fit payable thereunder «(disregarding any benefit Act 65 of 1973. 
payable upon or by reason of a surrender of the 
policy and any benefit by way of a waiver of 
premium benefit) is a benefit in the event of the 
death or the death or earlier disablement (occurr- 
ing after the commencement date of the policy) 
of a person whose life is insured under the policy; 
or”; 

(6). by the substitution for item ) of; the said subparagraph 
of the following item: 

“(6) the proposal for the policy was made and accepted 
in writing on or before 14 August 1974 and in 
terms of the policy, as originally and at all times 
thereafter in force no insurance benefit (disregard- 
ing any benefit payable upon or by reason of the 

_ surrender of the policy and any benefit by way of 
a waiver of premium benefit) is to be payable 
thereunder until the expiry of a period of at least 

. ten years commencing not earlier than three 
months before the commencement date of the 
policy except in the event of the earlier death or 
disablement (occurring after the commencement 
date of the policy) of a person whose life is 
insured under the policy, and, except where the 
proposal for the policy was made and accepted in 
writing before the date of promulgation of the 
Income Tax Act, 1973, the policy conforms with 
the eaniements of subparagraph (iC) as to 
premiums; or” 

(c) by the substitution in subparagraph (1C) for the words 
preceding item (i) of the following words: 

“(1C) Except in the case of an insurance policy the 
proposal for which was made:and accepted in writing 
before the date of promulgation of the Income Tax 
Act, 1973, an insurance policy shall not qualify as a 
standard policy under the provisions of subparagraph 
(1) (6) unless the premiums and any other considera- 
tions payable to the insurer under the policy are 
payable—”; and 

(d) by the substitution in subparagraph 0) for the words 
preceding item (a) of the following words: 

“(2) For the purposes, of this Schedule an insurance 
policy the proposal for which was made and accepted 
in writing on or before 14 August 1974 and which is 
not a standard policy as:contemplated in the foregoing 
provisions of this Part shall, subject to the following 
provisions of this Part,-be deemed to have become a 
standard policy if and when a period of at least ten 
years (commencing on’ or after the commencement 
date of the policy and:on or before 14 August 1974), 
has elapsed during which—  
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(2) By die toepassing van die Hoofwet— 

(a) word die wysigi igs deur subartikel (1) (a) en (c) aan- 
gebring, geag in) werking te getree het van die begin 
van jare van a nslag wat op of na 30 Maart 1972 
eindig; en 

(b) word die wysigitigs deur subartikel (1) (6) en (d) aan- 
gebring, geag op 15 Augustus 1974 in werking te 
getree het en is dit van toepassing ten opsigte van jare 

van aanslag wat op of na ‘daardie datum eindig. 

   

  

Wysiging. van 67. (1) Paragraaf 14 van die Sesde Bylae by die Hoofwet 
paragra: van —_ ; Gde Bylae by word hierby gewysig 

Wet 58 van 1962, (a) deur subitem (ii) van item (a) van subparagraaf (1) 
soos bygevoeg deur deur die volgende’ s subitem te vervang: 
artikel 28 van : 
Wet 90 van 1972 : (ii) in die geval vat ’n polis waarom aansoek skriftelik 

artikel 37 deur gedoen en aaijvaar is op of voor 14 Augustus 1974 
Wet 65 van 1973. en wat ingevolge die bepalings van item (a), (b} 

of (bA) van subparagraaf (1) van paragraaf 13 as. 
*n standaardpolis in aanmerking gekom het, die 

\ verarnderde vgorwaardes van die polis met betrek- 
, king tot die versekeringsvoordele wat daarvolgens. 

betaalbaar is, aan die vereistes van bedoelde item. o 
(a), (6) of eA) voldoen; of”; 

- (6) deur die volgende gubitem na subitem (ii) van item (a) 
van genoemde subparagraaf i in te voeg: 

»(iiA) in die geval van ’n polis (behalwe ’n polis bedoel. 
in subitem ii) wat ingevolge die bepalings van 
item (a) of (6 4) van subparagraaf (1) van para- 
graaf 13 as ’n standaardpolis in aanmerking gekom. 
het, die veranderde voorwaardes van die polis met. 
betrekking tot \die versekeringsvoordele wat daar- | 
volgens betaalbaar is, aan die vereistes van 
bedoelde item (a) of (6A) voldoen; of”; 

(c) deur in item (d) van genoemde subparagraaf (1) die 
woorde wat die voo behoudsbepaling voorafgaan, deur 
die volgende woorde te vervang: 

»(d) die polis (behalwe ’n polis wat ingevolge die 
bepalings van paragraaf 13 (1) (a) of (6A) as ’n. 
standaardpolis lin aanmerking kom) op of na 
30 Maart 1972; verander word om voorsiening: 
te maak vir die betaling aan die versekeraar, te 
eniger tyd terwyl die polis van krag is, van ’n 
bedrag of bedrae by wyse van verdere of addisio- 
nele premie of "vergoeding ten opsigte van die 
polis:”; .   

(d) deur paraprast (i) van die voorbehoudsbepaling by 
item (d) van genoemde subparagraaf deur die volgende 
paragraaf te vervang} 

(i) die premies (met inbegrip van bedoelde verdere 
of addisionele premie of vergoeding) wat ingevolge 
die polis, soos aldus verander, aan die versekeraar 
betaalbaar is, “a anhou om ooreenkomstig die: 
bepalings van pat apraaf 11 (1) (c) of die bepalings. 
van paragraaf 13 (iC) (iit) betaalbaar te wees, 
watter bepalings 00k al van toepassing is; of”; en 

(e) ‘deur i in item (e) van genoemde subparagraaf die woorde 
wat die voorbehoudsbepaling voorafgaan, deur die 
volgende woorde te vervang: 

»(e) die polis (behalwe ’ n polis wat ingevolge die be-- 
bepalings van paragraaf 13 (1) (©) as.’n standaard- 

| 
f | 
| 
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(2) For the purposes of the principal Act— 

(a) the amendments effected by subsection (1) (a) and (c) 
shall be deemed to have taken effect .as from the com- 
mencement of years of assessment. ending on or after 
30 March 1972; and oo 

(b) the amendments effected by subsection (1) (6) and () 
_ shall be deemed to have taken effect on 15 August 1974 

and shall apply in respect of years of assessment 
ending on or after that date. 

67. (1) Paragraph 14 of the Sixth Schedule to the principal Amendment of 
i — : paragraph 14 of Act is hereby amended. veh cchedule to 

“gt ; : ips . Act 58 of 1962, 
(a) by the substitution for subitem (ii) of item (a) of sub- as added by 

paragraph (1) of the following subitem: section 28 oo 
: Cc 0 

“Gi) in the case of a policy the proposal for which was and amended by 
mmade and accepted’ in writing on or before section 37 of 
14 August 1974 and which qualified as a standard Act 65 of 1973. 
policy under the provisions of item (a), (6) or 
(bA) of subparagraph (1) of paragraph 13, the 
varied conditions of the policy as to the insurance 
benefits payable thereunder conform. with the 
requirements of the said item (a), (6) or (A); or”; 

(b) by the insertion after subitem (ii) of item (a) of the 
said subparagraph of the following subitem: 

“GiA) in the case of a policy (other than a policy re- 
ferred to in subitem (ii)) which qualified as a 
standard policy under the provisions of item (a) 
or (DA) of subparagraph (1) of paragraph 13, the 
varied conditions of the policy as to the insurance 
benefits payable thereunder conform with the 
‘requirements of the said item (a) of (bA); or”; 

(c) by the substitution in item (d) of the said subparagraph 
(1) for the words preceding the proviso of the following 
words: A 

*“(d) the policy (other than a policy which qualifies as 
a standard. policy under the. provisions of para- 
graph 13 (1) (a) or (A)) is on or after 30 March 
1972 varied so as to provide for the payment to 

- the insurer, at any time while the policy is in 
force, of any amount or amounts by way of further — 
or additional premium or consideration in respect 
of the policy:’’; 

(d) by the substitution for paragraph (i) of the proviso to 
item (d) of the said subparagraph of the following 
paragraph: : 

“i) the premiums (including the said further or 
additional premium or consideration) payable 
to the insurer under the policy, as so varied, 
continue to be payable in conformity with the 
provisions of paragraph 11 (1) (c) or the provisions 
of paragraph 13 (1C) (ii), whichever provisions . 
are applicable; or’; and 

(e)_ by the substitution in item (e) of the said subparagraph 
for the words preceding the proviso of the following 
words: 

“(e) the policy (other than a policy which qualifies as 
a standard policy under the provisions of para- 

io. 

}  
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polis in aanmerking kom) binne ’n tydperk van 
tien jaar gereken vanaf die aanvangsdatum van die 
polis (of, in die geval van ’n polis wat ingevolge 
die bepalings van subparagraaf (1A) van paragraaf 
13 as ’n standaardpolis in aanmerking gekom het, 
vanaf die datum waarop die polis verander is soos 
in daardie subparagraaf beoog) in sy geheel of 
gedeeltelik afgekoop word, of, in die geval van ’n 
polis (behave *n polis waarom aansoek skriftelik 
gedoen en aanvaar is op of voor 14 Augustus 
1974) wat as *n standaardpolis ingevolge die 
bepalings van) paragraaf 13 (1) (a), en nie inge- ~ 
volge *n ander bepaling van hierdie Deel nie, in 
aanmerking kom, dit te eniger tyd in sy geheel of 
gedeeltelik afgekoop word:”. 

(2) By die toepassing van|die Hoofwet— 

(a) word die wysiging deur subartikel (1) (c) aangebring, — 
geag in werking tel getree het van die begin van jare 
van aanslag wat op of na 30 Maart 1972 eindig; en 

(b) word die wysigings| deur subartikel (1) (a), (6), (@) en 
(e) aangebring, geag in werking te getree het op 15 
Augustus 1974 en i dit van toepassing ten. opsigte 
van jare van aanslag wat op of na daardie datum 
eindig. : 

| 
Wysiging van 68. Paragraaf 19 van die Sesde Bylae by die Hoofwet word 
earagaat by van hierby gewysig deur suranga (1) deur die volgende sub- 
Wet 58 van 1962,  Paragraaf te vervang: 

b d wo la 
artikel 28 van out ' ,,(1) Behoudens die bepalings van subparagraaf (2), word - 
Wet 90 van 1972, _ *n in paragraaf 17 (2) bedoelde vooruitbetaling in verge- 
- lyking gebring— i \ . 

(a) indien die wins waarop die vooruitbetaling betrekking 
het, ingesluit is by die belasbare inkomste van ’n ander 
persoon as ’n maatskappy of by die belasbare inkomste 
van *n maatskappy wat elders as in die gebied verkry is, 
‘teen enige belastings (soos in paragraaf 28 (8) van die 
Vierde Bylae omskryf) wat deur die belastingpligtige 
verskuldig is op die datum waarop ’n normale belas- 
tingaanslag aan hom/uitgereik word ten opsigte van 
bedoelde belasbare inkomste; of 

(8) indien die wins waarop die vooruitbetaling betrekking 
het, ingesluit is by die belasbare inkomste wat ’n 
maatskappy in die gebied verkry het, teen enige bedrae 
aan normale belasting wat volgens voorskrif van artikel 
94A van hierdie Wet betaalbaar en verhaalbaar is en 
deur die maatskappy verskuldig is op die datum waar- 
op ’n normale belastingaanslag aan die maatskappy 
uitgereik word ten opsigte van bedoelde belasbare 

I inkomste, : 
; I 
en word, in albei gevalle, ehige oorskot aan die belasting- 
pligtige terugbetaal of gekrediteer.’’. 

, 
|, 

Wysiging van 69. Artikel 99 van- die Insolvensiewet, 1936, word hierby 
artikel 99 van ¢, gewysig deur subparagrawe (iii), (iv) en (v) van paragraaf (6) 
soos vervang dewr Va subartikel (1) deur die volgende subparagrawe te vervang: 
artikel 5 van 
Wet 6 van 1972 »(iii) artikel 99 van genoemde Wet of artikel 76 van die 
en gewysig deur Inkomstebelastingordonnansie, 1974 (Ordonnansie 
artikel 30 van No. 5 van 1974), van die Gebied, ten opsigte van ’n~ 
Wet 90 van 1972 belasting deur °*n ander persoon verskuldig moet betaal 
en artikel 6 1973. ‘en van gelde, met inbegrip van pensioene, salaris, 

| 
| 
| 

I  
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graph 13 (1) (c)) is surrendered in whole or in part 
within a period of ten years reckoned from the 
commencement date of the policy (or in the case 
of a policy which qualified as a standard policy 
under the provisions: of subparagraph (LA) of 
paragraph 13, from the date on which the policy . 
was varied as contemplated in that subparagraph) 
or, in the case of a policy (other than a policy the 
application for which was made and accepted in 
writing on or before 14 August 1974) which quali- 
fies as a standard policy under the provisions of 
paragraph 13 (1) (a) and not under any other pro- 

- vision of this Part, it is at any time surrendered in 
whole or in part:”. | 

(2) For the purposes of the principal Act— 

(a) the amendment effected. by subsection (1) (c) shall be 
deemed to have taken effect as from the commence- 
ment of years of assessment ending on or after 30 March 
1972; and . 

(b) the amendments effected by subsection (1) (@), (6), 
(d) and (e) shall be deemed to have taken effect on 
15 August 1974 and shall-apply in respect. of years of 
assessment ending on or after that date. 

68. Paragraph 19 of the Sixth Schedule to the principal Act Amendment of | - 
is hereby amended by the substitution for subparagraph (1) of paragraph 19 of 
the following subparagraph: ‘Act 58 of 1962, 

: as added by 
“(1) Subject to the provisions of subparagraph (2), any section 28 of _ . 

advance payment referted to in paragraph 17(2) shall be Act 90 of 1972. 
set off— 

(a) if the gain to which the advance payment relates has 
been included in the taxable income of a person other 
than a company or in taxable income derived by a 
company elsewhere than within the territory, against 

_ any taxes (as defined in paragraph 28 (8) of the Fourth 
a Schedule) owing by the taxpayer on the date on which 

a normal tax assessment is issued to him in respect of 
such taxable income; or 

(6) if the gain to which the advance payment relates has 
been included in taxable income derived by a company 
within the territory, against any amounts of normal 
tax payable and recoverable as provided in section 94A — 
of this Act and owing by the company on the date on 
which a normal tax assessment is issued to the company 
in respect of such taxable income, 

and, in either case, any excess shall be refunded or credited : 
to the taxpayer.”. e 

69. Section 99 of the Insolvency Act, 1936, is hereby amended Amendment of ‘ 
by the substitution for subparagraphs (iii), (iv) and (v) of section 99 of 
paragraph (5) of subsection (1) of the following subparagraphs: a ctattuted by 

seey . ‘ : _ tion 5 of 
“(iti) is under the provisions of section 99 of the said Act ‘Act 6 OF 1972 

or section 76 of the. Income Tax Ordinance, 1974 and amended by 
(Ordinance No. 5 of 1974), of the Territory, required section 30 of 
to pay in respect of any tax due by any other person Act 20 of 197 2 
and has deducted or withheld from any moneys, Act 62 of 1973.  
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| 
lone, besoldiging en bedrae van ’n ander aard, wat 
deur hom gehou word vir of deur hom verskuldig is 
aan die ander person; 

(iv) die Vierde Bylae by genoemde Wet of Bylae 3 by 
gencemde Ordonnansie by wyse van werknemers- 
belasting van besqldiging of ’n ander bedrag deur 
hom aan *n ander} persoon betaal of betaalbaar; of 

  

(v) die Sesde Bylae by genoemde Wet van ’n versekerings- 
voordeel ingevolge| ’n versekeringspolis, ten opsigte 
van die aanspreeklikheid van enige persoon vir normale 
belasting,”’. 

In werkingtreding 70. Behalwe vir sover daagin anders bepaal word, of wit die 
van sekere samehang anders blyk, word ‘die wysigings deur hierdie Wet in 
WYSIEINES. die Hoofwet aangebring, vir |jsover die aanslag, vasstelling, be- 

taling, invordering en verhaal van normale belasting, belasting 
op onuitgekeerde winste, werknemersbelasting en voorlopige 
belasting daardeur geraak word, geag in werking te getree het 
van die begin van die jare vati aanslag wat op of na I Januarie 
1974 geéindig het of eindig. , 

jocPassing van 71. Hierdie Wet is.ook in die. gebied Suidwes-Afrika van 
et in sulawes- 7 * Afrika. toepassing. 

Kort titel. 72. Hierdie Wet heet dice Inkomstebelastingwet, 1974, 

t 

| 

Bylae 

SKALE VAN NorRMALE BELASTING BETAALBAAR DEUR ANDER|PERSONE AS MAATSKAPPYE TEN OPSIGTE: 
VAN DIE JARE VAN AANSLAG EINDIGENDE OP 28 FEBRUARIE 1975 EN 30 JUNIE 1975, EN DEUR. 
MAATSKAPPYE TEN OPSIGTE VAN JARE VAN AANSLAG|WAT EINDIG GEDURENDE DIE TYDPERK 
VAN TWAALF MAANDE EINDIGENDE OP 31 MaAart 1975. |: 

[ 
(Artikel 1 van hierdie Wet.) 

1. Dieskale van normale belasting bedoel in artikel 1 vanlhierdie Wet is soos volg:—. 

(a) ten opsigte van die belasbare inkomste van ’n ander persoon as ’n maatskappy, ’n bedrag: 
van belasting wat ooreenkomstig die tabelle higronder op die belasbare bedrag van 
bedoelde persoon bereken word: Met dien verstande dat— 

@ waar, in die geval van ’n persoon (behalwe *n natuurlike persoon wat op die laaste: 
. dag van die jaar van aanslag bo die ouderdom van sestig jaar is en wie se belasbare- 

inkomste vir daardie jaar van aanslag vyfduisend rand nie te bowe gaan nie), die 
bedrag van belasting volgens bedoelde tabelle bereken nie minder as honderd-en- 
vyftig rand is nie, daar by die aldus berekende bedrag van belasting ’n som gevoeg: 
word gelyk aan vyf persent van daardie bedrag; 

(ii) °n breukdeel van ’n rand in die som ingevolge haragraaf (i) van hierdie voorbehouds-- 
bepaling bereken, buite rekening gelaat word: 
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including pensions, salary; wages, remuneration and 
amounts of any other nature, held by him for or due 
by him to such person; 

(iv) has under the provisions of the Fourth Schedule to 
the said Act or Schedule 3 to the said Ordinance 
deducted or withheld by way of employees’ tax from 
remuneration or any other amount paid or payable 
by him to any other person; or 

(v) has under the provisions. of the Sixth Schedule to 
the said Act deducted or'withheld from any insurance 
benefit. under any insurance policy, in respect of the 
liability of any person for normal tax,”’. 

70. Save in so far as is otherwise provided therein or the Commencement 
context otherwise indicates, the amendments effected to the of conan t 
principal Act by this Act, shail, in so far as the assessment, amencments. 
determination, payment, collection and recovery of normal tax, 
undistributed profits tax, employees tax and provisional tax are 
thereby affected, be deemed to have taken effect as from the 
commencement of years of assessment ending on or after 1 
January 1974. 

71. This Act shall apply also in the territory of South West Application 
i of Act in 

Africa. South West Africa. 

72. This Act shall be called the Income Tax Act, 1974. Short title. 

Schedule ° 

ARATES OF NORMAL TAX PAYABLE BY PERSONS OTHER THAN COMPANIES IN RESPECT OF THE YEARS 
OF ASSESSMENT ENDING 28 FEBRUARY 1975 AND 30 Jung 1975, AND BY COMPANIES IN RESPECT 
OF YEARS OF ASSESSMENT ENDING DURING THE PERIOD OF TWELVE MONTHS ENDING 31 
“Marcu 1975. 

(Section 1 of this Act) 

1. The rates of normal tax referred to in section 1 of this Act are as follows: 

(a) in respect of the taxable income of any person other than a company, an amount of 
tax calculated in accordance with the tables below on the taxable amount of such 
person: Provided that— ~~ 

(i) where, in the case of any person (other than a natural person who is over the age 
of sixty years on the last day of the year of assessment and whose taxable income 
for that year of assessment does not exceed five thousand rand), the amount of 
tax calculated in accordance with the said tables is not less than one hundred and 
fifty rand, there shall be added to the amount of tax so calculated a sum equal to 
five per cent of that amount; 

ii) any fraction of a rand of the sum calculated under paragraph (i) of this proviso 
shall-be disregarded:
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nay 

  

| 
| Skale van belasting ten opsigte 

| 
Belasbare Bedrag van getroude persone 
  

Waar die belasbare bedrag— . 

R1 000 nie te bowe gaan nie » «  « | 9 persent van-elke R1 van die be- 
| lasbare bedrag; 

R 1000 te bowe gaan, maar nie R 2.000 nie | R90 plus 10 persentvandiebedrag 
waarmee die belasbare bedrag 

: R1 000 oorskry; 

00 >» | R190 plus 10 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R2 000 oorskry; 

R300 , , »  ~R 4000 ,, | R290 plus 11 persent van die 
. , I bedrag waarmee die belasbare 

bedrag R3 000 oorskry; . 

R200 .  ,, » 

R 4000 2» ” » | R400 plus 12 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R4 000 oorskry; 

» | R520 plus 14 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R5 000 oorskry; 

R 5000 2 » % 

» | R660 plus 16 persent van die R. 6 000 oi) 33 os 

bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R6 000 oorskry; 

- R'7000 » » »» | R820 plus 18 persent. van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R7 000 oorskry; 

R 8000 » » » » | R1000 plus 20 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R8 000 oorskry; 

R 9000 * * 9 » {| R1 200 plus 22 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R9 000 oorskry; 

R10000 =, i, »  RIt000 ,, | R1420 plus 24 persent van die 
f bedrag waarmee die belasbare 
[ bedrag R10 000 oorskry; 

R11 000 » ” » R12 000, » | R1 660 plus 26 persent van die 
| bedrag waarmee die belasbare 

bedrag R11 000 oorskry; 

  

R12000 . ,, » RIB wal » | R1£920 plus 28 persent van die 
: bedrag waarmee die belasbare 

bedrag R12 000 oorskry; 

R300 »  R14000|,, | R2200 plus 30 persent van die 
. bedrag waarmee die belasbare 

bedrag R13 000 oorskry; 

  

R14 000 ” ”        R2 500 plus 32 persent van die 
| bedrag waarmee die belasbare 
| bedrag R14 000 oorskry; 

R15 000 93 » R16 000 |,, | R2820 plus 34 persent van die 
| bedrag waarmee die belasbare 

[ bedrag R15 000 oorskry; 

R16 000 ” » » R17 000 |,, | R3 160 plus 36 persent van die 
: bedrag waarmee die belasbare 

bedrag R16 000 oorskry; 

R17 000 + > - * R18 000 , R3 520 plus 38 persent van die 
: f bedrag waarmee die belasbare 

bedrag R17 000 oorskry; 

R18 000 35 » » R19 000 ‘| R3 900 plus 40 persent. van die 
bedrag waarmee die belasbare 

| bedrag R18 000 oorskry; 
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INCOME TAX ACT! 1974 - Act No. 85, 1974 . 

"TABLES: 

  

: - Rates of tax in respect 
Taxable Amount - of married persons © 
  

_ Where the taxable amount— 

does not exceed RI000 - woe [9 per cent of each R1 of. the taxe 
: : able amount; 

exceeds R1 000 but does not exceed R2000 | R90 plus 10 per cent of the 
: . amount by which the taxable 

amount exceeds R1 000; 

» R2000 , 5 5 . » . R3000 | R190 plus 10 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R2 000; 

” R3000 4, 4 » ~ R4000 | R290 plus 11 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceéds R3 000; 

» R4000 ,, -,, 5 » R5 000 | R400 plus 12 per cent of the 
: : amount by which the taxable 

amount exceeds R4 000; 

» R5000 ,,) os » -R6000 | R520 plus 14 per cent of the 
. | amount by which the taxable 

amount exceeds R5 000; 

. R6000 ,, ,, - ” R7 000 | R660 plus 16 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R6 000; 

. R7000 4, 45 3 a R8 000 | R820 plus 18 per cent of the 
. . . amount by which the taxable 

amount exceeds R7 000; . 

» R8000 ,, 4 9 » R9000 } R1 000 plus 20 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R8 000; - 

os R9000 4, ws 9  v»  R10000 | R1 200 plus 22 per cent of the 
. : amount by which the taxable 

amount exceeds R9 000; 

»  R10000 ,, x vw  » R11000 |] R1420 plus 24 per cent of the 
: amount by which the taxable 

amount exceeds R10 000; 

-» RI1000 ,°,, 5 », R12000 | R1 660 plus 26 per cent of the 
: amount by which the taxable 

amount exceeds R11 000; 

»  R12000 ,, 4, > 3s,  R13000] R1 920 plus 28 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R12 000; 

» ~R13000 ,, 4, 3 9  R14000 | R2200 plus 30 per cent of the 
: amount by which the taxable 

amount exceeds R13 000; 

»  R14000 , 4 3s > R15 000 | R2 500 plus 32 per cent of the 
: . ’{ > amount by which the taxable 

amount exceeds R14 000; 

» RI5000 ,, 5 2 » R16000 | R2820 plus 34 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R15 000; 

5 RI6000 ,, 4, ‘» ‘s»  R17000 | R3 160 plus 36 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R16 000; 

» 17000 ,, % -» 9» R18000 | R3520 plus 38 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R17 000; 

»  R18000 ,, 5, 5 +s R19000 | R3900 plus 40 per cent of the 
: amount by which the taxable 

amount exceeds R18 000;   
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| 

No. 4516 - | 

i | 

Belasbare Bedrag | 

| 
Waar die belasbare bedrag— | 

R19 000 te bowe gaan, maar nie Rio 000 nie 

| 

| STAATSKOERANT, 29 NOVEMBER 1974 

t 

INKOMSTEBELASTINGWET, 1974 

Skale van belasting ten opsigte 
van getroude persone 

R4 300 plus 42 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R19 000 oorskry; 

R4 720 plus 44 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R20 000 oorskry; 

R5 160 plus 46 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R21 000 oorskry; 

RS 620 plus 48 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R22 000 oorskry; 

R6 100 plus 50 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R23 000 oorskry: 

R6 600 plus 52 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R24 000 oorskry; 

R7 120 plus 54 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R25 000 oorskry; 

R7 660 plus 56 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R26 000 oorskry; 

R8 220 plus 58 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R27 000 oorskry: 

R8 800 plus 60 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R28 000 oorskry;   

  

  

Skale van belasting ten opsigte 
van persone wat nie getroude 

persone is nie 

  

R20000;  ,, 4s » R21 000 ,, 

| 
R200, = ~~ RQ2.000.,, 

R22000 , = =» ~~ R28. 000, 

R300 4 »  » R200, 

R24 000 » on 9 Rae 000 ,, 

| 
R25 000 ” ” 3” R26 000 ” 

: } 
R26000 4 »  » Ra} a00 . 

R27000 os . sostooo - 

| | 
R28 000 tebowe gaan. . . . . ; 

| 
; 

| 

Belasbare Bedrag 

Waar die belasbare bedrag— 

R 1000 nie te bowe gaan nie 

R 1000 te bowe gaan, maar nie R 2 ooo nie 

R 2000 bo 

  

39 *. .? R 3 0 3° 

R300 , » 4» R400, 

R 4000 ” a” ” R 5 000 9 

R500 4 » 4 R600, 

R 6000 

12 persent van elke R1 van die 
belasbare bedrag; 

R120 plus 12 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R1 000 oorskry; 

R240 plus 13 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R2 000 oorskry; 

R370 plus 14 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R3 000 oorskry; 

R510 plus 17 persent van die - 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R4 000 oorskry; 

R680 plus 20 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R5 000 oorskry; 

R880 plus 23 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R6 000 oorskry;     
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INCOME TAX ACT, 1974. . Act No. 85, 1974 

2 Rates of tax in respect 
Taxable Amount to of married persons 
  

\ 
Where the taxable amount— 

exceeds R19 000 but does not exceed R20 000 R4 300 plus 42 per cent of the 
, ok amount by which the taxable 

amount exceeds R19 000; 

» R20000 ,, 4 vw»  » 221000 | R4720 plus 44 per cent of the 
. . amount by which the taxable 

amount exceeds R20 000; 

“, ~=©R21000 ,, 4 » yy 22000] R5160 plus 46 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R21 000; 

»  R22000 , 5 55 + . R23 000 | R5 620 plus 48 per cent of the 
amount by which the taxable 

a ~ amount exceeds R22 000; 

» R23000 ., 4, 4 vw  R24000 | R6 100 plus 50 per cent of the 
: . amount by which the taxable 

_ amount exceeds R23 000; 

»  R24000 ,°,. » >, . R25 000 | R6 600 plus 52 per cent of the 
‘ amount by which the taxable 

amount exceeds R24 000; 

> R25000 , 5 55 * : R26000 | R7 120 plus 54 per cent of the 
. amount by which the taxable 

amount exceeds R25 000; 

» R26000 ,,. 5 5; » R27.000 | R7 660 plus 56 per cent of the 
a amount by which the taxable 

amount exceeds R26 000; 

‘,  R27000 ,, 3 5 », R28 000 | R8 220 plus 58 per cent of the 
: amount by which the taxable 

amount exceeds R27 000; 

»  R28000.. . .. 2 . ... 4} R8800 plus 60 per cent of the 
amount by which the taxable 

, - , amount exceeds R28 000. 

  

  

Rates of tax in respect 
Taxable Amount { of persons who are not 

married persons 
  

Where the taxable amount—' 

does not exceed R1 000 . . . . . =. °. | 12 percent of each R1 of the tax- 
able amount; 

exceeds R 1 000 but does not exceed R 2.000 | R120 plus 12 per cent of the 
. : amount by which the taxable 

amount exceeds R1 000; 

>» R200, ,, . » RK 3000 | R240 plus 13 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R2 000; 

» R3000,, ,, » » R 4000 | R370 plus 14 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R3 000; 

» R4000,, ,, ° >» R 5000] R510 plus 17 per cent of the 
‘amount by which the taxable 
amount exceeds R4 000; 

» R5000, ,, » » R 6000} R680 plus 20 per cent of the 
: -| amount by which the taxable 

amount exceeds R5 000; 

» R6000, . » ‘ys R 7000 | R880 plus. 23 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R6 000;   
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| 

| Skale van belasting ten opsigte . | . 
Belasbare Bedrag . van persone wat nie getroude 

| persone is nie 

Waar die belasbare bedrag— | 

R 7000 te bowe gaan, maar nie R|8000nie | R1110 plus 26 persent van die 
| bedrag waarmee die belasbare 
| bedrag R7 000 oorskry; 

R 8000 os - R 9.000 » | R1370 plus 28 persent van die 
. | bedrag waarmee die belasbare 

| bedrag R8 000 oorskry; 

R 9000 » ” ” Ri0 000 ,, Ri 650 plus 30 persent van die 

\ : bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R9 000 oorskry; 

R10 000 . > ” R11 000 ,, R1 950 plus 32 persent van die 
i | bedrag waarmee die belasbare 

| F _ bedrag R10 000 oorskry; 

R11 000 ”% ” ” Rib 000 ,, R2 270 plus 34 persent van die 
| | bedrag waarmee die belasbare 

bedrag R11 000 oorskry; 

R12 000 ” » % R13 000 ,, R2 610 plus 36 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R12 000 oorskry; 

.000 ,, | R2970 plus 38 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 

| 
| 
8 

| R13000 0, ow )=20 RD 
bedrag R13 000 oorskry; 

| 

R14 000 '000 ,, | R3350 plus 40 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R14 000 oorskry; 

' R15 000 » » R16:000 ,, R3 750 plus 42 persent van die 
‘ | bedrag waarmee die belasbare 

bedrag R15 000 oorskry; 

/  -RI6000—ti«yas gg »  R17000 ,, | R4170 plus 44 persent van die 
[ bedrag waarmee die belasbare 

! | bedrag R16 000 oorskry; 

| Se » R18|000 » | R4610 plus 46 persent van die 
1 : bedrag. waarmee die belasbare 

| bedrag R17 000 oorskry; 

R18 000 ” ” ” R19.000 ” R5 070 plus 48 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 

i : | bedrag R18 000 oorskry; 

R19 000 *» ” ” R20 000 ;, R5 550 plus 50 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R19 000 oorskry; 

| R20 000 » oo» a» R21000,, | R60SO plus 52 persent van die 
: bedrag waarmee die belasbare 

| bedrag R20 000 oorskry; 

| R21 000 ” ” » - R22 d00 * R6 570 plus 54 persent van die 
: bedrag waarmee die belasbare 

bedrag R21 000 oorskry; 

  

i R22 000 ” ”» ” ” R7110 plus 56 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 
bedrag R22 000 oorskry; 

i R23 000 * * ” » R7 670 plus 58 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 

- bedrag R23 000 oorskry; 

R24 000 te bowe gaan R8 250 pilus 60 persent van die 
bedrag waarmee die belasbare 

| bedrag R24 000 oorskry. 

  

  
op elke rand van die belasbare inkomste van *n maatskappy (met uitsondering van 
belasbare inkomste uit mynwerksaamhede verkry en belasbare inkomste in subparagraaf 
(e) bedoel) wat volgens ’n vasstelling ingevolgeidie Hoofwet verkry is— 

i. (i) indie gebied Suidwes-Afrika, vyf-en-dertig sent; 
| (ii) elders as in bedoelde gebied, veertig sent; 

| 

! | 

_
 
G
p
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: Rates of tax in respect 
Taxable Amount of persons who are not 

a married persons 
  

Where the taxable amount— 

exceeds R 7 000 but does not exceed’ R 8 000 | R1 110 plus 26 per cént of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R7 000; 

. R 8 000 3» ole CUR GF OOO FT RI 370 plus 28 per cent of the 
amount by which the taxable 

° 8 amount exceeds R8 000; 

, R900, » ow». »  R10.000 | R1 650 plus 30 per cent of the 
i amount by which the taxable 

amount exceeds R9 000; 

» R10000,, ,, » . »° Rit-000 | R1 950 plus 32 per cent of the 
: : amount by which the taxable 

- amount exceeds R10 000; 

»  R11000,, ,, ” » R12 000 | R2 270 plus 34 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R11 000; 

» R12000, 4 5, 2» R13 000 | R2 610 plus 36 per cent of the 
. amount by which the taxable 

amount exceeds R12 000; 

» RI3000, ., wy R14000 } R2970 plus 38 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R13 000; 

» R14000,, 4, ws» -R15000 | R3 350. plus 40 per cent of the 
: amount by which the taxable 

amount exceeds R14 000; 

“y «~=—Cs#R15000,, ss ” o R16 000 | R3 750 plus 42 per cent of the 
: amount by which the taxable 

amount exceeds R15 000; 

» R1i6000, 4. 4° wo R17 000 | R4170 plus 44 per cent of the 
: amount by which the taxable 

amount exceeds R16 000; 

xs R17000,, ,, * 3 R18 000 | R4 610 plus 46 per cent of the 
amount by which the taxable 

"amount exceeds R17 000; 

» R18000, . “s- » R19 000 | R5 070 plus 48 per cent of the 
amount by which the taxable 
amount exceeds R18 000; 

» Ri9000,, ,, 4 5, R20000| R5550 plus 50 per cent of the 
" amount by which the taxable 

amount exceeds R19 000; 

» R20000,, , 3 3 R22 000 | R6 050 plus 52 per cent of the 
. amount by which the taxable 

amount exceeds R20 000; 

»  R21000,, ,, on » R22000 | R6570 plus 54 per cent of the 
: amount by which the taxable 

amount exceeds R21 000; 

»  R22000,, ,, 5, 9» 23000} R7110 plus 56 per cent of the 
. : amount by which the taxable 

amount exceeds R22 000; 

5 R23000,, 4, 3 . R24 000 | R7 670 plus 58 per cent of the 
=. amount by which the taxable 

amount exceeds R23 000; 

» R24000. . . .-.'. . . «| R8250 plus 60 per cent of the 
: : amount by which the taxable 

amount exceeds R24 000. .     

(6) on each rand of the taxable income. of any company (excluding taxable income derived 
from mining operations and taxable income referred to in subparagraph (e)) which is 
determined under the principal Act to. be derived— 

(i) within the territory of South West Africa, thirty-five cents; 
(ii) elsewhere than within the said territory, forty cents:  
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{c) 

@ 

Met dien verstande dat daar by die bedrag van belasting bereken volgens die voorgaande 
bepalings van hierdie subparagraaf ’n son} gevoeg word gelyk aan twee-en-’n-half persent. 
van bedoelde bedrag; | 

op elke rand van die belasbare inkomste wat deur ’n maatskappy uit die myn van goud 
op ’n ander wyse as op ’n na-1966-goudmyn verkry word (maar met uitsluiting van soveel 
van die belasbare inkomste as wat volgens vasstelling van die Sekretaris toe te skryf is 
aan die inrekening by bruto inkomste van fn bedrag ingevolge die bepalings van paragraaf” 
(/) van die omskrywing van ,,bruto inkomste” in artikel 1 van die Hoofwet), ’n persen-- 
tasie vasgestel ooreenkomstig die formule; 

| 360 
y= 60-— —_, 

| x 

in welke formule (asook in die formules Ln die eerste en tweede voorbehoudsbepalings. 
hierby uiteengesit) y die bedoelde persentasie voorstel en x die verhouding, as °n persen- 
tasie uitgedruk, waarin die aldus verkreé belasbare inkomste (met genoemde uitsluiting) 
staan tot die aldus verkreé inkomste (met genoemde uitsluiting): Met dien verstande dat 
indien die aldus verkreé belasbare inkomste (met genoemde uitsluiting) nie meer as veer- 
tigduisend rand bedra nie, die belastingskaal nie hoér is nie as ’n persentasie vasgesteli 
ooreenkomstig die formule: | 

| 6 
y=201 +>, 

| x 

en indien bedoelde belasbare inkomste metr as veertigduisend rand bedra, die belasting- 
skaal nie hoér is nie as ’n persentasie vasgestel ooreenkomstig ’n formule wat verkry word! 
deur die getal 20 in die formule | 

6 
y = 200 - -) 

x   

  

te verhoog met een vir elke volle bedrag van, tweeduisend vyfhonderd rand wat genoemde: 
belasbare inkomste meer as veertigduisend rand bedra: Met dien verstande voorts dat 
waar ’n sertifikaat deur die Staatsmyningenieur gegee word ten effekte dat die voor- 
waardes ten opsigte van ’n ondersteunde goudmyn wat deur die Minister van Mynwese 
ingevolge artikel 2 (2) van die Wet op Bystand aan Goudmyne, 1968 (Wet No. 82 van 
1968), voorgeskryf is, gedurende die jaar |van aanslag deur die betrokke maatskappy 
nagekom is, die belastingskaal ten opsigte yan belasbare inkomste deur die maatskappy 
verkry uit die myn van goud op bedoelde myn nie hoér is nie as ’n persentasie vasgesteli 
ooreenkomstig die formule | 

yo 
| x 

Met dien verstande voorts dat daar by dit bedrag van belasting bereken voigens die 
voorgaande bepalings van hierdie subparagraaf, behalwe die tweede voorbehoudsbe- 
paling, ’n som gevoeg word gelyk aan vyf persent van bedoelde bedrag; 

op elke rand van die belasbare inkomste wat verkry word deur ’n maatskappy uit die 
myn van goud op ’n na-1966-goudmyn (maat met uitsluiting van soveel van die belasbare 
inkomste as wat volgens vasstelling van die} Sekretaris toe te skryf is aan die inrekening. 
by bruto inkomste van ’n bedrag ingevolge die bepalings van paragraaf (j) van die om- 
skrywing van ,,bruto inkomste”’ in artikel i van die Hoofwet), ’n persentasie vasgestel: 
ooreenkomstig die formule: 

y= 60---, 
: 

in welke formule (asook in die formuies in dis eerste voorbehoudsbepaling hierby uiteen- 
gesit) y die bedoelde persentasie voorstel en x die verhouding, as ’n persentasie uitgedruk, 
waarin die aldus verkreé belasbare inkomste (met genoemde uitsluiting) staan tot die 
aldus verkreé inkomste {met gencemde uitsiuiting): Met dien verstande dat indien die 
aldus verkreé belasbare inkomste (met genoemde uitsluiting) nie meer as veertigduisend 
rand bedra nie, die belastingskaal nie hoér is nie as ’n persentasie vasgestel ooreenkom- 

_stig die formule: | 

y = 200 — s 

| 
en indien bedoelde belasbare inkomste meer as veertigduisend rand bedra, die belasting- 
skaal nie hoér is nie as ’n persentasie vasgestel ooreenkomstig ’n formule wat verkry word’ 
deur die getal 20 in die formule ! 

g 

y = 200 — 4+), 

4 
te verhoog met een vir elke volle bedrag van tweeduisend vyfhonderd rand wat genoemde 
belasbare inkomste meer as veertigduisend rand bedra: Met dien verstande voorts dat 
daar by die bedrag van belasting bereken volgens die voorgaande bepalings van hierdie 
sub-paragraaf ’n som gevoeg word gelyk aan vif persent van bedoelde bedrag; 

  
 



  

GOVERNMENT GAZETTE, 29 NOVEMBER 1974 . No. 4516 133 

  

(©) 

“@) 

INCOME TAX ACT, 1974 | Act No. 85, 1974 

Provided that.there shall be added to the amount of tax calculated in accordance with 

the preceding provisions of this subparagraph a sum equal to two and a half per cent 

of such amount; 

on each rand: of the taxable income derived by any company from mining for gold 

otherwise than on any post-1966 gold mine (but with the exclusion of so much of the 

taxable income as the Secretary determines to be attributable to the inclusion in the 

gross income of any amount under the provisions of paragraph ( /) of the definition of 

“gross income” in section 1 of the principal Act), a percentage determined in accordance 

with the formula: 

360 
y= 60 — —s 

x 

in which formula (and in the formulae set out in the first and second provisos hereto) 

y represents such percentage and x the ratio expressed as a percentage which the taxable 

income so derived (with the said exclusion) bears to the income so derived (with the 

said exclusion): Provided that if the taxable income so derived (with the said exclusion) 

does not exceed forty thousand rand, the rate of tax shall not exceed a percentage 

determined in accordance with the formula: , 

. 6 
y= 20 —--), 

x 

and if such taxable income exceeds forty thousand rand, the rate of tax shall not exceed 

a percentage determined in accordance with a formula arrived at by increasing the 
number 20 in the formula , 

6 
y= 20 —-- 

x 

by one for each completed amount of two thousand five hundred rand by which the 

said taxable income exceeds forty thousand rand: Provided further that where a certi- 

ficate is given by the Government Mining Engineer to the effect that the conditions 

in respect of an assisted gold mine imposed by the Minister of Mines under section 

2 (2) of the Gold Mines Assistance Act, 1968 (Act No. 82 of 1968), have been complied 

with by the company concerned during the year of assessment, the rate of tax in respect 
of taxable income derived by the company from mining for gold on such mine shall not 
exceed a percentage determined in accordance with the formula 

601 
y = 68 — —-: 

x 

Provided further that there shal! be added to the amount of tax calculated in accordance 
with the preceding provisions of this subparagraph, excluding the second proviso, a sum 

equal to five per cent of such amount; 

on each rand of the taxable income derived by any company from mining for gold on 
any post-1966 gold mine (but with the exclusion of so much of the taxable income as 
the Secretary determines to be attributable to the inclusion in the gross income of any 
amount under the provisions of paragraph (/) of the definition of “gross income” in 
section 1 of the principal Act), a percentage determined in accordance with the formula: 

. j 

480 
y= 6 - —, 

x 

in which formula (and in the formulae set out in the first proviso hereto) y represents 
such percentage and x the ratio expressed as a percentage which the taxable income 
so derived (with the said exclusion) bears to the income so derived (with the said ex- 
clusion): Provided that if the taxable income so derived (with the said exclusion) does 
not exceed forty thousand rand, the rate of tax shall not exceed a percentage determined 
in accordance with the formula: 

8. 
y = 2001 — -), 

x 

and if such taxable income exceeds forty thousand rand, the rate of tax shall not exceed 
a percentage determined in accordance with a formula arrived at by increasing the 
number 20 in the formula 

8 
y= 2d —~ 

x 

by one for each completed amount of two thousand five hundred rand by which the 
said taxable income exceeds forty thousand rand: Provided further that there shall be 
added to the amount of tax calculated in accordance with the preceding provisions of 
this subparagraph a sum equal to five per cent of such amount;
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' (e) opelke rand van die belasbare inkomste an ’n maatskappy wie se enigste of vernaamste 
besigheid in die Republiek die myn van goud is of was en waarvan die vasstelling van die 
belasbare inkomste vir die tydperk van aanslag nie op ’n vasgestelde verlies uitloop nie, 
wat volgens vasstelling van die Sekretaris toe te skryf is aan die inrekening by sy bruto: 
inkomste van °n bedrag ingevolge die bepalings van paragraaf () van die omskrywing van 

: »sbruto inkomste” in artikel 1 van die Hoofwet, ’n skaal gelyk aan die gemiddelde skaal 
van normale belasting of vyf-en-dertig sent, watter ook al die hoogste is; 

' (f) op elke rand van die belasbare inkomste|wat deur ’n maatskappy uit die myn van dia- 
mante verkry word, vyf-en-veertig sent: Met dien verstande dat daar by die bedrag van. 
belasting bereken voigens die voorgaande bepalings van hierdie subparagraaf ’n som 
gevoeg word gelyk aan tien persent van bedoelde bedrag; 

(g) op elke rand van die belasbare inkomste wat deur ’n maatskappy verkry word uit myn-. 
o werksaamhede (behalwe die myn van goud] diamante of aardolie)— 

(i) in die gebied Suidwes-Afrika, vyf-en-dertig sent; . ‘ 

(ii) elders as in bedoelde gebied, veertig sent : , 

i Met dien verstande dat daar by die bedrag van belasting bereken volgens die voorgaande- 
| bepalings van hierdie subparagraaf ’n som gevoeg word gelyk aan twee-en-’n-half persent. 

van bedoelde bedrag; | ‘ 

i(k) ten opsigte van die belasbare inkomste vat °n maatskappy— 

(i) ’n som gelyk aan twee-en-’n-half persent van die totaal van die bedrae van belasting. 
wat ingevolge subparagrawe (d), (c), (@) en (g) vasgestel is voor die byvoeging van 
die somme bedoel in die voorbehoudsbepaling by subparagraaf (b), die derde voor-- 
behoudsbepaling by subparagraaf (c),; die tweede voorbehoudsbepaling by sub-- 
paragraaf (d) en die voorbehoudsbepaling by subparagraaf (g); en 

(ii) ’n-som gelyk aan vyf persent van die bedrag van belasting wat ingevolge subpara- 
graaf (f) vasgestel is voor die byvoeging van die som in die voorbehoudsbepaling. 

i by daardie subparagraaf bedoel: 

n:rand in die belasting ingevolge hierdie sub- 

  

Met dien verstande dat ’n breukdeel van ’ 
| paragraaf bereken, buite rekening gelaat word: Met dien verstande voorts dat die belas-- 

| ting ingevolge hierdie subparagraaf bereken, nie betaalbaar is nie deur ’n maatskappy 
wie se aanspreeklikheid ingevolge hierdie subparagraaf, by ontstentenis van hierdie voor-- 
behoudsbepaling, minder as vyf rand sou wees. 

| 
i 

| 
I 

i 

2. @ By die toepassing van paragraaf 1 sluit inkoraste uit die myn van goud verkry ook inkom-. 
ste in wat verkry is van silwer, osmiridium, uraan, piriet of ander minerale wat in die loop van die- 
myn van goud gewin word, en enige inkomste wat vol sens die oordeel van die Sekretaris regstreeks. 
uit die myn van goud voortvloei. 1 . 

(2) By die toepassing van subparagraaf (e) van paragraaf 1 word die gemiddelde skaal. van 
normale belasting vasgestel deur die totale normale bbelasting (met uitsluiting van die belasting. 
ooreenkomstig genoemde subparagraaf vasgestel vir die tydperk waarvoor aangeslaan word) wat 
deur die betrokke maatskappy betaal is ten opsigte van sy totale belasbare inkomste uit die myn: 
van goud vir die tydperk van 1 Julie 1916 tot die end van die tydperk waarvoor aangeslaan word, 
te deel deur die getal rand wat genoemde totale belasbate inkomste bevat. 

(3) Die belasting ooreenkomstig enige van die subparagrawe van paragraaf 1 vasgestel, is. 
betaalbaar benewens die belasting ooreenkomstig enigé ander van genoemde subparagrawe vasge-- 
stel. 

| 
3. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders blyk, het enige woord of uitdrukking waar- 

aan daar in die Hoofwet ’n betekenis toegeskryf is, die betekenis aldus daaraan toegeskryf. 

1 : 
i if 
| 

| 
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‘(e) on each rand of the taxable income of.any company, the sole or principal business of 
which in the Republic is or has been:mining for gold and the determination of the 
taxable income of which for the period assessed does not result in an assessed loss, 
which the Secretary determines to be attributable to the inclusion in its gross income 
of any amount under the provisions of paragraph (/) of the definition of “‘gross income” 
in section 1 of the principal Act, a rate equal to the average rate of normal tax or thirty- 
five cents, whichever is the higher; : 

(f) on each rand of the taxable income derived by any company from mining for diamonds, 
” forty-five cents: Provided that there shall be added to the amount of tax calculated in 

accordance with the preceding provisions of. this subparagraph a sum equal to ten per . 
cent of such amount; 

(g) on each rand of the taxable income derived by any company from mining operations 
(other than mining for gold; diamonds or natural oil)— : 

Gi) within the territory of South West Africa, thirty-five cents; 

(ii) elsewhere than within the said territory, forty cents: 
Provided that there shall be added to.the amount of tax calculated in accordance with 
the preceding provisions of this subparagraph a sum equal to two and a half per cent 
of such amount; : 

(4) in respect of the taxable income of any company— 
() a sum equal to two and a half per cent of the aggregate of the amounts of tax 

determined under subparagraphs (5), (c), (d) and (g), before the addition of the 
sums referred to in the proviso to subparagraph (5), the third proviso to sub- 
paragraph (c), the second provisé to subparagraph (d) and the proviso to subpara- 
graph (g); and 

(ii) a sum equal to five per cent of the amount of tax determined under subparagraph 
(f) before the addition of the sum referred to in the proviso to that subparagraph: 

Provided that any fraction of a rand of the tax calculated under this subparagraph shall 
be disregarded: Provided further that the tax calculated in terms of this subparagraph 
shall not be payable by any company whose liability under this subparagraph would, 
but for this proviso, be less than five rand... 

2. (1) For the purposes of paragraph 1 income derived from mining for gold shall include any 
income derived from silver, osmiridium, uranium, pyrites or other minerals which may be won 
in the course of the mining for gold, and any income which, in the opinion of the Secretary, 
results directly from mining for gold, 

(2) For the purposes of subparagraph (e) of pardgraph 1 the average rate of normal tax shall 
be determined by dividing the total normal tax (excluding the tax determined in accordance with 
the said subparagraph for the period assessed) paid by the company concerned in respect of its 
aggregate taxable income from gold mining for the period from 1 July 1916 to the end of the 
period assessed, by the number of rand contained in the said aggregate taxable income. 

(3) The tax payable in accordance with any of the subparagraphs of paragraph 1 shall be 
payable in addition to the tax determined in accordance with any of the other said subparagraphs. 

~ 3. In this Schedule, unless the context otherwise indicates, any word or expression to which a 
meaning has been assigned in the principal Act, bears the meaning so assigned thereto. 
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